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naša šansa za budućnost. Umjesto 
propasti proizvodnje dogodile su 
se investicije. Nažalost, upravo u 
vrijeme kada se trebao dogoditi 
značajan rast te proizvodnje dogo-
dila se kriza. 

Uspoređujući se s bilo kojim 
drugim gradom u Hrvatskoj niti 
u jednom nema instalirano toliko 
industrijskih kapaciteta po glavi 
stanovnika kao u našem gradu. 
Bez skromnosti možemo reći da je 
Koprivnica posljednja industrijska 
oaza. I da se u proizvodnju ulagalo 
daleko više nego u bilo što drugo.

Ta ulaganja govore u pogod-
nostima koje naš grad pruža, jer 
kapital, posebno onaj privatni, a 
posebice strani, ulaže samo tamo 
gdje je siguran i gdje očekuje da će 
moći raditi dobar posao.

A baš ti moderni, a nedovoljno 
iskorišteni kapaciteti, trebali bi 
biti strateška prednost izlaska iz 
krize i osigurati Koprivničanka-
ma i Koprivničancima veću mo-
gućnost zapošljavanja i kvalitetu 
života. Gotovo sva velika poduze-
ća “kuju” planove za nove investi-
cije u tržište, ali i u modernizaci-
ju ili izgradnju novih kapaciteta. 
Strojeve imamo, ljude koji znaju 
i hoće raditi imamo, izvoz raste, 
vjerujem da ćemo upravo mi odš-
krinuti vrata izlaska iz krize.

Sačuvali smo radna 
mjesta

Mnogi me pitaju što smatram 
uspjehom u proteklih godinu 
dana? Najvažnije što smo radili 
je očuvanje radnih mjesta. Podaci 
govore da je danas u našem gra-
du oko 1700 sugrađana prijavljeno 
na Hrvatski zavod za zapošljava-
nje, gotovo jednako kao i prošle 
godine u ovo vrijeme. Broj neza-
poslenih u ovoj teškoj godini nije 
se povećao. To nikako ne znači 
da nije bilo otpuštanja, ali znači 
da se i u ovim teškim vremenima 
zapošljavalo. Svi će reći da je teže 
otvoriti novo radno mjesto nego 
sačuvati postojeće. Činili smo 
puno kako bismo poslodavcima 
olakšali poslovanje da se sačuvaju 
radna mjesta. Možda više od bro-
ja nezaposlenih treba govoriti o 
broju radnih mjesta, a taj broj se 
u Koprivnici u proteklih godinu 
dana nije smanjivao. Neka su za-
tvorena, ali su neka nova i otvo-
rena.

Sloga je spašena!

Nakon niza godina potpune 
neizvjesnosti za radnike tvornice 
obuće Sloga, vjerujem da je došlo 
vrijeme kad će svoje misli moći 
usmjeriti na povećanje efikasno-
sti, a ne brigu hoće li sutra raditi. 
Stečaj Sloge je završen i to, reći će 
neki, koliko god gorko zvučalo, 
uspješno. Sloga Gama preuzela je 
objekte, strojeve i ljude i nastavila 
proizvoditi. U ovoj teškoj indu-
striji gdje se treba puno raditi za ne 
baš veliku plaću i profit, izgleda 
da će dobra cipela “sačuvati glavu 
radnika”. Danas njih oko 300, a 
zbog povećanja proizvodnje u go-
dini pred nama novih 100.

Dok je stečaj Sloge trajao, jedan 
od njenih bivših partnera odlučio 
je zatvoriti tvornicu u Češkoj i 
investirati u Koprivnicu. Francu-
ska tvornica obuće Arche kupila 
je zemljište u poduzetničkoj zoni 

i uskoro započinje s izgradnjom 
hale. Ne mogavši čekati do prolje-
ća, već danas u iznajmljenim pro-
storima radi dvadesetak radnica i 
radnika i proizvodi. Sljedeće go-
dine otvoriti će 100 novih radnih 
mjesta.

Sloga i Arche ne samo da su spa-
sili jednu industriju nego planiraju 
i značajno otvaranje radnih mje-
sta, a sva im je proizvodnja nami-
jenjena izvozu!

“Kovat ćemo zlato”

Ovih dana nastaju nova radna 
mjesta u proizvodnji nakita. Po-
duzetnik Cem Ustundag odlučio 
je u Koprivnici napraviti tvornicu 
srebrnog nakita i proizvodnju na-
mještaja i ambalaže za nakit. Plan 
mu je bio u kratkom vremenu 
otvoriti 100 radnih mjesta no kad 
se susreo s trošarinama koje nema 
nitko na svijetu i državnom admi-
nistracijom odlučio je ići “step by 
step”. Uskoro pet radnih mjesta, s 
početkom godine 20, a onda i svih 
100. Tako se srebrni nakit više 
neće uvoziti u Hrvatsku nego iz 
nje izvoziti.

Samo ova tri poslovna pothvata 
otvoriti će slijedeće godine 300 
novih radnih mjesta. Uvjeren sam 
da će ovakvih planova u vremenu 
koje slijedi biti još i da ćemo i slije-
deće godine sačuvati radna mjesta, 
a nadam se nastaviti i s otvaranjem 
novih. I Arche i Cesa govore kakve 
su pogodnosti ulaganja u Kopriv-
nicu, ali i kolika nam je prepreka 
prometna izoliranost za koju nema 
nikakvih, ali baš nikakvih izgleda 
da bude riješena slijedeće godine.

Obrazovanje za posao

Struktura velikog broja nezapo-
slenih je takva da ili nemaju nika-
kvu ili odgovarajuću stručnu spre-
mu ili zanimanje za potrebe tržišta 
rada. Zato smo vrlo intenzivno 
radili na osposobljavanju neza-
poslenih za današnje potrebe. U 
suradnji s Hrvatskim zavodom za 
zapošljavanje i Pučkim otvorenim 
učilištem kroz veliki broj progra-
ma obrazovani su nezaposleni od 
koji je većina po završetku uspjela 
pronaći posao.

Javni radovi

S nama žive i teško zapošljivi, 
sugrađani koji iz ovih ili onih ra-
zloga gotovo niti nemaju šansu za 
posao. Više nego ranijih godina 
inicirali smo javne radove i dali 
im priliku za posao. Gotovo 100 
naših sugrađana radilo je pet i pol 
mjeseci na komunalnim i drugim 
poslovima kako bi nam pomogli 
da grad izgleda ljepše.

S faksa na posao

A koliko je teško naći posao go-
vori da se 14 naših mladih sugra-
đana nije uspjelo zaposliti niti šest 
mjeseci nakon završetka fakulteta. 
Zato smo pokrenuli projekt “vo-
lonter” koji će im omogućiti da 
završe pripravnički staž i polože 
državni stručni ispit te značajno 
povećaju svoje izglede za dobi-
vanje trajnijeg zaposlenja. Tako 
danas na Zavodu za zapošljavanje 
nema niti jedne visokoobrazovane 
osobe bez radnog staža koji traži 
posao dulje od šest mjeseci. 

Volonterima se pruža prilika da 
se tijekom staža aktivno uključe u 
osmišljavanje ili kreiranje novog 
radnog mjesta. 

Poduzetničko klijalište 

Kako bismo stvorili uvjete za 
nastajanje novih poduzetnika pri-
je nekoliko godina osnovali smo 
gradsko poduzeće Koprivnički 
poduzetnik. Preseljenjem u novi 
prostor otvorene su veće moguć-
nosti, osmišljeni novi servisi i za-
početa realizacija ideje tehnološ-
kog parka.

Rezultati postaju vidljivi. Obrt-
nicima i malim poduzetnicima 
pomaže se u proboju na tržište 
posebno u posredovanju na izvo-
zna tržišta. Europskim projektima 
stvaraju se višejezične baze, pove-
zuju se poduzetnici i promovira-
ju proizvodi i usluge. Slijedi faza 
osmišljavanja proizvoda i usluga 
za potrebe tržišta. 

Okvir klijališta poduzetnika i 
proširenja ili poboljšavanja poslo-
va je stvoren. Od ljudi s poduzet-
ničkim duhom i idejom ovisi ko-
liko će sijati, a znamo da je sjetva 
najbolja u ovo doba. A o tome 
kako ćemo svi zajedno sijati, tako 
ćemo i žeti.

Europa kod nas

Hrvatska će uskoro biti dijelom  
Europske unije. Nadamo se! Da 
bismo iskoristili mogućnosti koje 
će nam ulaskom biti pružene već 
danas se moramo pripremati, a 
tu, što se tiče našeg grada, radi-
mo vrlo intenzivno. Javljamo se na 
sve moguće natječaje, realiziramo 
brojne EU projekte, obrazujemo 
tim (podižemo administrativni 
kapacitet), sudjelujemo u evrop-
skim inicijativama. Koprivnica je 
prepoznata i poznata u dijelu ini-
cijativa održivog razvoja i služimo 
kao dobar primjer. Često smo po-
zivani prezentirati i pokazati naš 
način upravljanja gradom, naše re-
zultate, naše planove. Želimo biti 
pripravni za ulazak. Već danas, po 
riječima veleposlanika EU u Hr-
vatskoj Paula Vandorana, Kopriv-
nica izgleda europski. 

Stipendije - investicija u 
budućnost grada

Uz sadašnjost važno je kakva će 
nam biti budućnost, a u njoj će 
važnu ulogu imati mladi. Zato 
svake godine investiramo gotovo 
20 posto proračuna u programe 
za mlade. Koprivnica je grad pri-
jatelj djece i grad prijatelj obitelji. 
Izgradili smo nove jaslice za dvije 
skupine, pravi mali “Bombončić”, 
obavili pripreme za izgradnju no-
vog vrtića, gotovo sedam milijuna 
kuna uložili u opremanje i odr-
žavanje osnovnih škola, sagradili 
novu dvoranu kod OŠ A. N. Go-
stovinski… Želimo i više!

Nažalost, već 29 mjeseci čekamo 
da nam dozvole izgradnju nove 
škole na Podolicama i nikom od 
nas nije jasno kome je u interesu 
da nas u tome sputava.

Nastavili smo s projektom sti-
pendiranja studenta. Gotovo 800 
studenata prima gradsku stipendi-
ju za što Vi građani godišnje iz-
dvajate oko četiri milijuna kuna.
Ili u bolonjskom razdoblju u bu-
dućnost grada investirano je 16 

milijuna kuna. Da investirano, 
jer svaka isplaćena stipendija vrlo 
brzo se vrati kada mladi obrazo-
vani ljudi dobiju priliku za rad. 
Samo znanjem i povećavanjem 
znanja i broja obrazovanih sugra-
đana povećavaju se naši izgledi za 
brži razvoj i veću kvalitetu života. 

Za svakog ponešto

Izloženi primjedbama kako u 
gradu nema ovoga ili onoga, po-
kušali smo napraviti evidenciju što 
je sve bilo protekle godine. I ostali 
iznenađeni. Gotovo da nema dana 
da se u gradu nešto ne događa, a 
spektar ponude je tako raznolik 
da vjerujem da je svatko prona-
šao nešto za sebe. Od kazališta, 
izložbi, tribina, zabavnih sadržaja, 
sporta, javnih produkcija, djelova-
nja udruga građana…. Ne računa-
jući sportske događaje gotovo 250 
tisuća posjetitelja je sudjelovalo u 
svim tim brojnim događanjima.

Kvalitetu čine i programi osmi-
šljeni i prikazani od samih naših 
sugrađana, od najmlađih pa sve do 
treće životne dobi.. To je ogro-
mna količina energije i kreativ-
nosti te nesebična potreba da se 
ona podijeli sa sugrađanima, da se 
uljepša dan ili razmjeni mišljenje 
i iskustvo.

Ponosni smo na nas

Koprivnica je nekako drugačija, 
posebnija, nama bolja i ljepša. A 
grad ne čine samo ulice i trgovi 
niti zgrade, niti zelenilo ili žuti-
lo, grad čine ljudi. I baš po Vama, 
Koprivničanke i Koprivničanci, 
Koprivnica je koprivnička, naša. 

Hvala Vam na doprinosu koji 
dajete svom gradu. Hvala Vam 
na idejama i prijedlozima. Hvala 
Vam na podršci koju nam pružate 
i razumijevanju za ono što radimo 
i ono što ne možemo napraviti.

Velika većina građana živi svoj 
grad, udahnjuje mu koprivnički 
stil života, sudjeluje u njegovom 
svakodnevnom formiranju.

I baš zato je NAŠA Koprivnica 
takva.

Grad poželjan za život

Sljedeće godine čeka nas popis 
stanovništva. S nestrpljenjem ga 
očekujemo, jer prema danas do-
stupnim podacima broj stanovnika 
se povećao za više od 2500. Ohra-
bruje da se mladi nakon školova-
nja vraćaju u svoj grad, ali i da se u 
grad doseljavaju mladi ljudi koji tu 
zasnivaju obitelji, a i oni stariji. To 
je još jedan dokaz o kvaliteti života 
i očekivanom prosperitetu. 

Projekt poticajne stanogradnje 
još više će pomoći mladima da 
povoljno riješe svoje stambeno 
pitanje na najkvalitetniji način. 
U ovaj i druge projekte ugradili 
smo najviše standarde energetske 
efikasnosti i učinili korak ispred 
vremena.

Uvjeren sam da će to povećati 
atraktivnost Koprivnice kao po-
željnog mjesta za život i rad.

 Godina za zapamtiti

Godina na isteku jedna je od 
najtežih. Mnogi bi rekli da ju tre-
ba čim prije zaboraviti. Suprotno 
tome ja mislim da ju treba jako 
dobro zapamtiti kako se nikada ne 

bi ponovila. Godina je to u kojoj 
je zakonskim izmjenama poreza 
na dohodak prihod gradskog pro-
računa u pola godine smanjen za 
20 posto. Godina je to “harača”, a 
taj posebni porez na dohodak veći 
je nego li bi bio prirez da ga ima-
mo. Ove ste godine mogli vidje-
ti koliko Vam novaca ostaje zato 
što je Koprivnica rijedak primjer 
grada bez prireza. Usprkos svemu 
uspjeli smo zadržati koprivničku 
kvalitetu života, a da pri tome 
nismo dizali cijene komunalnih 
usluga. Tako građani Koprivnice 
i nadalje plaćaju najjeftiniju cijenu 
vode u Hrvatskoj, primjerice.

Ovo godina”zablaćena” je izmi-
šljenom aferom “Pirovac”. Po tko 
zna koji put želi se dokazati da je 
učinjena šteta gradu. Gradu koji 
iz godine u godinu povećava vri-
jednost svoje imovine dok drža-
va svoju nemilice “trajha”. Samo 
podatak da je u tri godine, koliko 
radi bazen, bilo pola milijuna po-
sjetitelja, bio bi dovoljan da se vidi 
korist. Da ne govorimo o tisućama 
djece koja su naučili plivati ili ti-
sućama rekreativaca i sportaša koji 
redovito koriste bazen ili tisućama 
ljudi koji su koristeći bazen po-
boljšali ili očuvali svoje zdravlje.

 Bilo je to izuzetno teško razdo-
blje za mene osobno. Potpora koju 
ste mi pružili Vi, građanke i gra-
đani Koprivnice pomogla mi je da 
“pun ožiljka”, ali snažnijeg uvje-
renja da smo učinili dobar posao, 
prebrodim to razdoblje.

Koprivnički san

Iza nas je teška godina. Godina 
stvarnih i izmišljenih afera. Go-
dina rušenja mitova i stereotipa. 
Godina ispuhavanja “balona”. 
Nije prvi puta da je Koprivnica 
i “Podravka” prolazila ili prolazi 
kroz takvo teško razdoblje. I prije 
je bilo nekih koji su mislili da nam 
mogu gospodariti ili upravljati. 
I prije je bilo onih koji su htjeli 
“vrhnje obirati”…

Uvijek do sada izvlačili smo se 
radom, kreativnošću, vizijom i 
nadom. Uvijek do sada morali smo 
dokazati da smo bolji od drugih. 
A snagu nam je davao podravski 
inat i prkos! Valjda je danas svima 
jasno da se samo radom i znanjem 
mogu stvoriti nove vrijednosti. 

Zato vjerujem da i danas imamo 
snage, volje, potrebe, znanja i mu-
drosti ponovno pokrenuti razvoj, 
ali i obnovu pravih vrijednosti. 

Uvijek smo davali najviše kad 
nam je bilo najteže. Nalazimo 
se u prijelomnom vremenu kada 
određujemo kako ćemo dugi niz 
godina živjeti. Ako sami neće-
mo upravljati i stvarati svoju bu-
dućnost neki drugi će učiniti po 
svojem ono što je za nas “kao naj-
bolje”. 

Svi smo pozvani raditi za Ko-
privnicu i tu ne može i ne smije 
biti prepreka niti privatnih inte-
resa.

Razočarani izgovaraju rečeni-
cu - ostvarimo “američki san” – 
vjerujući da ih “preko bare” čeka 
neki obećani svijet. Odavno sam 
prestao vjerovati u takve bajke.

Ja VAS pozivam da stvaramo i 
živimo KOPRIVNIČKI SAN – 
realan i stvaran. 

sretan vam dan grada
vaš gradonačelnik

zvonimir mršić

pismo sa zrinskog trga

Posljednja industrijska oaza

Jedino nas proizvodnja i izvoz 
mogu izvući iz krize. Rečenica 
koja se sve češće čuje. Dakle, ako 
se želimo vratiti na put oporav-
ka potrebno je proizvoditi i to 
proizvode koji mogu uspjeti na 
izvoznom tržištu. Kako mi tu 
stojimo? Često se može čuti kri-
tika kao se u našem gradu grade 
samo trgovački centri i otvaraju 
radna mjesta u trgovini. No, je li 
tome tako? 

Podaci govore da je u posljed-
njih nekoliko godina uloženo 
na stotine milijuna kuna upravo 
u izgradnju novih kapaciteta u 
proizvodnji. Sva velika poduzeća 
investirala su u nove kapacitete 
ili modernizaciju postojećih, od 
Podravke, Belupa, Carlsberga, 
Hartmanna, Biloklanik Drva pa 
do malih proizvodnih hala.

Svih dosadašnjih godina, pa i 
ove, puno se više izvozi nego li 
se u Koprivnicu uvozi. Tako smo 
jedan od rijetkih gradova koji 
ima pozitivnu vanjskotrgovinsku 
bilancu. Dakle, u našoj Koprivni-
ci događa se upravo ono što nam 
državu može izvući iz krize, pro-
izvodi se i to za izvoz. A kada se 
pogledaju rezultati poslovanja ve-
likih, onda se izvlači zaključak da 
taj izvoz iz godine u godinu raste. 

No, vidljivo je da je dio insta-
liranih kapaciteta neiskorišten, 
odnosno da bi se moglo proi-
zvoditi puno više. I upravo je to 



3 Koprivnički Godišnjak

Glavni razlog posjeta  šefa Dele-
gacije Europske unije Paula Van-
dorana Koprivnici, ali i općenito 
Hrvatskoj, bio je što bolje uspo-
staviti kontakte sa ragionalnim i 
lokalnim vlastima jer smatra da je 
važno etablirati kontakte sa regi-
jama i gradovima. 

Njega je u svom uredu ugostio i 
gradonačelnik Koprivnice, Zvo-
nimir Mršić. U uredu gradona-
čelnika predstavljeni su gradski 
projekti koji su f inancirani od 
strane Europske unije. Paul Van-

doren iskazao je zadovoljstvo s 
projektima, te je naglasio da je 
zadaća grdonačelnika Mršića da 
sve slojeve zajednice pripremi za 
priključivanje Hrvatske Europ-
skoj uniji.

Pitanje pristupa Europskoj uniji 
vrlo je važna točka  u koju će se 
uključiti puno različitih slojeva i 
ljudi i važno je da je gradonačel-
nik Mršić svjestan svoje funkcije 
u tome. Jedan od najboljih na-
čina da se ljudima pokažu pred-
nosti Europske unije jest da ih se 

uključi u projekte koji su f inan-
cirani od strane EU, a koliko sam 
čuo, građani Koprivnice imaju tu 
prililegiju.

U Županiji su šefu delegacije 
Paulu Vandorenu prezentirani 
i gospodarski resursi Županije i 
projekti koji koji su f inancirani 
od strane predpristupnih fon-
dova EU, te su mu također bila 
predstavljena postignuća župa-
nijske gospodarske diplomacije 
te investicija MEP-a u Križev-
cima.

Veleposlanik Japana u Hrvat-
skoj, Yoshia Tamura, posjetio je 
Koprivnicu, a u službeni posjet 
primili su ga koprivnički grado-
načelnik Zvonimir Mršić i za-
mjenik župana Ivan Pal, te mu 
prezentirali gospodarstvo i poten-
cijale našeg kraja.

Ovo je bio njegov prvi posjet 
Koprivnici, te ga je gradonačel-
nik tom prilikom upoznao sa 
svim važnijim informacijama o 
Koprivnici, gospodarstvu, podu-
zetničkim zonama i obrazovanju 
mladih, što je  veleposlanika po-
sebno zainteresiralo. Također ga 

je zanimalo kako ekonomska kri-
za utječe na Koprivnicu i njezino 
gospodarstvo, a razgovaralo se i o 
graničnom položaju Koprivnice 
pošto se u blizini nalaze slovenska 
i mađarska granica. 

Japanskog veleposlanika po-
sebno su zanimali mladi, njiho-

vo obrazovanje i budućnost, a 
njegov zaključak je da smo po 
tome pitanju prilično centralizi-
rana država, zbog toga što većina 
mladih odlazi studirati u Zagreb. 
No, ohrabrujuće je da se dosta 
njih vraća. Pohvalio je projekt 
kampusa na mjestu bivše vojarne 

što je veliki korak naprijed, jer 
je uz poduzetničke zone od ve-
likog značaja i prateći obrazovni 
sustav. 

Na upit o japanskom izvozu i 
investiranju u Hrvatsku velepo-
slanik je odgovorio da se japan-
ski izvoz uglavnom odvija preko 

slovenske luke Koper, jer riječka 
luka nije adekvatna za njihove 
brodove, kao niti željeznička pru-
ga Rijeka - Zagreb - Koprivnica 
- Budimpešta zbog čega roba iz 
Japana putuje drugim rutama, a 
ne kroz Hrvatsku. 

“Da mi zavežu oči i spuste u Koprivnicu, 
mislio bih da sam u Europi”

“Sjajno je što mladi obrazovani ljudi 
ostaju u Koprivnici”

“Želja nam je još veća 
suradnja sa Koprivnicom”

“Francuzi će čuti kako se 
dobro živi u Koprivnici“

“Započet ćemo zajedno pripreme 
projektne dokumentacije za EU 
fond u 2013 godine”

paul vandoran,
šefa delegacije europske unije

yoshio tamura,
veleposlanik japana u hrvatskoj

david graeme bluntom, 
veleposlanik ujedinjenog kraljevstva velike 

britanije i sjeverne irske u republici hrvatskoj
jerome pasquier, 

veleposlanik republike francuske u hrvatskoj
dr. péter imre györkösom

bivši veleposlanik republike madjarske

Dana 6. travnja 2010. vijećnica Gradskog vijeća Grada Kopriv-
nice, gđa. Helena Hećimović sastala se u Uredu gradonačelnika s 
veleposlanikom Ujedinjenog kraljevstva Velike Britanije i Sjeverne 
Irske u Republici Hrvatskoj, David Graeme Bluntom. Gđa. Heći-
mović upoznala  je britanskog veleposlanika s europskim progra-
mima u Gradu Koprivnici financiranih iz pretpristupnih fondova, 
posebice s projektima Intense i Active Access.  Istaknula je kako 
su glavni prioriteti ovih projekata mjere energetske učinkovitosti 
i održivi promet. Veleposlanik Blunt pokazao je veliko zanimanje 
za gradske projekte u području održivog razvoja. Helena Heći-
mović istaknula je kako je Grad Koprivnica zainteresiran za pove-
zivanje s britanskim gradovima te još veću suradnju na području 
europskih projekata, ali i na drugim područjima.

Jerome Pasquier, veleposlanik Republike Francuske u Hrvatskoj 
sa suradnicima, posjetio je Koprivnicu. Tema ovog posjeta bila je 
jačanje kulturne suradnje između Francuskog veleposlanstava u 
Zagrebu, Grada Koprivnice te udruge za promicanje francuskog 
jezika i kulture Francuski krug. Gradonačelnik Zvonimir Mršić 
upoznao je veleposlanika sa općim podacima o Gradu Koprivnici 
te strateškim planovima  koji bi trebali izmijeniti budućnost grada. 
Također je uputio usmenu molbu da izgradnja drugog kolosjeka 
pruge Budimpešta – Luka – Rijeka uđe u proračun Europske unije 
za 2013.-2017. godinu  te da ona bude građena iz europskih sred-
stava, te da Hrvatske željeznice već rade pripremu tog  projekta. 
Gradonačelnik je istaknuo da je taj  projekt od velike važnosti i za 
Hrvatsku, Mađarsku pa i ostale članice Europske unije budući se 
radi o koridoru Europe. 

Gradonačelnik Grada Koprivnice, g. Zvonimir Mršić i zamje-
nik gradonačelnika, g. Dražen Pros, dana 11. svibnja 2010. godine, 
sastali su se u Uredu gradonačelnika s veleposlanikom Republike 
Mađarske, dr. Péter Imre Györkösom, generalnom konzulicom 
Republike Hrvatske u Pečuhu, gđa. Ljiljanom Pancirov te gra-
donačelnikom Grada Kaposvara, g. Karoly Szitaom. Tema razgo-
vora bio je paneuropski prometni koridor 5b, odnosno izgradnja 
željeznice i autoceste Rijeka-Zagreb-Budimpešta. Gradonačelnik 
Zvonimir Mršić, kazao je da su na sastanku dogovorili da će gra-
donačelnici Koprivnice i Kaposvara te veleposlanstva obaju država 
uložiti dodatne napore i izvršiti pritisak na vlade i ministarstva u 
Hrvatskoj i Mađarskoj kao bi se počela pripremati projektna doku-
mentacija projekta razvoja Koridora 5B za apliciranje prema kohe-
zijskim fondovima EU u ciklusu 2013 do 2020. godine.
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Porast troškova konvencionalnih go-
riva, nepouzdanost opskrbe određenim 
energentima (plin), sve manja raspolo-
živost fosilnih goriva, štetne posljedice 
za okoliš korištenja fosilnih goriva, kao 
i preuzete obaveze (20-20-20) do 2020. 
godine, tjeraju nas na vrlo ozbiljno raz-
mišljanje, ali i akciju te ulaganja u mje-

Koprivnica će ulagati u 
obnovljive izvore energije
statistika koprivnice 

Izračun potrebne površine (broja komada) solarnih kolektora
za pripremu tople vode za 4-člano domaćinstvo:
broj članova domaćinstva nčl = 4
specifična potrošnja tople vode Gs = 50 lit/članu dan 
dnevna potreba za toplom vodom Gd = 4*50 = 200 lit/dan
temperatura tople vode t = 45 ºC ( Δt = 45-15 = 30 ºC )
prosječna godišnja osunčanost za Koprivnicu Eg = 1200 kWh/m²god
prosječna dnevna osunčanost za Koprivnicu Ed = 3,3 kWh/m²dan
ukupna iskoristivost solarnog sustava η = 40 %
specifična toplina vode c = 4,187 kJ/kg

Dnevna potreba za toplinom za PTV je:
Qd = n*Gs*c*Δt = 4* 50* 30 = 25122 kJ = 6,97 kWh

Prema tome, potrebna površina kolektora je:

Volumen spremnika trebao bi biti 1,5 do 2 puta veći od dnevne potrebe 
za toplom vodom, pa prema tome volumen spremnika iznosi:

Vs = 1,5 * 200 = 300 litara, odnosno (2 * 200 = 400 litara)

•  županijsko središte
•  status velikog grada, 33000 

stanovnika
•  preko 13000 zaposlenih
• ukupni prihod gospodarstva 

972.000.000 €
•  novostvorena vrijednost 

206.000.000 €
•  13. mjesto u Hrvatskoj
•  nema uveden prirez
•  najniža cijena komunalnih usluga
•  cijena plina za industriju najniža u 

HR, 2,42 kn
•  konstantno se investira u 

budućnost Koprivnice
•  godišnje se stipendira 700 

studenata što iznosi 4.000.000 kn
•  izgradnja vrtića kao pasivni objekt
•  izgradnja nove Obrtničke škole
•  izgradnja nove osnovne škole i to 

kao pasivna škola
•  jedno smjenska nastava
•  sveučilišni kampus za 5-7 tisuća 

studenata

Kako se može se godišnje uštedjeti oko 320 m3 plina, 
te smanjiti emisija CO2 u okolinu od oko 1050 kg

U ožujku 2007. godine 
Vijeće Europe donijelo je 
Odluku da 20% od ukupno 
proizvedene energije do 
2020. godine mora dolaziti 
iz obnovljivih izvora energi-
je (sunce, vjetar, zemlja, bio-
masa, vodeni tokovi).

Foto naponski sustavi 
predstavljaju jednu od glav-
nih opcija korištenja sunče-
ve energije da bi se ostvarili 
postavljeni ciljevi. Iskori-
štavanje sunčeve energije (i 
ostalih obnovljivih izvora) zbog svoje tre-
nutne tržišne pozicije i razvoja predstav-
lja jedinu mogućnost za smanjenje cijene 
energije. 

Na tragu ovih spoznaja izgradnja Sun-
čane elektrane (farme) Ivanščak u Ko-
privnici ima dugoročno pozitivne učinke 
iz više razloga.

Grad Koprivnica deklarirat će se kao 
grad koji vodi brigu o očuvanju okoliša 
(društvena odgovornost), a s druge strane 
dolazi u priliku da se iskoristi potencijal 
lokacije vodocrpilišta bez štetnog utjeca-
ja na samo vodocrpilište, te dugoročno 
gledajući da se osigura dodatni (neovisni) 
izvor energije, a Grad Koprivnica na naj-
bolji način pokazuje svoju odlučnost na 
putu ka energetski neovisnom gradu.

Sunčana elektrana se sastoji od 4.347 
fotonaponskih modula pojedinačne snage 
230 Wp, spojenih u 207 nizova (stringo-

va) po 21 modul u niz. Ukupna instalira-
na snaga sunčane elektrane je 999,8 kWp. 
Sva električna energija koje se proizvede 
na solarnoj farmi isporučivati će se u jav-
nu mrežu te po povlaštenoj cijeni proda-
vati elektro distributeru.

Prema podacima o srednjoj godišnjoj 
ozračenosti za područje Koprivnice, i 
ostalim utjecajnim faktorima sustava, 
godišnje je moguće iz ove elektrane ispo-
ručiti u mrežu 1.102.502 kWh električne 
energije.

Financijska analiza projekta pokazuje 
razuman povrat investicije od 8,3 godine. 
Osim ekonomske isplativosti izgradnja 
sunčeve elektrane ima svoju vrijednost u 
pogledu sigurnosti proizvodnje električne 
energije i nemjerljivu vrijednost u očuva-
nju prirode, prvenstveno kad se govori o 
emisiji štetnih plinova (CO2) na klimat-
ske promjene.

Prva solarna farma 
"Ivanšćak"

Pokaže li se točnim predviđanja 
da Koprivnica leži na žili tople 
vode temperature preko 110 stup-
njeva Celzijusa, to će biti zlata 
vrijedan izvor koji bi mogao pro-
mijeniti život i sliku ovoga grada 

Projekt "Inovativna istraživanja ge-
otermalnih izvora energije u Gradu 
Csurgo i Gradu Koprivnici", skra-
čenog naziva IGER CsK svečano 
je otvoren 17. rujna 2010. u gradu 
Csugro, Mađarska. Projekt sufinan-
cira Europska komisija sredstvima 
osiguranih u IPA prekograničnom 
programu Hrvatska-Mađarska 2007-
2013. Ukupna vrijednost projekta je 
514.000 EUR, od čega je 436.900 
EUR iznos bespovratnih sredstava 
iz pretpristupnog programa novčane 
pomoći Europske komisije.

Cilj projekta je identificirati geo-
termalne izvore na području gradova 
Csuro i Koprivnice te otkriti naj-
prikladnije lokacije za postavljanje 
geotermalnih izvora koristeći se ge-
otehničkim metodama. Tijekom pro-
vedbe projekta pripremiti će se dva 
geotehnička istraživanja, dvije studije 
izvedivosti i tehnološki plan što će 
pružiti osnovu za kasnija ulaganja u 
području iskorištavanja geotermalnih 
izvora energije.

Grad Koprivnica i Grad Csurgo za-
lažu se za korištenje obnovljivih izvo-
ra energije te putem ovog projekta 
razvijaju prekograničnu suradnju u 
tom području. Nadalje, projekt ima 
pionirski karakter u načinu korištenja 
geotermalnih izvora energije u obje 
zemlje te primjeni obnovljivih izvora 
energije.

Otvorenju projekta nazočili su 
gradonačelnik Grada Koprivnice, g. 
Zvonimir Mršić,  zamjenik gradona-
čelnika grada Csurgo, g. Csaba Ilia, 
generalna konzulica RH u Pečuhu, 
gđa. Ljiljana Pancirov, predstavnik 
Zajedničkog tehničkog tajništva IPA 
HU-HR programa, Andras Talos, 
direktor tvrtke Geotherimia d.o.o.. 
Gyorgy   Horuczi, gradonačelnik 
Grada Kisteleka iz Mađarske, g. San-
dor Nagy, članovi projektnih timova 
i brojni drugi uzvanici.

Geotermalni 
izvori "zlatna žica" 
Podravine

re energetske učinkovitosti i obnovljive 
izvore energije i stvaranje uvjeta za ener-
getsku neovisnost.

Grad Koprivnica, po uzoru na neke 
gradove u Europi, želi se upravo tako 
razvijati, podizati svoju energetsku ef i-
kasnost, podizati svijest svojih građana u 
nužnost energetske učinkovitosti, odr-

živog razvoja i zaštite okoline te jednog 
dana postati energetski neovisan grad, 
sa sigurnim i elastičnim energetskim 
sektorom, koji će biti temeljen na isko-
rištavanju svih energetskih mogućnosti, 
kako bi zadovoljio vlastite potrebe za 
energijom u skladu sa načelima održivog 
razvoja. 

Grad Koprivnica poduzeo je sljedeće 
korake:
• gradsko vijeće je donijelo odluku o 

oslobađanju plaćanja komunalnog 
doprinosa za investitore koji grade 
pasivne objekte

• planira se izgradnja solarnih „farmi“- 
sa Končarom je zaključen ugovor o 
izradi projektne dokumentacije za iz-
gradnju prve solarne elektrane u Ko-
privnici na Ivanščaku

• ulaganja u ljudske resurse
• Osnivanje Regionalne energetske 

agen cije Sjever

• ulaganja u alternativne (obnovljive) 
izvore energije

• izgradnja stanova po principu pasivne 
gradnje

Grad Koprivnica kontinuirano provo-
di projekt modernizacije sustava javne 
rasvjete, u okviru čega se sva postojeća 
energetski neučinkovita rasvjeta mijenja 
sa ekološki prihvatljivijom i energetski 
učinkovitijim modelom rasvjete, dok se 
sva nova izgradnja rasvjete radi isključivo 
na taj način. 

I na kraju Grad Koprivnica i njegovi 
čelnici, u želji da što prije ostvare uvjete 
za energetski neovisan grad, obilaze sve 
značajnije sajmove, izložbe i gradove po 
Europi, sa ciljem stjecanja što više zna-
nja i iskustava o korištenju obnovljivih 
izvora energije te istražujući različite 
tehnologije i rješenja primjenjiva u Ko-
privnici.

gradit ćemo solarne farme
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imale u posjedu vlastite nekret-
nine, kao i osobe sa neprimjere-
nim uvjetima stanovanja, mogu 
biti kupci POS-ovih stanova. 
Na taj način, ovim se modelom 
stanogradnje pomaže onima 
koji najteže ili gotovo nikako ne 
mogu riješiti svoje stambeno pi-
tanje - mladim ljudima, ljudima 
na početku svojih profesionalnih 
karijera, ljudima koji nisu ima-
li sreće naslijediti kuću ili stan 
od roditelja ili djedova, ukratko 
onima kojima je ovakva pomoć 
najpotrebnija!

Više ništa neće  
biti isto

APOS KC svoje aktivnosti in-
tenzivira u drugoj polovici 2009. 
g. To je naime trenutak kada 
mlada koprivnička Agencija po-
staje prepoznata u Državnom 
proračunu, te se kvalitetnom i 
pravovremenom argumentaci-
jom uspijevaju osigurati državna 
poticajna sredstva za stanograd-
nju, koja će se realizirati u 2010. 
g.

I tu počinje koprivnička priča! 
APOS KC u suradnji sa stručnim 
službama Grada (a ta kvalitetna 
i permanentna suradnja ključ je 
uspjeha ove priče!) pokreće pro-
jekt nakon kojeg u ovom Gradu 
više ništa neće biti isto. Grad osi-
gurava građevinsko zemljište i in-
frastrukturu na super atraktivnoj 
lokaciji "Lenišće - istok" uz po-
voljne financijske uvjete i rokove 
otplate (hvala Gradonačelniče!!!). 
U Državnom proračunu osigu-
rano je preko tri milijuna kuna 
poticajnih sredstava, naravno uz 
povoljnu kamatu i rokove otpla-
te. APOS KC, naravno ponovno 
u suradnji sa stručnim službama 
Grada (hvala kolegice i kolege!) 
raspisuje natječaj jedinstven po 
svom sadržaju - natječaj za pro-
jektiranje i izgradnju zgrade sa 28 
stanova i 42 parkirališno garažna 
mjesta. Ali to nije sve! Natječaj je 
tako koncipiran da prodajna cijena 
stana smije iznositi maksimalno 
1.000 eura/m2. I kao što bi rekle 
one smiješne i iritantne reklame: 
ali ni to nije sve! Zgrada koju 
ćemo graditi pored Pastoralnog 
centra na Lenišću biti će prva pa-
sivna zgrada u Hrvatskoj, u ovom 
djelu Europe! 

Desetak puta manji 
režijski troškovi

Pasivna zgrada? Kako ovaj pro-
stor nije ni približno dovoljan da 
se naznače samo osnovne karakte-
ristike pasivne gradnje, samo dva 
podatka: pasivna kuća, odnosno 
zgrada pretpostavlja korištenje 
materijala najviše kvalitete; pasiv-
na zgrada garantira maksimalnu 
potrošnju od 15 kWh/m2 godišnje 
za grijanje. Što to znači, vjeruje-
mo da je jasnije kada znamo da 
najnovije i najkvalitetnije zgrade 
u našem Gradu troše najmanje de-
setak puta više energije za grijanje 
nego naša buduća pasivna zgrada! 
Naravno da to znači i gotovo de-
setak puta manje režijske troškove 
za naše buduće stanare! Vijek tra-
janja zgrade? Znatno duži nego u 
klasičnoj, konvencionalnoj grad-
nji.

I evo još jednog važnog pitanja: 
da li je netko spreman za te novce 
projektirati i izgraditi takvu"super 
zgradu"?! Naravno da u Gradu 
i APOS-u ne bismo ni krenuli u 
ovu priču da nismo vjerovali u 
njen sretan nastavak. I nakon pro-
vedenog javnog natječaja (a tako se 
to uvijek radi u ovom Gradu!) ubr-
zo smo saznali i odgovor: TEHNI-

KA! (hvala gospodi Filipcu i Grin-
goldu, ljudima koji imaju viziju, a 
ta vizija ne mora uvijek biti profit!).

Priča ovdje naravno ne završava. 
Da bi cijeli projekt uspio bila nam 
je neophodna kvalitetna financij-
ska podrška banaka. Nisu zatajile. 
Hvala i našim bankama, posebno 
im hvala na razumnim kamatama, 
za koje se nadamo da će u slijede-
ćim godinama samo poznati pad a 
nikako rast.

Prvo useljenje u proljeće 
2011.

I na kraju, ali oni najvažniji. 
Naši budući stanari. Mahom mla-
de obitelji koje su u ovom projek-
tu i APOS-u KC prepoznali pravu 
priliku za rješavanje svog važnog 
životnog pitanja, ljudima koji su 
nam poklonili svoje povjerenje, 
ljudima koji su hrabro odlučili 
biti pioniri jednog modela koji će 
u danima i godinama koji su pred 
nama stvoriti - NOVO LICE KO-
PRIVNICE! Tim ljudima, našim 
budućim stanarima - njima najvi-
še Hvala!

U proljeće 2011. g. dvadeset i 
osam će obitelji useliti u prvu pa-
sivnu zgradu, u "zelenu kuću" na 
Lenišću! Istovremeno (to već sada 

znamo) počinje gradnja druge pa-
sivne kuće na istoj lokaciji. I tako 
redom... Po istom principu i Palače 
pravde, osnovne škole, dječjeg vr-
tića, zgrade za starije osobe, urba-
nih vila... Novo lice Koprivnice!

I to je to! Sasvim jednostav-
no. APOS KC okupio je državu, 
Grad, banke, projektante, izvo-
đače, stanare... I priča je počela. 
Priča koja je jednostavno predo-
dređena za happy end!

darko ledinski,
ravnatelj apos kc

U ožujku 2009. g. Gradsko vije-
će Grada Koprivnice osnovalo je 
Agenciju za društveno poticanu 
stanogradnju Grada Koprivnice 
(APOS KC). Tom se Odlukom 
Koprivnica svrstala u birano druš-
tvo hrvatskih gradova - Rijeka, 
Varaždin i Dubrovnik, gradova 
koji su osnivanjem svojih agencija 
za izgradnju stanova po modelu 
društveno poticane stanogradnje, 
odlučili aktivno sudjelovati u za-
dovoljavanju jedne od najvažni-
jih potreba svojih građana - pod 
što povoljnijim i pristupačnijim 

uvjetima stvoriti svoj vlastiti 
dom, uspješno riješiti stambeno 
pitanje, pitanje koje je uz pitanje 
radnog mjesta, odnosno zaposle-
nja osnovna čovjekova potreba i 
početak svih drugih ambicija koje 

imamo pravo imati u svom pri-
vatnom i profesionalnom životu.

Društveno poticana 
stanogradnja

Pritom je jednako važno na-
glasiti da je model društveno 
poticane stanogradnje jedna od 
rijetkih socijalnih usluga u ovoj 
zemlji, koja pogađa "točno u 
metu". Naime, dok je činjenica 
da se u socijalnom paketu troši, 
objektivno, mnogo novca, a da 
često taj novac ne dolazi oni-

ma kojima je najviše potreban, 
dotle je Zakonom o društveno 
poticanoj stanogradnji točno 
definirano tko može kupiti stan 
po ovom modelu. Preciznije, je-
dino osobe koje nemaju ili nisu 

agencija za društveno poticanu stanogradnju grada koprivnice - apos kc

Novo lice Koprivnice
Da li je moguće za cijenu od 1 000 eura / m2 kupiti 
kvadratni metar stana najviših europskih standarda?
Da!

Gdje?
U Koprivnici!

Kako je to moguće?
Slijedi…

Najnovije i najkvalitetnije zgrade u našem Gra-
du troše najmanje desetak puta više energije za 
grijanje nego naša buduća pasivna zgrada! 

Mirela Podravac
Prvenstveno me privukla 

cijena od 1000 €/m2. Režije 
će biti manje, a imamo i mo-
gućnost razmještaja stana kako 
nam odgovara. Pozicija je ta-
kođer vrlo dobra. Kad sam čula 
o ovom projektu, informirala 
sam se na Internetu o čemu se 

točno radi i jako mi se svidjelo.Ne mogu naći nijednu negativnu 
stranu, baš sve je odlično. 

jedva čekam prvu kavu na svom novom balkonu!

Što je potaklo buduće stanare 
pasivne zgrade na kupnju stana?

Ivan Buzuk
Prva stvar koja me privukla 

je kvalitetna gradnja pasivne 
zgrade. Osim toga, projekt je 
gradski što jamči da će biti na-
pravljen kako se spada. Uvjeti 
kreditiranja su povoljni s ob-
zirom da je riječ o društveno 
poticanoj stanogradnji. Sma-

tram da će u ovom projektu biti zadovoljene sve europske norme 
gradnje. 

Vesna Valent
Mnogo je stvari koje su me 

nagnale na kupnju stana u pa-
sivnoj zgradi. Prvo, cijena, koja 
je zaista povoljna. Osim toga, 
kredit sam dobila pod vrlo po-
voljnim uvjetima. Kvaliteta 
izgradnje je vrhunska i takav 
stan je idealno rješenje za mene 

i djecu. Lokacija je odlična, sve je blizu. Ono što mi se posebno 
sviđa je da je moguće sudjelovati u budućem izgledu stana u surad-
nji s projektantima. Ovaj stan je za mene egzistencijalno rješenje. 
Zgrada je prekrasna i jedva čekam popiti prvu kavu na svom no-
vom balkonu. 

OBRT ZA USLUGE ČIŠĆENJA

“BOGADI”
vl. Đuro Štefanac
Rudolfa Horvata 18, Koprivnica
Tel. 048/671-362
mob. 098/579-762

f anac

Strojno pranje tepiha, 
namještaja i unutrašnjosti vozila

OBRATITE NAM SE S POVJERENJEM 
SVAKI DAN OD 0-24 SATA

Svilarska 26, Koprivnica
Tel. 048 221 088

• belgijske LEONIDAS praline
• vrhunske čokolade
• visokokvalitetna pića i pjenušci
• pravi čajevi
• posuđe i pribor za zdravu pripremu hrane
• coffee to go TCHIBO i DAVIDOFF
 
 ... i još mnogo toga za sva osjetila!

Prva pasivna zgrada u Koprivnici



www.podravka.com
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Svjesni činjenice da je u da-
našnje vrijeme najveći problem 
neracionalna potrošnja energije 
i fosilnih goriva te veoma mala 
energetska učinkovitost u svim 
sektorima, grad Koprivnica pre-
poznao je potrebe smanjenja po-
trošnje energenata i povečanja 
energetske učinkovitosti i odlučio 
se za smjernice energetski i eko-
loški održivog razvoja. 

Izgradnja pasivnih 
zgrada

Potaknuti činjenicama o sve 
većoj cijeni energenata, o global-
nom problemu zagađenja okoliša 
i zdravlja ljudi koje nameće ener-
getski sektor kao i o porastu cije-
na fosilnih goriva, politički lideri 
grada čvrsto su odlučili zaokre-
nuti postojeću situaciju u našem 

gradu. Naime jedan od noviteta 
i projekata u koji je ušao grad 
Koprivnica je da u budućem raz-
doblju izgradi nekoliko pasivnih 
zgrada i objekata javne namjene. 

Obnovljivi izvori 
energije

Pojam pasivne gradnje odnosi 
se na objekte koji imaju vrhunsku 
toplinsku izolaciju, kontrolirani 
sustav ventilacije sa automatskom 

regulacijom temperature, vlaž-
nosti i koncentracije ugljik diok-
sida u prostorijama, kao i sustave 
grijanja i hlađenja koji koriste je-
dan od oblika obnovljivih izvora 
energije. Uz ove sustave moguće 
je integrirati i sustave obnovljivih 
izvora energije koji proizvode i 
elelktričnu energiju i u tom slu-
čaju pomaknuti koncept pasivne 
kuće prema energetski neutralnoj 
kući koja proizvodi više energi-
je nego je njena stvarna potreba. 
Kao prilog tome govori nam či-
njenica da pasivne zgrade ili kuće 
imaju godišnju specif ičnu po-
trošnju toplinske energije od 15 
kWh/m2god što je u usporedbi 
sa Hrvatskim prosjekom stam-
benog tj zgradarskog sektora 200 
-250 kWh/m2god gotovo 13 do 
17 puta manja količina potrebne 
energije za grijanje.

Ambicije gradskih čelnika su po-
stati prvi pilot primjer izgradnje 
pasivnog objekta ovog koncepta 
u Hrvatskoj. Prepoznavši pozitiv-
ne strane ovakvih projekata i in-
vesticija kao i primjer autonomne 
proizvodnje energije i energetske 
neovisnosti, a nadasve, globalni 
doprinos smanjenju emisija stakle-
ničkih plinova i pažljivo razmo-
trivši ove činjenice, grad Kopriv-
nica u budućnosti planira izgraditi 
nekoliko objekata ovog tipa od ko-
jih su pririteti škola, dječji vrtić i 

Anka Gačić:
Pasivna zgrada maksimalno 

iskorištava energiju i to prirodnu 
energiju – Sunce, vjetar i slično.

Čula sam da je na takvim zgra-
dama dobra izolacija i da bi drža-
va trebala sufinancirati gradnju. 
Mislim da bi bilo vrlo dobro 
da se cijeli grad izgradi po tom 
principu, kombinirajući sunčeve 
kolektore i snagu vjetra.

Što mislite o energetski učinkovitim zgradama?

Koprivnica grad izgradnje 
niskoenergetskih javnih objekata

 Pasivne zgrade ili kuće imaju godišnju specifičnu 
potrošnju toplinske energije od 15 kWh/m2 god 
što je u usporedbi sa Hrvatskim prosjekom stam-
benog tj zgradarskog sektora 200 -250 kWh/m2 

god gotovo 13 do 17 puta manja količina potrebne 
energije za grijanje.

Darko Jovičić:
Čuo sam za energetsku učinkovi-

tost, ali nisam detaljno upućen u to 
i volio bih kad bi o tome bili više 
informirani.  Znam otprilike što 
su pasivne i niskoenergetske kuće i 
smatram da u svakom slučaju cijelu 
Koprivnicu treba izgraditi po tom 
principu.

Mirjana Novoselec:
Za pasivnu kuću sam čula. 

Kuća koja troši vrlo malo ener-
gije, koja stvara vlastitu energi-
ju. Vrlo je dobro ako se to pri-
mjenjuje na izgradnju škole jer 
će to biti smanjenje troškova za 
lokalnu samoupravu s obzirom 
da grad financira školske reži-
je. I djeci i  osoblju će biti puno 
ugodnije raditi u takvoj školi. 
Bilo bi idealno da se cijeli grad 
izgradi u tom smislu. To tre-
nutno zvuči kao utopija, ali u 
budućnosti će pasivnih zgrada i 
kuća sigurno biti puno.

PREDNOSTI

NEDOSTACI

• Smanjena potrošnja 
energije grijanja

• Smanjeni troškovi za 
grijanje

• Smanjene emisije CO2
• Mogućnost korištenja 

obnovljivih izvora
• Mogućnost korištenja 

sunčeve energije
• Stalna i kontrolirana 

ventilacija
• Nema toplinskih mostova
• Nema aktivnog sistema 

grijanja
• Veća ugoda / komfor
• Dulji vijek trajanja
• Veća vrijednost objekta
• Niži troškovi održavanja
• Energetska neovisnost

• Novina u projektiranju i 

građenju

• Malo subjekata s iskustvom

• Povećani troškovi izgradnje

• Ovisnost o stranim pro-

izvođačima materijala i 

opreme

• Slabi potencijali

• Kultura stanovanja nije na 

tom nivou

3D prikaz nove obrtničke škole; Projektant: Zdravko Sarapa, dipl. ing. arh.

Pasivni vrtić u Welsu, Austrija

3D prikaz nove osnovne škole; Projektant: Zdravko Sarapa, dipl. ing. arh.

stambeni blok zgrada za socijalno 
nemoćne i mlade osobe.

marinko bagarić,
dipl. ing. strojarstva

zoran stupar, dipl. pol.

opet prvi u hrvatskoj



O mogućnostima koje nudi 
inozemno tržište domaćim proi-
zvođačima te o dosad ostvarenim 
rezultatima porazgovarali smo s 
voditeljicama razvoja inozemnih 
tržišta, Aldijanom Matić i Ljer-
kom Matanović.
 

Kako ste odlučili ponuditi po-
duzetnicima usluge izvoza i 
zastupanja na inozemnim tr-
žištima?

U razgovoru sa domaćim proi-
zvođačima, naišli smo na povećan 
interes za širenje na nova tržišta, 
no mnogi od njih nisu bili spre-
mni upustiti se sami u traženje 
inozemnih kupaca. Odlučili smo 
okušati se i u tim poslovima. Zna-
nje stranog jezika, kao i poznava-
nje procedura i pravila trgovanja 
presudno je u vanjskoj trgovini. 
Poduzetnicima koji se odluče sa-
mostalno kročiti na strano tržište, 
bez ikakvog iskustva i podrške, 
sam proces od prvih koraka do 
prvih sklopljenih poslova znatno 
je teži i kompliciraniji.

 
Jesu li prvi koraci i Vama bili 
teški, kako ste se snašli u tom 
novom  području?

Krenuli smo polako i oprezno, 
prvo samo istražujući tržište kako 
bismo  procijenili koja roba se 

najviše traži u inozemstvu. Kako 
smo krenuli od nule, morali smo 
naučiti kako funkcionira logisti-
ka, špedicija, upoznati se sa ka-
rakteristikama proizvoda kako bi 
ih mogli kvalitetno predstaviti i 
plasirati na tržište. 

 
Na koja tržišta ste do sad pla-
sirali svoju robu, o kojoj robi 
je riječ?

Za sad najviše radimo s kupcima 
iz Švicarske, Austrije i Njemačke, 
s kojima smo razvili vrlo dobre 
odnose. Izvozimo velike količine 
žitarica (pšenica, ječam, kuku-
ruz), drva za ogrjev (cjepanice), 
brikete, pelete, kupinovo vino, te 

role papira. Većina naših dobavlja-
ča je iz naše i susjednih županija.

 
Jesu li strani kupci zadovoljni 
kvalitetom? Imaju li posebne 
zahtjeve?

Inozemni kupci veliku pažnju 
posvećuju kvaliteti robe i redovito 
traže robu s raznim certifikatima. 
Primjerice, drveni briketi obave-
zno moraju imati DIN certifikat, 
a peleti DIN+ certifikat. Kod 

žitarica je jako bitno zadovoljiti 
određene parametre koji odgo-
varaju standardima zemlje kupca. 
Roba iz Hrvatske zanimljiva im 
je iz razloga jer nudi dobar omjer 
cijene i kvalitete.

 
Što mora napraviti poduzeće 
ako želi plasirati svoju robu na 
strano tržište uz Vašu pomoć?

Dovoljno je samo dogovoriti 
sastanak s nama te nam prezen-
tirati svoje poduzeće i proizvode 
koje želi plasirati na inozemno 
tržište. Pomoću usluga Kontakt 
centra Koprivničkog poduzetni-
ka, istražit ćemo tržište te filtrirati 
poduzeća zainteresirana za njiho-

ve proizvode. Nakon pronalaska 
kupca, spremni smo posredova-
ti između kupca i dobavljača uz 
određenu proviziju.

 
Za koje vrste roba inozemni 
kupci pokazuju najveći inte-
res? Imate li Vi problema u 
pronalasku te robe na našem 
tržištu?

U potrazi smo za drvima za ogr-
jev (bukva i grab), drvenom sječ-

kom, drvenim peletima i brike-
tima, stočnim aminokiselinama, 
tikvinim košticama, industrij-
skom jabukom te raznim vrstama 
žitarica. Za navedenu robu postoji 
dovoljan interes na stranim tržišti-
ma. Pozivamo sve zainteresirane 
proizvođače navedenih proizvoda 
da nam se jave ukoliko žele plasi-
rati svoje proizvode na inozemno 
tržište.

 
Koliko osoba u Poduzetniku 
se bavi tim poslom?

Nas dvije obavljamo veći dio 
poslova vezanim uz odnos sa kup-
cima i otpremu robe, a po potrebi 
nam se u poslu pridružuju i drugi 
kolege. Bitno je spomenuti da po-
stoji prostora i za mlade obrazo-
vane ljude koji mogu doći k nama 
i raditi kao export agenti. U po-
četku neće primati plaću za svoj 
rad, tj. volontirati će, no ukoliko 
ostvare dobre rezultate, odnosno 
zarade svoju plaću, Koprivnički 
poduzetnik će ih zaposliti. Tre-
nutno je kod nas, u odjelu me-
đunarodne trgovine, troje export 
agenata. 

 
Kakvi su Vam planovi za bu-
dućnost?

Cilj nam je proširiti naše po-
slovanje na Italiju, Rusku fede-

raciju, Mađarsku, Ukrajinu te 
arapske i perzijske zemlje. Tako-
đer, pripremamo se za ulazak i 
u supermarkete u Austriji, Nje-
mačkoj i Švicarskoj, no to je po-
sao čije mogućnosti tek istražu-
jemo. Otvoreni smo za suradnju 
sa kompanijama zainteresiranim 
za ulazak i na ta tržišta. Uskoro 

ćemo pokrenuti izvoz drvenih 
peleta i briketa, drvene sječke te 
jabuka i tikvinih koštica. Osim 
toga, želimo proširiti ponudu za 
strane kupce, stoga pozivamo sve 
poduzetnike koji žele ponuditi 
svoje proizvode i usluge na ino-
zemnim tržištima da nas kontak-
tiraju.

koprivnički poduzetnik širi poslovanje

 Sve veći broj hrvatskih poduzeća traži mjesto za 
svoje proizvode na inozemnim tržištima.

“Poduzetnik” otvara vrata 
inozemnih tržišta

PODUZEĆE ZA GRADITELJSTVO, 
TRGOVINU I USLUGE d.o.o.

ARHITEKTONSKO PROJEKTIRANJE, PROJEKTIRANJE INSTALACIJA, 
URBANIZAM, PROJEKTIRANJE I DIZAJN INTERIJERA, DIZAJN NAMJEŠTAJA I 

OPREME ZA INTERIJERE, OPREMANJE I IZVOĐENJE INTERIJERA

48000 Koprivnica, Ante Starčevića 5, tel. 048 622 396, fax: 048 623 396

Nova zgrada 
Tehnološkog parka

Od travnja 2010. godine „Ko-
privnički poduzetnik“ nalazi se 
na novoj lokaciji, u poslovnoj zoni 
Dravska, u novoj zgradi od oko 
1000 m² (u blizini centra Grada) 
u sklopu koje je otvoren Tehno-
loški park Koprivnica. Tehno-
loški park u Koprivnici vrlo je 

kvalitetno mjesto za otpočinjanje 
biotehnološkog i ICT posla, što 
je omogućeno u suvremeno opre-
mljenim prostorima sa širokopo-
jasnim pristupom internetu, VoIP 
telefonskim sustavom, serverima, 
pozivnim centrom za prodaju i 
istraživanje tržišta, multimedijal-
nim dvoranama za sastanke, obra-
zovnim treninzima,itd. Tehnološ-
ki park može ponuditi i stručnjake 

koji će kreirati EU projekte i mla-
dim poduzećima pribavljati novac 
za istraživanja i razvoj.

 "Naš cilj je mladim ICT i bio-
tehnološkim poduzećima sniziti 
troškove i istovremeno im omo-
gućiti što veću prodaju i prihod." 
rekao je Tihomir Cvetković, di-
rektor poduzeća.

Prema inozemnim statistikama, 
poduzetnici koji osnivaju svoje po-

sjajno okruženje za otpočinjanje posla

Koprivnički poduzetnik s nove lokacije pozvao mlade ljude da 
pokrenu posao 

duzeće u sklopu tehnološkog parka 
ili poduzetničkog inkubatora ima-
ju i do 10 puta veće šanse za pre-
življavanje, za razliku od poduzeća 
koja se pokreću izvan njega. 

Mladi pozvani na 
sastanak

S ciljem da porazgovaraju o svo-
jim poslovnim idejama, da prouče 
mogućnosti smještaja njihovih po-
duzetničkih pothvata u Tehnološki 
park te da razgledaju zgradu u kojoj 
bi mogli raditi, 80-ak mladih, vi-
soko obrazovanih ljudi sastalo se  sa 
predstavnicima Tehnološkog parka 
i Poduzetničkog inkubatora u Ko-
privnici. "Svi ovi ljudi su stipendisti 
Grada Koprivnice te su ili završili 
ili su vrlo blizu završetku svog stu-
dija, a zvali smo ih kako bi im pre-
zentirali brži, bolji i jednostavniji 
put za razvoj vlastitog poduzeća" 
rekao je Tihomir Cvetković, di-
rektor poduzeća Koprivnički po-
duzetnik d.o.o., koje upravlja Teh-
nološkim parkom i Poduzetničkim 
inkubatorom. 

Na sastanku se razgovaralo o 
poslovnim idejama mladih ljudi, 
o problemima sa kojima se podu-
zetnici početnici susreću te o rje-
šenjima putem kojih im se put od 
početka do prvih uspjeha može 
olakšati.  Predstavnici Tehnološkog 

parka su posebno istaknuli novu 
uslugupred-inkubacije, kao osobi-
to pogodnu za testiranje poslovne 
ideje na tržištu. Radi se zapravo o 
partnerskom odnosu u kojem po-
duzetnici početnici mogu raditi iz 
poduzeća Koprivnički poduzetnik 
d.o.o., razvijati svoj proizvod i nu-
diti ga na tržištu, dok Koprivnički 
poduzetnik radi na prodaji i distri-
buciji njihovih proizvoda i usluga, 
ostvarujući na taj način svoj tržišni 
interes. "Cilj nam je omogućiti mla-
dim ljudima da u početku svoj pro-
izvod ili uslugu stvaraju i prodaju 
iz sigurnosti našeg poduzeća, te da 
preko njega i zarađuju, a da nakon 
nekog vremena budu sposobni sami 
voditi svoje poduzeće." objasnio je 
Cvetković na sastanku. Radeći u 
ovakvom partnerskom odnosu mla-
di ljudi nemaju troškove računo-
vodstva, porezna opterećenja su im 
bitno manja, a uz pomoć iskusnih 
mentora, rizici od tržišnog neuspje-
ha također se smanjuju. Poduzetnici 
mogu pred-inkubaciju obavljati sve 
do onog trenutka kada se odluče da 
mogu nastaviti poslovati samostal-
no, u vlastitom poduzeću.

Orijentacija na 
inozemna tržišta

"Pokretanje vlastitog poduzeća 
jedna je od najtežih odluka koju 

mladi čovjek može donijeti u svom 
životu, te ih shvaćam kada svi 
razmišljaju o zaposlenju i sigur-
nosti koju ono pruža. Bez obzira 
na prilike poslovanja u Hrvatskoj, 
one nisu razlog da sve stane. Tek 
sada treba biti bolji, brži i upor-
niji" nadodao je Cvetković obja-
snivši da djelatnici "Koprivničkog 
poduzetnika" imaju dosta iskustva 
sa nastupom na inozemnim trži-
štima, da je to zapravo mjesto na 
kojem vide priliku i za svoje po-
duzeće, ali i za uspjeh mladih ljudi 
koji otpočinju sa vlastitim bizni-
som. 

"Svi smo svjesni trenutačno lo-
šeg stanja i uvjeta poslovanja u 
Hrvatskoj, no nas to ne sprječava 
da dobre ideje i proizvode plasi-
ramo na inozemna tržišta, gdje je 
gospodarska situacija te osobito 
plaćanje puno bolje nego kod nas" 
zaključio je. Svakoj osobi koja je 
pozvana na sastanak, uručen je 
bon od 725 kuna kojeg mogu 
iskoristiti za istraživanje tržišta ili 
za probnu prodaju vlastitog proi-
zvoda ili usluge na domaćem ili na 
inozemnom tržištu.

Na kraju su pozvani svi koji bi 
željeli razvijati vlastito poduzeće 
ili bi vlastiti proizvod htjeli pla-
sirati na inozemno tržište, da se 
slobodno obrate na 048 624 509 
ili na info@poduzetnik.info.
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Statusom države kandidatkinje 
za ulazak u EU, Hrvatskoj je na 
raspolaganju sve veći broj fon-
dova iz kojih cijeli niz institucija 
i organizacija može crpiti novac 
za financiranje svojih projekata.   
 
Kada ste uveli uslugu izrade 
EU projekata i koliko osoba u 
‘Poduzetniku’ radi na izradi 
projekata?

Usluga je relativno nova. Do 
sada smo izrađivali i provodili 
projekte uglavnom za svoje po-
trebe te smo nedavno odlučili tu 

uslugu pružiti i drugima. Dvije 
osobe imaju nešto šira znanja o 
izradi EU projekata, no prijavilo 
nam se i troje zainteresiranih oso-
ba, volontera, koji bi kroz praktič-
ne primjere željeli steći sva znanja 
koja su im potrebna za izradu i 
provedbu EU projekata te na tome 
pokušali izgraditi svoju karijeru. 
 
Kome pružate uslugu izrade 
EU projekata? Jesu li to insti-
tucije, poduzeća ili gradovi?

Generalno gledano, naša usluga 

do sada je bila namijenjena javnim 
institucijama.  Natječaji za mala i 
srednja poduzeća su za sada rjeđi 
i ciljani na određene industrije. 
Ipak, možemo reći da postoje i 
da će ih biti sve više i više, oso-
bito kada Hrvatska uđe u EU. 
 
Provodite li upravo neki pro-
jekt?

Nedavno smo završili sa pro-
vedbom projekta STROSMERG 
koji predstavlja suradnju između 
naših i belgijskih partnera. Za-
pravo se radilo o tome da su naši 

hrvatski partneri proučavali nači-
ne na koje naši partneri u Belgiji, 
specifično u gradovima Antwer-
penu i Geelu, provode procese in-
kubacije novih poduzeća te obli-
kuju  i prodaju poslovne zone. Tu 
smo pronašli i eventualne belgij-
ske kupce našim poduzetnicima. 
Također, nadamo se i pozitivnom 
rješenju našeg projekta kojeg smo 
prijavili početkom godine na na-
tječaj “Mladi na tržištu rada”, a 
koji bi trebao biti ostvaren u su-
radnji sa Gradom Viroviticom. 

Na koji način funkcionira fi-
nanciranje EU? Daju li Vam no-
vac odjednom ili Vam ga daju u 
nekim kraćim “ratama”?

Ovisi o natječaju. Većina proje-
kata je predfinancirana. Drugim 
riječima, mi moramo sami sve 
platiti te nakon 3 do 6 mjeseci 
možemo tražiti povrat novaca od 
EU. No, opet je bitno spomenu-
ti da vam EU ne vraća sav novac, 

već samo 70-85%. Ostatak je vaš 
trošak. Dakle, ako je projekt vri-
jedan npr. 100.000 €, 85.000 € će 
platiti EU, dok ostatak podmiruju 
sami partneri - Grad Koprivnica, 
Koprivnički poduzetnik, Grad 
Kaposvar npr., itd. 

Mi o tome razmišljamo na na-
čin da ulažemo 15 da bi dobili 85 
tisuća € i taj nam se omjer čini 
u redu.

Prateći informa-
cije iz gospodar-
skog okruženja 
jednostavno se 
nameće pitanje 
“Kako u uvjetima 
snažne recesije i 
nelikvidnosti pro-
davati svoje uslu-
ge i proizvode te 
uredno naplatiti 
ono što je izvrše-
no i isporučeno?” 
Rješenje leži u 
kvalitetnom ugo-
varanju poslovnih 
odnosa u skladu 
sa zakonima i poslovnom prak-
som te u poznavanju zakonskih 
okvira, instrumenata osiguranja 
naplate i postupaka u naplati po-
traživanja. 

 O problemu naplate dospje-
lih nenaplaćenih potraživanja 
rijetko tko želi pričati javno, jer 

je riječ o začaranom krugu gdje 
se nitko ne želi nikome zamjeriti 
kako ne bi na taj način ugrozio 
i ono malo šanse za naplatom 
svojih potraživanja. Usporedbe 
radi, u nekim europskim zemlja-
ma svako unaprijed planirano 
i ničim opravdano neplaćanje 
dospjelih obveza kažnjava se čak 
i zatvorskim kaznama te oduzi-
manjem imovine. Kako je pro-
blem nelikvidnosti u Hrvatskoj 
stvar koja će se morati rješavati 
strukturnim promjenama i kroz 
dulje vremensko razdoblje, po-
duzetnici i obrtnici moraju sami 
pronaći povoljno riješenje. U 
“Koprivničkom poduzetniku” 
ponudili su pomoć. 

“Koprivnički 
poduzetnik” nudi 
pravnu pomoć i 
savjetovanje pri 
osiguranju i naplati 
potraživanja

Kako bi koprivničkim poduze-
ćima omogućili lakše rješavanje 
problema naplate nepodmirenih 
potraživanja, u “Koprivničkom 
poduzetniku” otpočeli su sa 
pružanjem usluge pravnog sa-
vjetovanja i pravne pomoći.

Svi poduzetnici i obrtnici u 
regiji mogu zatražiti informa-
cije i savjet o tome kako se za-
štititi u platnom prometu, kako 
koristiti instrumente osiguranja 
plaćanja, kako najbolje obliko-
vati poslovni ugovor za tu svr-
hu, itd.

“Avansno plaćanje bi bilo 
idealan način poslovanja, no u 
praksi su stvari obično daleko 
od idealnog i većina poduzet-
nika nije na tržištu u takvom 
položaju da može zahtijevati 
plaćanje unaprijed. Zbog toga 
su jako izloženi rizicima” re-
kla je Ivana Bagarić-Peroš, 
diplomirana pravnica koja u 
“Poduzetniku” radi na naplati 
potraživanja i pomoći podu-
zetnicima. 

Osim direktnog savjeta prav-
nice, na stranicama www.
poduzetnik.info dostupna je i 
vrlo korisna te često posjeće-
na video edukacija “Naplata” 
(slično popularnom Youtu-
be-u). U toj edukaciji, koju je 
izradio diplomirani pravnik, 
Bruno Čer, kroz kratke videe 
možete naučiti što su i kako 
koristiti osnovne i najkorisni-
je tehnike naplate potraživanja 
i osiguranja plaćanja, poput 
mjenice, zadužnice, f iducije, 
faktoringa i drugih. 

Ukoliko ste i Vi dio crne 
statistike, ili ako to ne želite 
postati, u “Koprivničkom po-
duzetniku” pozivaju vas da im 
se najslobodnije obratite za po-
moć ili savjet.

Do “europskih novaca” 
lakše uz KC poduzetnik

pioniri izrade eu projekata u koprivnici

Izrada EU projekata kompleksan je zadatak koji 
zahtijeva znanje, iskustvo i izdvajanje dovoljne 
količine vremena kako bi se projektna ideja 
kvalitetno razradila i pismeno obrazložila.

“Kultura” nepodmirivanja dospjelih obveza 
najviše je zahvatila sektore trgovine, 
građevinarstva i prerađivačke industrije

Nenaplaćena 
potraživanja 
hrvatskih tvrtki 
narasla na 32 
milijarde kuna

Osim pravnog savjetovanja, u Koprivničkom poduzetniku do-
stupne su i sljedeće pravne usluge:
• Sastavljanje i analiza ugovora iz domene građanskog i tr-

govačkog prava (kupoprodaja, zakup, najam, djelo/autorsko 
djelo, posredovanje, trgovinsko zastupanje, komisija, distri-
bucija...)

• Pripremanje dokumentacije potrebne za registraciju žiga, 
patenta, industrijskog dizajna

• Upoznavanje radnika i poslodavca sa pravima i obvezama iz 
radnog odnosa

• Donošenje svih potrebnih pravilnika (npr. pravilnik o radu) 
• Davanje informacija u pogledu osnivanja, registracije i pro-

mijene trgovačkog društva ili obrta

tihomir cvetković, dipl.oecc 
direktor: Koprivnički poduzetnik d.o.o.

SERVIS, REKONSTRUKCIJA I MONTAŽA
DIZALA PLATFORME ZA INVALIDE

www.dizala-djurcevic.hr
e-mail: dizala-djurcevic@vt.t-com.hr

VIROVITICA • Sv. Križa 108
Tel./fax: 033 731 008
Mob. 098 722 922

flamanska vlada pohvalila koprivnicu 

Završen Strossmerg vrijedan 120.000 Eura
Završni sastanak u sklopu Stros-

smerg projekta održan je 19. ožuj-
ka 2010. u belgijskom gradu Gee-
lu. Sastanku su nazočili zamjenik 
gradonačelnika, g.  Dražen Pros, 
direktor Koprivničkog poduzet-
nika d.o.o., g. Tihomir Cvetković 
i viša stručna suradnica za europ-
ske integracije, gđica. Iris Jakupić 
te predstavnici f lamanskih par-
tnera direktor Razvojne agencije 
Regije Antwerpen, g. Luc Bross 
sa suradnikom Stijin Van Boo-
stratenom te direktor INNOTEK 
Poslovnog centra za inovacije, g. 
Luc Peeters sa suradnicima, Ro-
gerom Damsom i Eric Degro-
ffom. Projekt Strossmerg započeo 
je u ožujku 2009. godine i završio 
je krajem travnja 2010. Sredstva za 
provedbu ovog projekta osigurali 
su omjeru 15:85 Grad Koprivnica 
i Flamanska vlada u bilateralnom 
programu s Republikom Hrvat-
skom za Sjeveroistočnu Europu. 
Ukupna vrijednost projekta je 
120.000 eura.

9 Koprivnički Godišnjak
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Miklinovec, 
Andreja Popijač:
Komunikativna sam i ambicio-

zna i to ću upotrijebiti da probamo 
sagraditi rotor na križanju Ulice 
Miklinovec i Ulice M. Krleže. 
Stanovnicima MO Miklinovec 
bih poručila da aktivno sudjeluju u 
radu mjesnog odbora, da predlažu 

i pitaju, ali isto tako i da plaćaju komunalnu naknadu jer će sredstva biti 
vraćena direktno njima kroz razne investicije u MO.

Dat ćemo sve od sebe!
predjsednici vijeća mjesnih odbora rekli su nešto o sebi i prioritetima u svom mjesnom odboru

Mještani mjesnih odbora moraju aktivno 
sudjelovati u radu našeg vijeća

Jagnjedovec,
Melkior Posavec:
Dosad sam bio član mjesnog od-
bora, a sad sam i predsjednik. Svi 
kažu da sam dosta dobar poljopri-
vrednik. Želim nešto pokrenuti 
u selu, pa su ljudi odlučili izabrati 
mene. 

Herešin, 
Ivica Hlevnjak:
Priroritet nam je izgradnja većeg 

dućana s većim izborom roba, s po-
sebnim naglaskom na svježe voće i 
povrće i meso. Smatram se praved-
nim i poštenim i razvoj zajednice 
mi je na prvom mjestu. Politiku 
smatram humanim poslom i cije-

nim poduzetne ljude. Poručujem svima da zajedništvom možemo postići 
boljitak naše zajednice. 

Taraščice, 
Marina Andrilović:
Volim ljude, vrlo sam aktivna u radu s mladima i humanitarnom radu. 

Imamo mnogo stvari koje bi mogle uzeti epitet prioriteta. Zgradu u Ru-
darskoj trebalo bi srušiti jer je opasna za prolaznike. Također, trebamo 
riješiti problem ljudi koji su grijanjem vezani za Podravku. Zatim, par-
kirališna mjesta u Meštrovićevoj su veliki problem. Imamo ideju o po-
stavljanju sandučića u koji bi članovi naše mjesne zajednice stavljali pisane 
prijedloge i probleme, dakle želimo uspostaviti direktnu i konkretnu ko-
munikaciju. 

Centar, 
Marija Mraz:
Uporna sam, dosljedna i poštena što se moglo vidjeti u mojih 12 godina 

javnog djelovanja. Teško je istaknuti prioritete u našem mjesnom odboru, 
ali smatram da sve što se radi mora dizati kvalitetu življenja. Dakle, ulice 
moraju biti po mjeri svakog čovjeka. Također, smatram da moramo kre-
nuti od sebe i da svatko mora brinuti o svom dvorištu i okolici jer gradske 
službe ne mogu primijetiti i odraditi baš sve. 

Vinica, 
Dragutin Jeđud:
Ljudi su prepoznali da se radilo 

principijelno i u kontinuitetu. Da-
nom objave rezultata više nije važ-
no tko pripada kojoj stranci, sad je 
važno da rješavamo probleme naših 
prijatelja, susjeda i svih koji žive 
na području ovog mjesnog odbo-

ra. Puno je prioriteta; među ostalima kanalizacija, javna rasvjeta, dječje 
igralište. 

Lenišće, 
Radmila Kovačević:
Tvrdoglava sam i marljiva. Trudit 

ću se da ovo vijeće riješi parkiranje 
na Lenišću. Bilo bi dobro kad bi 
se moglo krenuti u izgradnju neke 
podzemne garaže. Također, neka 
križanja su kritična zbog velikog 
broja prometnih nesreća, pa bi do-

bro došao rotor. Žao mi je što je odaziv na izbore bio mali. Smatram da 
smo dosad radili dobro i poručujem svima da nam se u svakom trenutku 
mogu javiti i apeliram da se ne lijepe oglasi na našu oglasnu ploču.

Brežanec, 
Vladimir Grošanić:
Imam vremena za rad, bio sam aktivan i kad sam radio, a sad kad sam u 

mirovini mogu napraviti puno za ovaj mjesni odbor. Prioritet su nam Sta-
rogradska i Gorička gdje za vrijeme kiša voda stoji na cesti zbog uleknuća. 
Vjerujem da će se mještani uvijek obratiti nekom od nas iz novoizabranog 
vijeća mjesnog odbora ukoliko budu imali problema. 

Bakovčica, 
Radovan Knežević:
Brz sam, radišan i uvijek u službi ljudi, posebice malih ljudi. Također, 

iskren sam i britak. Prioritet u Bakovčici je dovršenje izgradnje kanaliza-
cije i asfaltiranje. Zahvaljujem svim mještanima što su u rekordnom broju 
izašli na izbore i poručujem im da ću se truditi, zalagati i, ako treba, boriti 
za napredak Bakovčice. 

Kunovec Breg, 
Nenad Martinaga:
Marljiv sam i oduvijek radim za društvo. U Kunovec Bregu prioritet 

je izgradnja kanalizacije jer imamo problem sa odvodom voda. Tijekom 
lošeg vremena, rade se velike rupe na cestama, a zimi ih ne možemo nor-
malno očistiti. Svima poručujem da će se ovo vijeće maksimalno zalagati 
za poboljšanje života u Kunovec Bregu. 

Starigrad,
Saša Jakšić:
Sebe bih opisao kao ambicioznog, 
poštenog i vrijednog. Kad govori-
mo o onome za što ću se zalagati, 
u Starigradu je prioritet izgradnja 
vrtića. Svojim biračima poručujem 
da vjerujem da ću ispuniti njihova 
očekivanja. 

Draganovec, 
Boris Kostić:
Učinit ću sve za dobrobit Draga-
novca. Iako je nezahvalno govoriti 
o sebi, opisao bih se kao, ponajprije, 
organiziranog. Smatram da je pje-
šačka i biciklistička staza na Rad-
ničkoj prioritet, nakon čega treba 
izgraditi i ostalu infrastrukturu. 
Zahvaljujem svima na povjerenju, 

nadam se da ću ga maksimalno opravdati kroz rad odbora. 

Reka, 
Štefica Kos:
Optimist sam, bez dlake na jezi-

ku poštena i težim najboljem. Kad 
se nešto radi, volim da se napravi 
kako se spada. Timski rad mi je vrlo 
bitan. Prioritet izgradnje u Reki je 
kanalizacija. Zahvaljujem se svima 
koji su glasali za mene. Trudit ću se 
iz petnih žila, neću šutjeti.
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> STRATEGIJA I PLANIRANJE

 ISTRAŽIVANJE TRŽIŠTA I ANALIZA, BRAND I MARKETING STRATEGIJA, 

 MEDIJSKO PLANIRANJE, ZAKUP MEDIJA, OPTIMIZACIJA TROŠKOVA, PR...

> KREATIVNA PODRŠKA

 KONCEPTI KREATIVNE KOMUNIKACIJE, IDEJE...

> DIZAJN I PRODUKCIJA 

 VIZUALNI IDENTITETI, KATALOZI / BROŠURE / PUBLIKACIJE, 

 KORPORATIVNO KOMUNICIRANJE, AMBALAŽA, OGLAŠAVANJE,

 WEB DIZAJN, SEM, SEO, SOCIAL MEDIA, CMS, ANALYTICS...

Komunalna 
infrastruktura 
prioritet

Podolice, 
Siniša Fabijanec:
Mislim da sam razuman, konkretan i komunikativan. Sve stavke u pro-

gramu vezane uz mlade naš su prioritet, posebno škola. Zatim stambene 
zone, pješačko-biciklističke staze s adekvatnom javnom rasvjetom, ko-
munalna infrastruktura u Rečkom polju... Zahvaljujem svima na izlasku 
na izbore i ukazanom povjerenju. Zajedno sa građanima, mojim susjedi-
ma, detektirati ću potrebe i probleme te dogovarati prioritete rješavanja 
sukladno mogućnostima. 

Ledinska,
Mara Grašić:
Ne krijem da sam ambiciozna, komunikativna i (samo)kritična. Rado-

holičarka sam i dat ću sve od sebe da se ostvare prioriteti na području 
našeg mjesnog odbora. Između ostalih voljela bih da se ostvari gradski 
projekt oko vojarne, da se urede zelene površine, te da se zakrpaju neke 
ulice i postavi adekvatna rasvjeta. 

Banovec, 
Đuro Jendrijev:
Jako sam uporna osoba, sistematičan sam i volim raditi. To mi pruža 

osobnu satisfakciju, pogotovo kad se nešto kvalitetno napravi. Prioriteti 
u Banovcu su komunalna infrastruktura, posebno nogostupi, biciklističke 
staze i odvodnja. Jako je bitno da se u ostvarenje tih prioriteta uključe 
mještani mjesnog odbora i aktivno sudjeluju.

Dubovec,
Tomislav Babić:
Mlad sam, pouzdan i poduzetan. Prioriteti za izgradnju kod nas su iz-

gradnja dječjeg vrtića i nove obrtničke škole. Poručujem svima da ćemo 
opravdati njihovo povjerenje i ostvariti program koji smo zacrtali. Hvala 
svima koji nas podržavaju.

Štaglinec,
Tomislav Golubić:
Temeljit sam, uporan i savjestan. Ono što prvo moramo napraviti je 

osigurati da se održi tradicionalno darivanje djece povodom Sv. Nikole, 
sanirati društveni dom i asfalt košarkaškog igrališta. Također, planiramo 
kupiti zemljište za izgradnju sakralnog objekta. Ljudi u našem mjesnom 
odboru mogu nam se obratiti s bilo kakvim problemima, nadam se da 
ćemo ih, uz njihovu potporu, sve uspjeti riješiti.
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Javnosti je ovoga ljeta predstav-
ljen niz mjera koje je donio Grad 
Koprivnica i Uprava Komunalca 
za rasterećenje koprivničkog gos-
podarstva i olakšavanje poslovanja 

velikih potrošača. Ove mjere po-
najprije se odnose na Podravku, 
Hartmann, Carlsberg, Bilokalnik 
i Opću bolnicu, koje će uštedjeti 
otprilike 8 milijuna kuna. Time se 
želi pokazati da je moguće postići 

izvozno orijentiranu proizvodnju 
kao i zajedničko djelovanje gospo-
darstva, lokalne zajednice i podu-
zeća u javnom vlasništvu.

 Cijene su s 2,66 kune 
pale za 24 do 18 lipe po 
kubiku plina

Počeo se primjenjivati europski 
model obračuna i isporuke pri-

rodnog plina, te se pritom priznaje 
i nagrađuje stalnost i količina is-
poruke. Poduzeća s potrošnjom 
većom od milijun kubika godišnje 
ostvaruju popust na cijenu prirod-
nog plina od 6 do 10% s obzirom 
na potrošnju u prethodnoj godini. 
Cijena je tako s 2,66 kune pala na 
2,42 do 2,48 kuna po kubiku plina 
zavisno od popusta na količinu.

HUP podržao Grad 
Koprivnicu

Koprivnički gradonačelnik sa-
stao se s predstavnicima Hrvatske 
udruge poslodavaca Zagreb koje 
je predvodio v.d. direktor Ber-
nard Jakelić, članovima HUP-a s 
područja Koprivničko-križevačke 
županije i gospodarstvenicima s 
područja Grada Koprivnice. Glav-
na tema razgovora bila je sniženje 
cijene plina za koprivničko gos-
podarstvo, gdje je gradonačelnik 
Zvonimir Mršić istaknuo indu-
strijsku opredijeljenost Koprivnice 
koju je nazvao posljednjom oazom 
industrije u Hrvatskoj. Hrvatska 
udruga poslodavaca želi decentra-
lizirati svoje djelovanje i biti pri-

sutnija na lokalnoj razini, a ovaj 
model Grada Koprivnice HUP će 
prezentirati i u drugim gradovi-

ma kako bi pomogao u realizaciji 
projekata koji su bitni za članove 
HUP-a. 

martina golčić, 
dipl. oecc.

Koprivnički plinski ‘’New deal’’ 
za snažnije lokalno gospodarstvo

Konferencija za tisak povodom sniženja cijene plina

Za koprivničko gospodarstvo plin jeftiniji za 24 
lipe po kubiku. Na taj način godišnje se uštedi do 
milijun kuna

Bernard Jakelić, v.d. direktor HUP-a: “Osnov-
ni motivi dolaska u Koprivnicu su odluka Grada 
Koprivnice i lokalnog distributera plinom GKP 
„Komunalac“ da snizi cijenu plina gospodar-
stvu Koprivnice, što je veliki doprinos lokalne 
zajednice gospodarstvu u vrijeme krize  Grad 
Koprivnica je fokusiran na ključne stvari koje 
su budućnost - od ulaganja u ljudske resurse do 

alternativnih izvora energije. HUP će ovaj model Grada Koprivnice 
prezentirati u drugim gradovima kako bi pomogao u realizaciji proje-
kata koji su bitni za članove HUP-a.”

pohvalan koprivnički projekt
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U proteklih šest godina Ko-
privnica je od Europske unije 
primila znatnu pretpristupnu po-
moć u iznosu od milijun eura za 
prekograničnu suradnju, izradu 
projektne dokumentacije za op-
timizaciju kanalizacijskog susta-
va, održivi promet, razvoj mjera 
energetske učinkovitosti u javnim 
zgradama, razvoj gospodarstva u 
prekograničnom području te kul-
turu i turizam, što joj je omogućilo 
uključivanje u velik broj programa 
prekogranične suradnje i Progra-
ma Zajednice, a nakon što Hrvat-
ska postane članica, Koprivnici će 
biti dostupno još više EU fondova.

Svoju ćemo priču o uspjehu izlo-
žiti u nastavku kroz opis projekata 
koji su započeli u protekloj godini, 
poput projekata K2.NET i IGER 
CsK, projekti koji su u provedbi, 
poput Active Access i INTENSE 
te projektu STROSMERG koji je 
završen u 2010. godini.

K2.NET

Projekt “Razvoj prekograničnih 
gospodarskih odnosa između Ko-
privnice i Kaposvara”- skraćenog 
naziva “K2.NET” započeo je 11. 
svibnja 2010. godine na svečanoj 
konferenciji u Koprivnici.

Projekt je sufinanciran iz IPA 
prekograničnog programa Hrvat-
ska-Mađarska, a vrijednost projek-
ta iznosi 177 tisuća eura. Konferen-

ciji su prisustvovali veleposlanik 
Republike Mađarske u Hrvatskoj, 
dr. Péter Imre Györkös, general-
na konzulica Republike Hrvatske 
u Pečuhu, gđa. Ljiljana Pancirov, 
gradonačelnik Grada Kaposvara, g. 

Karoly Szita te direktor Poduzet-
ničkog centra Županije Somogy, 
Ferenc Ccutor.

Cilj je u narednih godinu dana 
povezati male poduzetnike i obrt-
nike s područja Koprivnice, Kapo-
svara i županije Somogy na način 
da se izradi zajednička baza po-
dataka bitnih za poslovanje, pro-
motivni materijali, snimi DVD, 
organiziraju gospodarski sajmovi 
i slično te im pomoći u rješavanju 
jezične barijere i sličnih problema. 

Prvi događaj na projektu s Mađa-
rima odvijao se već u srpnju, kada 
je u sklopu Podravskih motiva, 
održan Hrvatsko-mađarski gospo-
darski sajam. 

U rujnu je uslijedio stručni me-
đunarodni sajam poljoprivrede i 

prehrambene industrije u Gradu 
Kaposvaru na kojem je sudjelovala 
delegacija Grada Koprivnice te po 
prvi put na tom sajmu predstavlje-
ni su obrtnici iz Grada Koprivnice. 
Izlagali su se prehrambeni arti-

kli   i domaći proizvodi slijedećih 
koprivničkih obrtnika: kupinovo 
vino obrta «Kamengrad», licitarski 
i medičarski proizvodi «Špičko», 
čajevi «PAMPA-TEA», med I pče-
linji proizvodi «Pro-med», doma-
ća rakija «Tepka», kupinovo vino 
«Važja krv» , bučino ulje «Hladnić» 
i proizvodi Valionice Hraščanec. 

Projekt INTENSE 

“Od Estonije do Hrvatske: Mje-
re uštede energije u stambenim 
objektima na lokalnoj razini u 
Srednjoj i istočnoj Europi” zapo-
čeo je krajem 2008. godine i trajati 
će do rujna 2011. godine. U dvije 
godine provedbe postignuti su sli-
jedeći rezultati:

Na međunarodnoj radionici 
održanoj u Koprivnici, od 24. 
do 26. veljače 2010. pod nazivom 
«Razvoj koncepata energetski 
učinkovitog prostornog plani-
ranja (mini projekti) i komuni-
kacijske strategije za energetsku 
ef ikasnost” odabrali  smo i po-
kazali primjere najbolje prakse za 
povećanje energetske učinkovi-
tosti u zgradama, koji se temelje 
na iskustvima partnerske zemlje 
Njemačke, gdje se dugi niz go-
dina odvijaju testiranja i gradnja 
prema rezultatima testiranja. 

Svrha ovog događaja, na kojem 
su sudjelovali brojni predstavni-
ci gradova partnera i supervizori 
iz 12 zemalja, bila je prezenta-
cija razvijenih  koncepata i pilot 
aktivnosti u svakoj partnerskoj 
općini/gradu koji ciljaju na cjelo-
vito planiranje mjera energetske 
učinkovitosti. Tako su svi uklju-
čeni partneri predstaviti svoje 
“mini projekte”, odnosno plan-
ska, ne-tehnološka rješenja za 
energetsku učinkovitost u javnim 
zgradama. 

Grad Koprivnica je u sklopu 
Radionice prezentirao planirani 
projekt izgradnje osnovne ško-
le u Mjesnom odboru Podolice, 
područne škole OŠ «Đuro Ester». 
Prikazali smo plan gradnje škole 
kao nisko energetska zgrade.

iris jakupić,
stručni suradnik za 

europske integracije

Cem Ustundag, vlasnik poduze-
ća Cesa d.o.o., već je s 18 godina 
pokazivao interes za poduzetniš-
tvom. Rođen je u Njemačkoj, 
a s poduzetništvom u Hrvatskoj 
započeo je prije 5 godina. Prvot-
no se bavio uvozom namještaja, 
a s vremenom svoje je poslovanje 
proširio otkupljivanjem propalih 
njemačkih poduzeća i ponudom 
svojim proizvoda u Hrvatskoj, 
Turskoj, Srbiji i Njemačkoj, uz 
stalni naglasak na proširenje asor-
timana.

Put prema uspjehu popločan je 

mnogim preprekama
Prodavao sam različite artikle 

veletrgovcima kao što su Pevec i 
KTC. Poduzeće koje sam osno-
vao u Hrvatskoj propalo je prije 
5 godina u čemu sam izgubio više 
stotina tisuća eura. Taj je doga-
đaj za mene bio iznimno težak, 
jer sam se vratio na sam početak. 
No nisam posustao i ubrzo sam 
započeo s prodajom nakita izrađe-
nog od srebra. Sada mogu reći da 
pokrivamo od 25 do 30 posto tr-
žišta i jedan dio srebra prodajemo 
zlatarnama, a drugi dio nudimo 
u shoping centrima. Na taj način 
krenuli smo s novim konceptom 
koji do sada još nije bio zastupljen 
u Hrvatskoj, a to je upravo spo-

menuta prodaja u velikim šoping 
centrima.

Početak poslovanja u 
Koprivnici

Poduzeće Cesa d.o.o. osnovano 
je 2008. godine i te smo godine u 
9. mjesecu otvorili svoje prvo pro-
dajno mjesto. Druge godine, u 4. 
mjesecu, otvorili smo drugo pro-
dajno mjesto u King Crossu. Od 
tada do danas otvorili smo još 20 
prodajnih mjesta. Uprava podu-
zeća nalazi se u Zagrebu, a u Ko-

privnici je smješteno kompletno 
knjigovodstvo. 

Koja je tajna vašeg uspjeha?
Tajnu i ključ uspjeha vidim u 

osmišljavanju nečeg što na tržištu 
još uvijek ne postoji, jer samo takav 
princip daje dugoročno pozitivne 
rezultate. Naša je misija imati zado-
voljne zaposlenike, jer samo zado-
voljan zaposlenik daje bolje rezulta-
te, a  time vas i kao poslodavca više 
cijeni. Mislim da snižavanje plaća 
i iskorištavanje radnika nije dobar 
način rada i često daje negativne 
rezultate. U poduzeću je svatko od 
nas dostupan i na privatne brojeve, 
tako da nas se uvijek može kontak-
tirati ukoliko se javi kakav problem. 

Na koji način dizajnirate 
svoje proizvode?

Trenutno imamo proizvodnju 
u Kini i Turskoj gdje se proizvo-
di standardna roba. Problem je u 
tome što nemamo mnogo vreme-
na kojeg bismo izdvojili za brigu 
o dizajnu. 

Koliko iznosi ukupna vrijed-
nost vaše investicije u Kopriv-
nici?

Ulaganja u proizvodnju sada 
procijenjujem na 1,5 milijuna 
eura, u što je uključena proizvod-
nja namještaja i kartonskih kuti-
jica za nakit. Prvotna ideja bila je 
kupiti 12.000 kvadrata zemljišta u 
Dravskoj ulici, ali smo se odlučili 
na drugu varijantu, a to je kupnja 
poslovne zgrade poduzeća Sloga 
koja se nalazi preko puta kopriv-
ničkog stadiona. Od 1.1. sljedeće 
godine naša će se uprava preseliti 
u Koprivnicu. Cijelu zgradu ćemo 
kompletno modernizirati i prila-
goditi vlastitim potrebama. Time 
će se otvoriti novih 20 administra-
tivnih radnih mjesta.

U planu je i preseljenje proi-
zvodnje namještaja, te zapošljava-
nje stolara koji će proizvoditi naš 
namještaj. Od 1.11. ove godine 
započinje proizvodnja kartonskih 
kutijica s ukupno 5 zaposleni-
ka, no taj broj će se povećavati, 
a  sljedeće godine početi ćemo s 
proizvodnjom srebrnog nakita po 
principu ‘’step by step’’. Sve kar-

tonske kutijice za nakit dolaze 
nam iz Kine. U Hrvatskoj bi pro-
izvodnja bila pod našom kontro-
lom, isporuke robe bile bi redovi-
te, a i kvaliteta proizvoda bila bi 
visoko iznad kineske. 

Nedostatak kvalitetnih 
kadrova

Kako ocjenjujete poduzet-
ničku klimu u gradu Kopriv-
nici?

U  interesu svih nas je da za-
počnemo s radom i investicijama 

u Koprivnici. Trenutno nije nuž-
no potrebno preseliti cjelokupnu 
upravu poduzeća iz Zagreba u 
Koprivnicu, ali sam zbog obite-
lji to spreman učiniti. Važno mi 
je da obitelj ne podredim poslu, 
a onda kada ću u svom naumu 
uspjeti, tada ću biti uspješan u pu-
nom smislu riječi. Vjerujem da ću 
ubuduće svojim investiranjem u 
Koprivnicu i poslovnim uspjehom 
u Hrvatskoj, moći svojim kontak-
tima u inozemstvu pokazati kako 
sam svoje planove uspio i ovdje 
ostvariti. Time bih privukao strani 

kapital i strane investicije. Uvjeren 
sam da trenutno nepovoljnu podu-
zetničku klimu možemo promije-
niti na bolje.  Do sada sam naišao 
samo na dvije osobe koje su obu-
čene za rad u proizvodnji nakita, 
jer ta struka polako izumire. Kako 
bi se očuvao ovaj zanat razgovarao 
sam s našim gradonačelnikom, te 
smo došli do zaključka o ulaganju 
u školovanje na smjeru zlatarstvo, 
što bi nam pomoglo pri daljnjem 
pronalasku majstora i mladih ljudi 
koji bi u budućnosti bili naši po-
tencijalni zaposlenici. 

U Koprivničke projekte Europa uložila 
1 milijun eura iz EU fondova

Orient Silver osvaja Europu

Parafrazirajući naslov članka nedavno objavljenog 
u časopisu “Banka – Mi smo dobili novac iz EU 
fondova” o uspješnim primjerima povlačenja bes-
povratnih sredstava iz EU fondova među podu-
zetnicima, Grad Koprivnica se na isti način može 
pohvaliti svojim iskustvima kako doći do novca iz 
fondova Europske unije. 

Cem Ustundag otvara 100 radnih mjesta te 
izravno u Koprivnicu ulaže 1,5 milijuna eura

Hrvatsko-mađarski gospodarski sajam, 24.-16. rujna 2010

Hrvatsko-mađarski gospodarski sajam, 2.-4. srpanj 2010, Svilarska ulica
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Poduzeće je prošlo kroz dva teš-
ka razdoblja odnosno stečaja, gdje 
je postojala opasnost od gubitka 
300 i više radnih mjesta. Razmi-
šljao sam o tome kako Slogu vra-
titi natrag na pravi put, a i osjećaji 
su mi govorili da ovo poduzeće 
mora i dalje postojati i nastaviti s 
poslovanjem, jer ima vrijedne za-
poslenike i kvalitetne proizvode. 
Što je jako bitno, jer je na hrvat-
skom tržištu dosta teško doći do 
kvalitetne radne snage, pogotovo 

u našem području rada. S radom 
sam započeo 18.8. i gledajući 
prošla dva mjeseca mogu reći da 
se u tako kratkom roku proizvod-
nja povećala za više od 30%. Uz 
redovitu isplatu plaća i doprinosa 
svim zaposlenicima, što prije nije 
bio slučaj.

Koji su vaši planovi?
Planovi su da ovo poduzeće na-

stavi s radom. Kada sam otvorio 
novo poduzeće koje novi naziv 
Sloga Gama, nisu mi bili potreb-
ni svi zaposlenici i taj broj mo-
rao sam smanjiti s 330 na 270. U 
poslovanje poduzeća unio sam 
velike promjene, kako u zapošlja-
vanju sposobnih kadrova, tako i u 
upravljanju troškovima, jer ovo je 
specifična produkcija koja je veći-
nom ovisna o kvaliteti upravljačke 
radne snage. Da li će firma opstati 
ovisi o tome koliko će se pari obu-
će dnevno proizvesti i plasirati na 
tržište. 

Na koji način vidite razvoj 
Sloge na domaćem i stranom 
tržištu?

 Moj cilj je da Sloga Gama i 
dalje surađuje s talijanskom fir-
mom Sanite, francuskom firmom 
Mefisto i dalje nastavi suradnju s 
ruskim poduzećima. Ako Sloga 
može raditi za jednu vrlo snažnu 
europsku f irmu kao što je Mefi-
sto, a oni na prvo mjesto ispred 
svega postavljaju kvalitetu kao 
uvjet, onda ne vidim razlog za-

što i hrvatsko tržište ne bi moglo 
koristiti naše proizvode. Tre-
nutno polako osmišljavamo naš 
kvalitetniji brend s kojim se ne 
planiramo takmičiti s Kinezima i 
Dalekim Istokom. 

Kako dugoročno vidite ra-
zvoj poduzeća Sloga Gama?

Što se tiče kontinuiteta poslo-
vanja moj cilj je da se povećaju 
broj kupaca i produkcija, proširi 
asortiman i poveća broj zaposle-

nih, jer ćemo s 500 zaposlenih 
lakše podmirivati obveze koje 
imamo prema banci nego s manje 
od 300 zaposlenih. Prije nego što 
sam postao vlasnik ukupno 330 
zaposlenika proizvodilo je oko 

1.100 pari cipela, a sad se s 270 
zaposlenih proizvodi od 1.500 
do 1.600 pari cipela i svaki dan 
smo upoznati s kretanjima u pro-
izvodnji. 

Koji su vaši planovi vezani 
uz ulaganje u modernizaciju?

Mašine u šivaćem dijelu su 
među najboljima, tako da ne za-
htjevaju velika ulaganja. U ovaj 
odjel uložio sam 100 tisuća eura, 
a općenito ćemo stalno gledati 
na moderniziranje cjelokupnog 
poduzeća. 

Koji je vaš komentar na po-
duzetničku klimu u gradu Ko-
privnici?

Na poduzetničku klimu opće-
nito i u gradu Koprivnici najvi-
še utječe ova kriza. Ljudi imaju 
volje i želje, ali to nije dovoljno. 
Potrebno je investirati, imati tr-
žište, ulagati u poslovanje i imati 
proizvod koji nije toliko zastu-
pljen na tržištu. Svakom novom 
poduzetniku uvijek savjetujem 
da ulazi u posao gdje neće imati 
veliku konkurenciju i neka se ne 
zadužuje iznad svojih mogućno-
sti.

Koliko surađujete s HZZ-
om prilikom zapošljavanja, 
doškolovanja i usmjeravanja 
obrazovanja prema potreba-
ma tržišta rada?

Nedavno smo raspisali natječaj 
za zapošljavanje šteperice, te smo 
naišli na problem kako doći do 
kvalitetne i mlađe radne snage. 
Glavni problem vidim u tome što 

je sustav obrazovanja u neskladu s 
potrebama tržišta rada.

Po mom mišljenju napori HZZ-
a uopće nisu dostatni, jer teško 
pronalazimo potrebne kvalitetne 
radnike. Najveći problem kod nas 
su Šteperice čije obučavanje traje 
najmanje 1 godinu, a koje će nam 
sigurno još biti potrebne u buduć-
nosti i za što predlažem suradnju 
s Pučkim otvorenim sveučilištem. 
Dio obuće šivalo se i u Srbiji, jer 
ovdje nije bilo moguće odraditi 
sav posao upravo zbog prethodno 
spomenutog problema. 

Ja sam bivši radnik Sloge i moja glava želja pri 
kupnji firme bila je spasiti ju od propasti. To se 
već danas, samo 2 mjeseca od preuzimanja poka-
zalo:  “Sloga”  ima potencijal za rast i razvoj

Gajski dolaskom 
u Slogu sačuvao 
270 radnih mjesta

Pogon Sloge

povećana produktivnost proizvodnje

Stroj za krojenje u Slogi
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Po mnogočemu drugačija od 
većine ulica u gradu. Dovolj-
no stara da je čuvamo, ali pre-
više oronula da bismo je mogli 
očuvati netaknutu. S osebujnim 
identitetom prošlog vremena, a 
opet gotovo svakodnevno nam na 
putu u današnjem užurbanom ri-
tmu. Toliko je dio našeg dnevnog 
života da je rijetko tko ravnodu-
šan na nju, pa su i stavovi, želje, 
prijedlozi i vizije njenog uređenja 
bile brojne, vrlo često oprečne, 
ali u pravilu snažne.

Ulicu treba prilagoditi 
suvremenim potrebama

Nakon što je grad dobio nadlež-
nost nad ulicom, iskristalizirao se 
zadatak: ulicu treba prilagoditi su-
vremenim potrebama, ali ne na-
rušiti njen identitet. Prometnicu 
učiniti sigurnijom, promet pro-
točnijim, urediti staze kako smo 
navikli; dovoljno široke za  šet-
nju, vožnju biciklom, rolanje, ali 
da ostane i što više zelenih povr-
šina. Urediti  parkirne površine da 
vozila više ne budu parkirana na 
zelenim površinama, ali da svaka-
ko ostane i dovoljno mjesta za novi 
drvored s obje strane ulice. Drvo-
red treba biti takav da bude upe-
čatljiv u vizuri ulice, ali ne smije 
zaklanjati rasvjetu i smetati pro-
metu. Ulicu osvijetliti daleko kva-
litetnije, ali bez velikog povećanja 
potrošnje električne energije. Pro-
metno urediti raskrižje s Ulicom I. 
Meštrovića, Taraščicama i Opatič-
kom da bude protočnije, ali da se 
minimalno uđe u postojeći parkić. 
Prije bilo kakvog uređenja svaka-
ko promijeniti svu infrastruktu-
ru u  zemlji, devastiranu od sta-
rosti i korijenja starih katalpa. 
I sve u skladu s uvjetima zaštite 
kulturne baštine, jer nam je dio 
ulice u zoni zaštite. 

Zadatak je bio zanimljiv i sadr-
žajan, pa je takav bio i slijed doga-

đaja kroz cijelu njenu izgradnju.  
Najveći dio posla koji je obav-
ljen po završetku više nije vid-
ljiv. To su kilometri cijevi i ka-
blova svih vrsta, jer mijenjano je 
upravo sve: vodovodna, plinska, 
kanalizacijska mreža; u dijelu je 

polagana nova podzemna elek-
troenergetska mreža, kanalizaci-
ja za telekomunikacijsku mrežu 
i nova podzemna mreža za jav-
nu rasvjetu. Od ovih pet instala-
cija vođeni su novi priključci za 
svaku kuću u ulici. Sve ove in-
stalacije čine jednu gustu mre-
žu u “podzemlju”. Počesto ih je 
bilo teško uskladiti da ne smeta-
ju jedna drugoj, a ujedno i bu-
dućem površinskom uređenju, 
posebice budućem drvoredu. 
Sve ove nove instalacije morale 
su ujedno biti izvođene tako da 

stare instalacije do kraja izgrad-
nje budu u funkciji, kako bi ti-
jekom izgradnje stanovnici ulice  
imali normalnu opskrbu vo-
dom, strujom, odvodnjom, pli-
nom. Radove su usklađeno izvo-
dila četiri različita distributera 
(Komunalac, KC plin, T-Com, 
HEP) s njihovim izvođačima, što 
je dodatno pridonijelo zanimlji-
vosti usklađivanja ovih radova.  
Tek je završno uređenje promet-
nice, staza, parkirališta, javne ra-
svjete i zelenih površina, poče-
lo pokazivati novu vizuru ulice. 
Novi kolnik, opločene parkirne 
površine, staze u opločnicima,  
pružaju nam sigurnost i ugodu u 
svakodnevnom kretanju ulicom; 
kako za one u automobilima, 
tako i za šetače, bicikliste, bebe u 
kolicima, rolere. Baš onako kako 
želimo da bude u našem gradu 
i na što smo već navikli. Da bi 
nam šetnja i noću bila ugodna, 
ulica nam je konačno sigurno, ali 
i ugodno osvijetljena. 

Naravno, energetski učinkovi-
tim i ekološki prihvatljivim svje-

tiljkama, kako već godinama to 
činimo.

Minimalni rotor s pet 
prilaza

Rotor na raskrižju konačni je 
rezultat mnogobrojnih varijan-
ti, jer je trebao zadovoljiti niz za-
htjeva: za razliku od uobičajenih 
rotora s 4 prometna pristupa, ovaj 
rotor trebao je obuhvatiti 5 pri-
laza koji se ujedno ne križaju u 
istom centru; nužno je trebao biti 
minimalnih dimenzija kako bi se 
najmanje moguće zadiralo u par-
kić, ali da unatoč malom promje-
ru  bude prolazan i za promet in-
terventnih vozila velikih gabarita 
u izvanrednim situacijama (va-
trogasna vozila i sl.); i, naravno, 
da svakako zadovoljava propise  
struke i uvjete ugodne i sigurne 
vožnje te da bude lako prepo-
znatljivog režima prometovanja. 
Izvedenim rješenjem pokuša-
lo se zadovoljiti sve parametre, 
a praćenje prometa njime tije-
kom radova pokazalo je da pro-

met uredno teče i da ne zbu-
njuje vozače. Uređenje zelenih 
površina u samom rotoru i zele-
nim otocima u raskrižju svakako 
će pridonijeti njegovoj konačnoj 
prepoznatljivosti i konačnoj slici.  
Konačni pak ukras cijeloj uli-
ci svakako će ponajviše dati novi 
drvored - opet katalpi, jer kako 
ostaviti nešto od starog identi-
teta ulice bez katalpi. Ovaj puta 
biti će to kuglaste katalpe, nižeg 
i urednijeg rasta, uže kuglaste 
forme krošnje koje neće smetati 
prometu. Drvoredi od stotinjak 
novih sadnica će kompletirati vi-
zuru ulice, a pravi dojam ćemo 
vjerojatno moći steći tek u pro-
ljeće kad nove sadnice ojačaju i 
popune svoje krošnje.

Uređenje staze u Ulici 
Taraščice

Da bismo donekle zaokružili 
ovaj zahvat, pristupili smo i ure-
đenju staze u Ulici Taraščice. Ove 
godine uređuje se staza sa sje-
verne strane ulice, a Županijska 

uprava za ceste planira izvođenje 
novog sloja asfalta na prometni-
ci koja je u njihovoj nadležnosti. 
Planirana izgradnja staze s južne 
strane Ulice Taraščice odgođena 
je, jer HEP trenutno nije bio u mo-
gućnosti provesti radove na pola-
ganju podzemne elektroenergetske 
mreže. Vjerujemo da će do prolje-
ća sljedeće godine HEP iznaći mo-
gućnost za izvođenje ovih radova, 
pa smo izgradnju te staze iz tog ra-
zloga odgodili za proljeće.

Nadamo se da je konačna slika 
naše novo-stare Basaričekove uli-
ce zadovoljila očekivanja Kopriv-
ničanaca. 

Radovi su bili obimni, nastojali 
smo dinamiku izgradnje prilagodi-
ti tako da ona što je moguće manje 
utječe na tijekove prometa i dostu-
pnost prilaza ulicama u okruženju.  
Zahvaljujemo svim građanima, a 
posebice stanovnicima ulice, koji 
su s razumijevanjem prihvatili i 
prilagodili se uvjetima kretanja 
ulicom tijekom izgradnje,  te sva-
kako na iskazanom strpljenju i su-
radnji.

Već niz godina svjesni smo 
sve učestalije izražene proble-
matike intenzivnih i obimnih 
oborina i nužnosti prilagođa-
vanja sustava odvodnje za učin-
kovito prihvaćanje oborinskih 
voda u takvim situacijama. 
Grad već godinama ulaže u pri-
premu i provođenje optimizaci-
je ovog sustava u dijelu koji je u 

nadležnosti Garda, za što su  pro-
teklih godina za izradu projekta 
optimizacije sustava odvodnje  
dobivena i sredstva iz EU fonda. 
Osnovni prioritet, koji unu-
tar nadležnosti Grada možemo 
provoditi, je formiranje za-
sebnog sustava oborinske od-
vodnje s ispustom u otvorene 

vodotoke, odvojenog od su-
stava odvodnje fekalnih voda 
koje se odvode na uređaj za 
pročišćavanje otpadnih voda.  
Slijedom provođenja tog zadatka 
već nekoliko godina građeni su 
odvojeni cjevovodi za oborinsku 
odvodnju, preljevne građevine i 
niz drugih intervencija na mje-
šovitom sustavu odvodnje, kojim 

bi se poboljšao kompletan sustav. 
Uložena su znatna financijska 
sredstva, samo ove godine preko 
milijun kuna. Sve učestalije situ-
acije padalina velikog intenziteta 
i količina, kojima smo na žalost 
i ove godine svjedočili, ukazuju 
na opravdanost ovih ulaganja. 
Sustav oborinske odvodnje ugra-

đujemo u sve investicije i rekon-
strukcije gdje je moguća njegova 
implementacija, odnosno gdje 
postoji mogućnost ispusta u otvo-
ren vodotok u okruženju. Ove 
godine je tako prilikom izgradnje 
pješačko-biciklističke staze iz-
građeno  1.570 m nove oborin-

ske odvodnje u Kamengradskoj 
ulici u naselju Starigrad, s ispu-
stom u vodotok potoka Kopriv-
nica. Izgradnja sustava oborinske 
odvodnje planira se i u sklopu 
planirane rekonstrukcije Rebe-
rinske ulice, Špoljarske ulice itd.. 
Ovaj sustav je vezan na sustav 

otvorenih vodotoka, koji su u 
nadležnosti Hrvatskih voda. Pra-
vilna regulacija tih vodotoka od 
strane Hrvatskih voda je stoga 
nužni preduvjet, kako za spre-
čavanje izlijevanja tih vodotoka 
kod dotoka velikih voda, kao što 
je bio slučaj ove jeseni, tako i za  

funkcioniranje daljnjeg oborin-
skog sustava koji gradimo. Sto-
ga, rješavanje ove problematike s 
Hrvatskim vodama i utjecanje na 
povećanje obima zahvata Hrvat-
skih voda na regulaciji vodotoka 
u njihovoj nadležnosti, je jedan 
od prioritetnih zadataka.

Napokon i Basaričekova ulica…

Stara ljepotica sa 
novim instalacijama i 
naravno katalpama

Sustavima koji su već izgrađeni u Kamengrad-
skoj, a uskoro u Reberinskoj i Špoljarskoj, Grad 
bi rasteretio odvodnju usmjerenu na pročistač i 
riješio problem viška oborinskih voda

Novi sustav oborinske odvodnje

upravni odjel za izgradnju grada i upravljanje imovinom

Basaričekova prije

Kamengradska prije

Basaričekova poslije

Kamengradska poslije
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Nastavili smo uređivati stare i 
graditi nove ulice. 

U Školskoj ulici, ispred nove 
sportske dvorane uređena je ulica 
i izgrađeno parkiralište.

Nove građevinske 
parcele za individualnu 
izgradnju

U stambenoj zoni “Pri Sv. Mag-
daleni” izgrađeno je 280 m nove 
infrastrukture. U završnoj je fazi 
izgradnja prometnice i javne ra-
svjete, kojom se formira nova 
ulica u ovoj zoni - Ulica Vinka 
Česija. Ovom izgradnjom osi-

gurano je formiranje 21 nove 
građevinske parcele za individu-
alnu stambenu izgradnju. Sedam 
gradilišta je u vlasništvu Grada, 
a njih 6 biti će, po već uobiča-
jenom postupku, ponuđeni na 
prodaju putem javnog nadmeta-

nja, dok je jedno  predviđeno za 
izgradnju jednog od tri objekta 
novog Doma za djecu “Svitanje”. 
Na prostoru između Ulice A. 
Starčevića i Duge ulice izgrađe-
na je nova prometnica sa svom 
pratećom infrastrukturom, čime 
je formirana nova ulica, uz 
koju je prema Detaljnom pla-
nu uređenja predviđeno 6 gra-
đevinskih parcela za izgradnju 
individualnih i višestambenih 
objekata i objekata mješovi-
te, pretežno poslovne namjene. 
U Kamengradskoj ulici u nase-
lju Starigrad izgrađeno je 1.150 
m nove pješačko-biciklističke 

staze. Ovom stazom će se riješiti 
dugogodišnji problem stanovnika 
ovog naselja, kao i naselja Jagnje-
dovec i osigurati sigurno kretanje 
ovom sve prometnijom ulicom, 
posebice velikog broja djece koja 
se njome kreću putem za školu.

Započeti su radovi na uređenju 
Reberinske ulice koji obuhvaćaju 
izvedbu novog kolnika, pješač-
ko-biciklističke staze i nove javne 
rasvjete, a izvode se i ostali radovi 
na infrastrukturi:  rekonstrukcija 
kanalizacijske mreže u Dravskoj 
ulici, izgradnja javne rasvjete u 
Ulici Gornji Banovec i F. Gažija, 
Crnogorskoj, naselju Bakovčice, 
Zvirišće itd..

I u ovim teškim okolnostima 
za investiranje i ulaganja nasto-

jali smo održati koncept gradnje 
prema kriterijima na koje smo 
navikli.  

Novi projekti 
Da bismo bili spremni za grad-

nju i u budućem razdoblju, para-
lelno su pripremani  novi projek-
ti. Tako su već izrađeni projekti 
za rekonstrukciju Špoljarske uli-
ce, izgradnju pješačko-bicikli-
stičke staze u Ulici M. Šimeka i 
Ulici I. G. Kovačića, izgradnju 

kanalizacije u  naseljima Zvirišće, 
Jagnjedovec, Bakovčice itd...

U izradi su projekti za rekon-
strukciju Frankopanske, Mosne, 
Potočne i dio Goričke ulice,  
zgrade Palače pravde i druge.

Dio tih projekata, posebice 
onih vezanih uz komunalnu in-
frastrukturu, prijavljeni su u niz 
programa koje provode Mini-
starstvo regionalnog razvoja, šu-
marstva i vodnoga gospodarstva, 
Ministarstvo gospodarstva, Hr-

vatske vode i sl.. Projekt izgrad-
nje preostale kanalizacije u nase-
lju Reka i naselju Herešin, koji 
je prethodnih godina prijavljen 
u sklopu programa Ministarstva 
regionalnog razvoja, šumarstva i 
vodnoga gospodarstva “Integral-
ni razvoj lokalne zajednice - EIB 
II”, je u realizaciji.  Trenutno je u 
postupku javna nabava za izvođe-
nje radova,  a projekt zajednički 
financiraju Ministarstvo (40%) i 
Grad (60%). 

Planirani intenzitet ovih radova smanjen je,  no 
kontinuitet uređenja Grada, njegova opremanja 
pješačkim stazama, komunalnom infrastruktu-
rom, javnom rasvjetom i sl.,  nastavlja se

Zadržan kontinuitet izgradnje i 
uređenja

UPRAVA DRUŠTVA

Predsjednik Uprave:
Josip Pobi, dipl. ing.

Članica Uprave:
Maja Hleb, dipl. oec.

OSNOVNE DJELATNOSTI

• opskrba plinom, 
• opskrba pitkom vodom,
• fizikalno - kemijsko i mikrobiološko ispitivanje pitke vode i 

otpadnih voda,
• odvodnja i pročišćavanje otpadnih voda, 
• održavanje čistoće,
• održavanje javnih površina, 
• tržnice na malo,
• održavanje groblja te obavljanje pogrebnih poslova.
• građenje, projektiranje i nadzor, 
• projektiranje priključaka i unutarnjih instalacija za vodu, plin, 

kanalizaciju, grijanje, ventilaciju i hlađenje,
• odlaganje komunalnog otpada, 

INFO

adresa:  Mosna 15, 48000 Koprivnica
telefoni: 048 251 833
fax: 048 251 898

besplatni telefon: 0800 8848

www.komunalac-kc.hr
info@komunalac-kc.hr

Pouz
dan

i  s 
nam

a!

Školska prije Školska poslije

jasna golubić, dipl. grad.
pročelnica uo za izgradnju grada i upravljanje imovinom
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Da Marinac i Horvat nešto petljaju 
s Podravkinim dionicama, Večernji 
list doznao je 29. veljače prijestupne 
2008. godine, kada su nam javili 
da se u prizemlju sedmerokatnice 
održao tajni sastanak. Dobili smo i 
papire – prezentaciju koja je Horva-
tova Fima održala Marincu i Pavlo-
viću, koji su bili na tom sastanku.

U tom dokumentu, naslovljenom 
“Plan Spice”, opisane su Fimine 
namjere da stekne još 15 posto Po-
dravkinih dionica nakon što je već 
kupila famozan paket od 10,64 po-
sto, koji je i dan danas na Malti.

Idući dan, 1. ožujka 2008. godi-
ne, i objavili smo taj dokument i či-
njenicu da se šef i član  Podravkine 

uprave u tajnosti sastaju s investito-
rom koji pretendira zavladati kom-
panijom. Naslov je bio “Operacija 
Spice – tajni plan za preuzimanje 
Podravke”.

Sve je bilo unutra, i to da se takav 
plan ne može realizirati bez znanja 
tada moćnog Polančeca, i to da je 
nekoliko mjeseci prije tajnog sastan-
ka Friščić pozivao Bajića da istraži u 
čemu je stvar, pa zašutio. Ipak, jedi-
na istraga koja se tada provela bila je 
ona interna u Podravki, o tome tko 
su Večernjakovi izvori. Tu je istragu 
koordinirao Šestak, a angažirao je 
informatičke stručnjake iz Zagreba.

Na drugu, pravu istragu o “opera-
ciji Spice” trebalo je čekati godinu 

i pol dana. Sanader u srpnju 2009. 
godine podnosi ostavku. U četvr-
tak 17. rujna te godine Večernji list 
doznaje da je nekoliko dana prije 
hitno održana izvanredna sjedni-
ca Podravkinog nadzornog odbora 
s jedinom temom – čudni krediti 
splitskome SMS-u. Tvrdnje našeg 
izvora da je riječ o financijskome 
plasmanu povezanom s “operaci-
jom Spice” provjeravali smo tjedan 
dana, nakon čega je Večernjak obja-
vio čuvenu naslovnicu “Pljačka, a 
ne kredit.”

Ustvrdili smo kako je aranžman 
s Fimom bio samo paravan za uski 
krug Podravkinih menadžera da, 
pod Polančecovom dirigentskom 

palicom, kupuju Podravkine dio-
nice njezinim novcem. To je ništa 
drugo nego siže aktualne Uskokove 
optužnice protiv Polančeca, Ma-
rinca, Šestaka, Romca, Pavlovića, 
Horvata, Mladinića i odvjetnika 
Markovića.

Iako su materijali s kojima je Ve-
černji list tada raspolagao nedvo-
smisleno ukazavali na to da je riječ 
o najvećoj do tada koruptivnoj aferi 
u Republici Hrvatskoj, odgovor-
nim ljudima u Večernjaku, na čelu 
s glavnim urednikom Goranom 
Ogurlićem, nije bilo lako donijeti 
odluku da se ta priča tiska. Bila je to 
veoma hrabra odluka. Da su se stva-
ri razvijale drukčije nego što su se 

razvijale, ta je naslovnica financijski 
mogla upropastiti list.

Međutim, još veću hrabrost iska-
zali su ljudi koji su Večernjaku 
pomogli da razotkrije političko-
gospodarsku koruptivnu aferu par 
exellence. Oni od čitave priče nisu 
imali ni financijske, ni političke, 
niti ikakve druge osobne koristi. 
Oni su pravu junaci u epskome smi-
slu i treba im skinuti šešir.

Njihov čin definicija je građanske 
hrabrosti bez kalkuliranja. Budući 
da su oni pupčanom vrpcom vezani 
uz naš grad, to čovjeku daje nadu da 
će jednog dana možda ipak živjeti u 
boljoj Hrvatskoj i još ljepšoj i pošte-
nijoj Koprivnici.

 hrvoje šlabek, 
urednik i novinar u 

večernjem listu

Moj grad, bez sumnje najljepši i naju-
godniji za život u ovom dijelu Plavog 
planeta, ovogodišnji rođendan dočekat će 
u podmuklom stanju letargije. Riječ je o 
neugodnom, čudnom osjećaju besciljno-
sti i bezvoljnosti. Poput onog u kojem se 
kakav poletan mediteranski duh najed-
nom nađe okružen britanskom kišurinom 
na trulim i gnjecavim šumskim stazama.

Naš grad nije izoliran otok. I njegove 
je bedeme uzdrmala pogubna hrvatska 
tranzicija ogrezla u kriminalu elita i be-
znadnoj gospodarskoj viziji političkog 
establishmenta. Poput mokre krpe ošinuo 
nas je uskočki upad u Podravku, policija 
nam je počesto najvažniji subjekt u svakoj 
rečenici, a optimizam nam se počeo uru-
šavati poput kule od karata koju otpuhuje 
recesijski vjetar s one strane Atlantika.

Na našoj grbači

Koprivnica, slobodna i kraljevska, opto-
čena plodnim podravskim poljima, naglo 
je morala odrasti. Odjednom se dogodilo 
da je gradska blagajna presahnula, a ko-
privničke vlasti natjerane su u bitku za 

golo preživljavanje. Više nema masnih 
prihoda utemeljnih na varljivom rastu 
hrvatske ekonomije. Krediti dolaze na 
naplatu u najnezgodnije datume. Zadu-
živanje je postalo gotovo nemoguća mi-
sija. Koprivnički gradonačelnik sa svojim 
suradnicima zbog toga je bio prisiljen na 
vratolomne financijske akrobacije. 

Od posljednjeg Dana grada, premda 
građani toga nisu do kraja svjesni, dogo-
dile su se unutar našeg festunga povijesno 
krupne stvari. Poskupio je dječji vrtić, 
prvi put nakon ohoho godina. Gradski 
gospodarstvenici, koji su godinama šutke 
plaćali danak gradonačelnikovu populiz-
mu, odlučili su dići glas protiv neravno-
mjerne podjele tranzicijskog tereta. Zava-
pili su: Ne može se samo na našoj grbači 
prelamati povećanje cijena energenata i 
komunalija.

Vladinom katastrofalnom gospodar-
skom politikom gradski su se oci doista 
našli u nezavidnoj situaciji. Koprivnička 
je blagajna najprije ostala bez poreza na 
dobit, a potom je prilično uskraćena i za 
prihode od naših plaća jer su joj premudre 
državne vlasti nametnule da građanima 

mora vraćati povrat poreza u cijelosti o 
svom trošku. Kad se tome pribroje uveze-
ne goldmansachsovske svinjarije i nimalo 
frendovski odnos centralne vlasti prema 
SDP-ovoj oazi, eto nam nevolje ljute.

Lopatu soli na otvorenu ranu Koprivni-
ci je nabacio i križevački Radnik koji je 
s računa grada, nakon pravomoćne sud-
ske presude za gradnju Podravskog sun-
ca, ovrhom skinuo čak dva i pol milijuna 
kuna. Bio je to konačan znak za uzbunu i 
opću mobilizaciju na Zrinskom trgu. Mr-
šić je sa svojom ekipom uveo pravu malu 
fiskalnu revoluciju: državnim monopoli-
stima - HT-u, HEP-u, INA-i, Hrvatskim 
cestama, Plinacru, Janafu - razrezao je 
naknadu za korištenje gradskih površina 
i kanala. I to za godišnju svotu od sedam 
milijunčića kuna.

Ubojite sekunde

Toga ove godine nisu ostali pošteđe-
ni ni gradski monopolisti, Komunalac i 
Koprivnica plin. No njima je taj teret pao 
mnogo lakše, i to zahvaljujući činjenici da 
od građana i šutljivih kompanija ionako 

ubiru ekstrazaradu na jagnjedovečkom 
plinu za koji u nabavi plaćaju mnogo ma-
nje nego običan prirodni plin. Opalivši 
bahate monopoliste po džepu Mršić je 
svakako bio zaslužio pljesak na otvorenoj 
sceni. No ukupan je dojam poslije pokva-
rio javno prezentiranom demagogijom o 
genijalnom planu gradskih vlasti za spas 
koprivničkoga gospodarstva kroz popuste 
na ionako napuhanu cijenu plina.

Po čemu ćemo mi, ponosni stanovnici 
celoga sveta prestolnice, zapravo pamtiti 
ovu rođendansku godinu? Svakako po 
uhićenjima naših sugrađana koji su mutili 
po Podravki, policijsko-odvjetničkoj far-
si oko odmarališta u Pirovcu i kamerama 
nacionalnih dalekovidnica koje su nas, 
prije svega zbog Damira Polančeca, do-
slovce ubijale svakom sekundom izravnog 
prijenosa u primetime informativi.

U drugom će planu, tako, ostati da je naš 
grad dobio još jedan rotor, onaj u Basari-
čekovoj, da je proradila gradska agencija za 
stanogradnju na čelu s Darkom Ledinskim 
i da je počela gradnja novoga, velikog vo-
docrpilišta Lipovec koje će Koprivnici jed-
nog dana donijeti stratešku razvojnu pred-

nost u ovom dijelu Hrvatske. Slabo ćemo 
pamtiti i zakulisne, teške sukobe gradskih 
sa županijskim vlastima oko gradnje regi-
onalnog smetišta Piškornica u našem dvo-
rištu i termoeletrane na drvnu masu. A i 
opetovane juriše koprivničkih čelnika na 
napuštenu vojarnu, koju do zadnjeg atoma 
brane HSS-ovi i HDZ-ovi vitezovi.

Povijest se ponavlja

Svojedobno smo imali slobodu primije-
titi: ili će Mršić osvojiti Banske dvore, ili 
će Friščić i Biondić pokoriti Zrinski trg. 
Trećega koprivničkog puta, na žalost, u 
našoj političkom korupcijom bremenitoj i 
opljačkanoj zemlji Hrvatskoj danas nema. 
Podravku ovdje namjerno ne spominjemo 
jer nam se čini kako su našoj hraniteljici 
menadžerski genijalci osokoljeni visokom 
politikom učinili toliko zla da će prije 
biti da Koprivnica spašava Podravku nego 
obrnuto. Povijest se ponavlja, još jedan 
polustoljetni krug je zatvoren. 

robert mihaljević, 
glavni urednik podravskog i  

bjelovarskog lista

Podravka je prva i nezaobila-
zna destinacija koju pokažemo 
prijateljima i rodbini iz drugih 
gradova kada nam dođu u posjet. 
Oduvijek je tako, ali u posljed-
njih godinu dana fotografiranje 
ispred Podravkine žlice dobi-
lo je novi “začin”. Nije ugodno, 
posebno kada uslijedi molba us-
hićenoga gosta: “A sad mi po-
kaži gdje živi Damir Polačec!” 
Iako Oružanskom ulicom nije 
problem proći, našim gostima 
svojski se trudimo objasniti kako 
nije baš zgodno stati ispred kuće 
bivšeg potpredsjednika Vlade i 
turistički se fotografirati. Ili ispred 
kuće Zdravka Šestaka i drugih 
Koprivničanaca čija su se imena 
često spominjala u nacionalnim 

medijima zadnjih 12 mjeseci. No, 
povremeni posjetitelji i njihovi in-
teresi dobro su ogledalo zbivanja u 
gradu, koji su potresle afere. 

Nove destinacije

Pri obilasku grada radi toga mo-
rate, htjeli to ili ne, uključiti mno-
ge nove “turističke destinacije”. 
Čak i raskižje na kojem je Vanna 
imala prometnu nesreću! Ali kad 
odlučite da ćete pod svaku cijenu 
prekinuti tu t(ort)uru po gradu, 
slijedi iznenađenje. Gosti žele vi-
djeti i gdje se to kod nas proizvodi 
pivo, a gdje lijekovi, gdje treniraju 
nogometaši Slaven Belupa, a gdje 
rukometašice Podravka Vege-
te... Pitaju gdje živi gradonačel-

nik Zvonimir 
Mršić i hoće li 
ga možda sre-
sti na biciklu. 
Tada shvatite 
da imidž gra-
da, unatoč aferi 
Podravka, nije 
narušen, da se 
većina tvrtki 
solidno bori 
s recesijskim 
uvjetima, te da 
naši sportski klubovi ne grcaju u 
dugovima kao što se događa u su-
sjednim gradovima. Ali da imamo 
još posla shvatite kada stignete u 
središte grada, gdje u oči “upada” 
velika reklama za Eva sardine, ko-
jom je prekrivena zaštitna skela 

oko tzv. Merićeve zgrade. U ka-
kvom je ona stanju više se ne vidi. 
No, zdanje se sada može dobro 
iskoristiti za fotografiranje s ve-
likim moržom. Šetnju po centru 
dobar domaćin mora voditi sredi-
štem trga, jer ne želi isprobavati bi 

li gosti uspjeli održati ravnotežu 
na pločama uz rub trga koje se lju-
ljaju. Sreća da se to sada popravlja!

Zgodno je svoje goste natjerati da 
potroše još koju kunu u Koprivnici 
i sva sreća da je otvoren novi sho-
pping centar u Dravskoj, jer ina-
če bi takvo mjesto bilo teže naći.  

Gosti hvale

Tijekom takvog obilaska gra-
da, pričajući s ljudima koji ovdje 
ne žive, zapravo se može spoznati 
koliko nam je u Koprivnici lijepo. 
Primjerice, cijena parkiranja izazi-
va oduševljenje. Tri kune u prvoj 
zoni mnogima je nevjerojatno, po-
sebno ako dolaze iz Zagreba gdje 
je cijena parkiranja snižena na 12 

kuna, u Varaždinu za jedan sat tre-
ba dati pet kuna, a čak i u središtu 
Križevaca naplaćuju četiri kune.

I vrtići su kod nas jeftini-
ji nego drugdje, bazeni su nam 
jako lijepi, u kafićima nije sku-
po, zanimljiva je ponuda u kinu, 
imamo nove sportske dvora-
ne... I drago ti je kad to čuješ.  
A kad gosti odlaze, oni koji idu 
prema Zagrebu nevoljko kreću na 
put, jer ih opet čeka loša cesta. No 
svakako pazite da ne kažete: “Kad 
dođete drugi put, bit će bolje”. 
Moglo bi se dogoditi da dugo ne 
vidite prijatelje. Što bi bilo šteta, jer 
ne biste zajedno gledali fotografije 
na kojima se zadovoljno smješkate. 
Čak i ispred Podravkine žlice.

andreja brozović

podravska metropola u posljednjih dvanaest mjeseci kroz oči gostiju

U ovom gradu je zapravo baš lijepo

operacija spice: kako je večernji list došao do materijala koji su razotkrili aferu u podravki

Naslovnica koja je potresla Hrvatsku

Mala fiskalna revolucija spasila gradsku blagajnu
 po kiši i magli - kako je koprivnički festung izdržao još jedan atak beznadne gospodarske vizije i grijeha političkih elita
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Vl. Branko Premec
Novi Brežanec 22, 48000 Koprivnica
Tel. 048/641-304, fax: 048/222-331

e-mail: zdravko.premec@gmail.com

vl. Branko Premec
TRGOVINA I SERVIS POLJOPRIVREDNIM STROJEVIMA

I REZERVNIM DIJELOVIMA

IZRADA VISOKOTLAČNIH I NISKOTLAČNIH CRIJEVA
BRZI SERVIS AUTOMOBILA

d.o.o. KOPRIVNICA

Grad Koprivnica je i za 2010. godinu donio Program sub-
vencioniranja poljoprivrede. Proračunom je za navedeni 
program planirano 400.000,00 kn. Navedeni  iznos prema 
iskazanom interesu poljoprivrednih proizvođača neće biti 
dovoljan te će se stavka Izmjenom proračuna povećati. 

Program se u kontinuitetu provodi već 8 godina, dovolj-
no dugo da se zatvori ciklus poticanja poljoprivredne pro-
izvodnje od interesa za Grad. Sa uloženih 2.497.802,89 kn 
(do 30.06.2010. godine) potaknuli smo građane da se, osim 
tradicionalne proizvodnje pšenice, kukuruza i manje proi-
zvodnje povrća za potrebe Podravke, odluče na ulaganja u 
podizanje višegodišnjih nasada, proizvodnju u plastenici-
ma, ulažu u kupnju sistema za navodnjavanje i sistema za 
zaštitu od tuče, policama osiguranja osiguravaju nasade od 
mogućih šteta. 

Najveći iskorak je napravljen u podizanju nivoa znanja 
kroz pohađanje specijalističkih seminara, organiziranim 
sudjelovanjem na sajmovima i studijskim putovanjima.

jasmina stričević, dipl. oecc. 
pročelnica

Mala poljoprivredna 
akademija

Razgovarali smo sa Stjepanom 
Ledinski, jednim od posljednjih ba-
čvara u Hrvatskoj te u regiji. Kakve 
proizvode proizvodi Bačvarija Le-
dinski, te na koji je način kriza utje-
cala na njihovo poslovanje, obja-
snio nam je u kratkom razgovoru. 

Kakve proizvode prodajete na 
tržnici te koje od tih proizvo-
dite?

Na koprivničkoj tržnici prodaje-
mo svoje proizvode, ali i manji dio 
robe drugih hrvatskih proizvođa-
ča. Naš obiteljski obrt proizvodi 
proizvode od drva i šibe. Svakako, 
najvažnije su nam drvene, hrastove 
bačve no proizvodimo i držalice za 
sjekire, motike, kosišta, daske za re-
zanje, drvene ribeže za zelje, plete-

ne košare i slične drvene proizvode.

Jeste li zadovoljni sa proda-
jom u Koprivnici te smatrate 
li da bi se što na tržnici moglo 
poboljšati kako bi se Vama, a i 
drugima pomoglo da lakše pre-
brodite krizu?

Situacija je teška , no  jedan od 
prijedloga koji bi mogao pomoći 
jest organizacija i izrada zajednič-
kog kataloga proizvoda trgovaca i 
obrtnika sa tržnice, putem kojeg bi-
smo željeli pokazati našim kupcima 
kvalitetu, ali i povoljnost ponude 
proizvoda. Naime, uočili smo da 
su proizvodi na tržnici u velikom 
broju slučajeva jeftiniji od sličnih 
u trgovačkim lancima. Građani bi 
trebali imati tu informaciju. Htio 

Koprivničke proizvođače voća i povrća priupitali smo o vrsti proi-
zvoda koje proizvode, načinu na koji ih proizvode te o subvencijama 
koje dobivaju od grada. Evo što su nam rekli:

Marija Šijak
Naša cijela obitelj bavi se obi-

teljskim poljoprivrednim gospo-
darstvom, a proizvodimo voće i 
povrće. Sadimo jagode, trešnje, 
marelice, šljive i rajčice. Sve pro-
izvodimo na otvorenom i u uku-
pno šest plastenika. Grad nam 
subvencionira proizvodnju povr-
ća u plastenicima, što nam dosta 

pomaže, pogotovo u vrijeme proljeća kada je potrebno uložiti više 
novaca u sadnice. Prodaja je jako dobra, jer prodamo sve što proizve-
demo, ali je cijena nepovoljna zbog utjecaja većih trgovačkih lanaca. 
Većina građana odlučuje se upravo za kupnju lošije, ali jeftinije robe. 

Anka Popović
Proizvodimo sve vrste povrća: 

mrkva, peršin, celer, papriku, 
rajčice i ostalo. Grad nam sub-
vencionira proizvodnju u pla-
stenicima, a sjemenje kupujemo 
sami. Zimi u plastenicima osim 
paprike i rajčice sadimo i luk. 
Subvencija nam pomaže u po-
krivanju troškova, jer je sjeme 

dosta skupo. Prodaja robe nije baš sjajna, ali naši kupci cijene domaće 
i kvalitetne proizvode. Na naše cijene utječu cijene umjetnih gnojiva 
i cijene koje određuju veliki trgovački lanci.

Jurica Sitar
Proizvodimo gotovo sve od 

povrća, a dosta se bavimo i uz-
gojem jagoda. Dio proizvodimo 
na otvorenom, a dio u plasteni-
cima, za što nam je Grad osigu-
rao financijska sredstva u obliku 
subvencija. Prodaja je dobra, jer 
kupci vole domaće proizvode u 
kojima prepoznaju kvalitetu. U 

zadnje vrijeme cijene u trgovačkim centrima rastu, tako da se nama 
koji svoje proizvode nudimo na Gradskoj tržnici povećala potražnja.

Stevo Gregurić
Naša proizvodnja odnosi se na 

grah, grašak, mladi luk, cvijeće, 
kelj i rajčice. Primamo subvenci-
je za proizvodnju u plastenicima, 
što nam je od velike pomoći, 
pogotovo kada dođe do vremen-
skih nepogoda. Što se tiče do-
maćih sorti, kupci prepoznaju 
kvalitetu, ali uz kvalitetu dolazi 

i cijena, pa će se većina kupaca prije odlučiti na nižu cijenu i lošiju 
kvalitetu nego obratno. 

Ilija Milošević
Supruga i ja proizvodimo po-

vrće u ukupno četiri plastenika. 
Prodaja nije dobra i prema vlasti-
tom iskustvu isključivo od ovog 
posla nije moguće preživjeti, ali 
je isplativo kao dodatni posao. 
Subvenciju sam dobio prvi puta 
prošle godine, jer prije toga su-
pruga i ja nismo bili upoznati s 

tim. Prodajem isključivo zbog toga jer imam svoje stalne kupce i do-
maću kvalitetnu robu.                      kristina hudinčec, dipl. oecc.

Potičemo nove trendove 
u poljoprivredi

Posljednji bačvar u regiji prodaje na 
Koprivničkoj tržnici

bih, na kraju samo spomenuti da je 
na tržnici stalno zaposleno više od 
50 osoba, pretežito u malim obi-
teljskim obrtima ili poduzećima. 
U današnje vrijeme je svako radno 
mjesto dragocjeno te se moramo 
potruditi da ona opstanu. Pozivam 
stoga sve građane Koprivnice da 
dođu na tržnicu i uvjere se u kva-
litetu i povoljne cijene proizvoda.

tihomir cvetković,
dipl. oecc.

PUČKO OTVORENO UČILIŠTE KOPRIVNICA

Potpuno nov i originalan 
set programa osposobljavanja 
za poljoprivredna zanimanja, 
kojima se poljoprivredno sta-
novništvo Županije priprema 
za kompetentan ulazak u Eu-
ropu. Ostvareni su kontakti s 
udrugama vinogradara, stoča-
ra, pčelara, povrćara i ostalih 
udruga, čiji se članovi uz po-
moć županijskih tijela osposo-
bljavaju za pojedina zanimanja 
te dobivaju certifikate. 

Verificirali smo šest novih 
programa za poljoprivredna 
zanimanja: voćara, ratara, pro-
izvođača mlijeka i mesa na go-
vedarskoj, kozarskoj i ovčarskoj 
farmi i vinogradara-podruma-
ra te osuvremenili ‘’stare’’ pro-
grame kao što su cvjećar, pčelar 
i povrćar i pojačali ih moduli-
ma poduzetništva i kompju-

terskog opismenjavanja. Kao 
uvod u ‘’malu poljoprivrednu 
akademiju’’ osposobili smo 51 
vinogradara u suradnji s Ko-
privničko-križevačkom župa-
nijom i udrugama vinogradara. 
Učilište razvija i nove  progra-
me iz područja poduzetništva, 
mladih na tržištu rada i progra-
me za treću životnu dob. 

Učilište potiče cjelokupan 
društven i kulturni život grada 
te inicira jaču suradnju s osta-
lim sličnim ustanovama u Gra-
du, u prvom redu s Domom 
mladih, a u konačnici sudjeluje 
u inicijativi za izgradnju nove 
suvremene kazališne dvorane 
koja će odgovarati potrebama i 
uvjetima života u EU. 

josip nakić, prof.

Na koprivničkom placu prirodno i zdravo
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CROATIA OSIGURANJE d.d.
Filijala Koprivnica 
Trg bana Josipa Jelačića 9
Koprivnica

CROATIA OSIGURANJE d.d. 
najstarija je hrvatska osiguravajuća kuća koja se može pohvaliti da je:
 
 Već 126 godina prisutna na hrvatskom tržištu osiguranja
 Tržišni lider s najvećim udjelom na tržištu osiguranja
 Prvi osiguratelj u Hrvatskoj koji posjeduje certi�kat sustava upravljanja kvalitetom
 Da je u ovoj godini potpomogla preko 350 projekata u sportu,
 kulturi, obrazovanju i humanitarnim projektima.
 Tradicija, snaga i sigurnost najvećeg domaćeg osiguravatelja naš su poticaj
 za daljnje poboljšanje u pružanju usluga našim osiguranicima.

U 2007. godini registrirao sam 
poduzeće s namjerom kupnje jed-
nog drugog poduzeća koje se nala-
zilo u stečaju, s mjestom sjedišta u 
Varaždinu. Do sada sam 6 godina 
surađivao s francuskim poduze-
ćem na području čitave Europe. 
Do njih sam sasvim slučajno došao 
kad radio za Esprit.. Na poslovnom 
sajmu kontaktirao sam s njihovim 
predstavnicima i dobio ponudu za 
posao tehničkog direktora za po-
dručje čitave Europe. Prvi posao 
koji sam radio bio je za američku 
firmu, drugi posao bio je vezan uz 
radno mjesto tehničkog direktora, 
a treći sličan ovome što sada ra-
dim, gdje je bio uložen njemački 
kapital. Nijedna od tih firmi više 
ne posluje, jer se s gašenjem radnih 
mjesta i smanjenjem proizvodnje 
na europskom tržištu kadar polako 
počeo gubiti, zaposleni su dobivali 
sve manje plaće i mladi su općenito 
izgubili interes za školovanjem u 
našoj branši. 

Prodaja naših proizvoda odvija 
se na području istočne Europe, a 
glavni pogon nalazi se u Francu-
skoj. Po čitavom svijetu prodajemo 

ih putem 90 butika. Inače se za 
ostatak Europe ispostavljaju manje 
serije proizvoda i strogo namije-
njena roba za prodaju u buticima 
koji se većinom nalaze u glavnim 
gradovima, kao što su Tokyo, Mi-
lano, Sydney i ostali. Samo za azij-

sko tržište osnovana je podružnica 
u Kini, a ostali pogoni nalaze se još 
u Češkoj i Tunisu.

Zašto ste se odlučili baš na 
ovu lokaciju u Koprivnici?

Procijenili smo da ovdje još 

uvijek ima dovoljno stručne rad-
ne snage koja nam je potrebna za 
proizvodnju obuće, a prednost 
je cijena zemljišta i komunalna 
naknada. S radom smo krenuli 
1.10. ove godine, te nam je prva 
isporuka bila 1.480 pari cipe-

la. Zgradu smo unajmili i to je 
samo privremeno rješenje. U 
planu nam je stvoriti osnovu za 
sve faze proizvodnje kako bi se 
sljedeće godine mogli preseliti 
u novi pogon u Poslovnu zonu 
Dravska. Ukupna investicija, uz 
trošak obuke i plaće, iznosi 2,5 
milijuna eura do punog kapaci-
teta. Ovaj projekt je u vlasništvu 
francuske f irme Arche, ja sam 
samo predstavnik. U Hrvatskoj 
planiramo otvoriti još dvije pro-
davaonice, jednu u Zagrebu i 
jednu u Dubrovniku. 

Koji planove imate za buduć-
nost?

U planu nam je imati 88 proi-
zvodnih radnika, a s izgradnjom 
novog prostora i do 100 zaposle-
nih. Zasada još, prema narudžba-
ma koje primamo, samo izvozi-
mo poluproizvode, ali ćemo od 
12. mjeseca ove godine krenuti i 
s montažom. Dnevni plan nam je 
izraditi 315 pari gornjišta i oko 150 
pari gotove obuće.

Kako biste ocijenili poduzet-

ničku klimu u gradu Kopriv-
nici?

Grad Koprivnica lokacijski je do-
bro pozicioniran. Istina da se pro-
tok ljudi i roba odvija se na lakši 
način u Varaždinu nego u Kopriv-
nici zbog autoceste, no grad mi je 
ovdje puno pomogao. Ako nema 
čovjeka koji želi ulagati, nema ni 
poduzetničkog duha. 

Koja je po vama formula 
uspjeha u poduzetništvu?

Vrlo bitna karika je nosioc pro-
jekta, zatim povjerenje u ljude i rad 
na ostvarenju ciljeva.

povjerenje u ljude

Koprivnica ima dovoljno stručne 
radne snage za proizvodnju obuće

Josip Kraljić

Pogon Archea, Mlinarska, Koprivnica
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Koprivnička gradska uprava 
od listopada ove godine boga-
tija je za 13 visokoobrazovanih 
mladih ljudi. Praznovjerni će 
reći – nesretan broj, no za ove 
mlade ljude bio je itekako sre-
tan. Naime, svatko od njih je 
najmanje 6 mjeseci bio prijav-
ljen na Hrvatskom zavodu za 
zapošljavanje i nije imao ni dana 
radnog iskustva. Grad Kopriv-
nica, u suradnji sa Zavodom 
pružio im je priliku kakva se 
rijetko pruža. Volonteri su na 
godinu dana primljeni na struč-
no usavršavanje. Za to vrijeme 
primat će, kako kaže gradona-
čelnik Mršić, premalu naknadu 
od 1600 kn. 

Neki od njih odmah su pro-
slijeđeni u gradska poduzeća 
Koprivnički poduzetnik d.o.o. 
i Trg d.o.o.. Posjetili smo Ko-
privnički poduzetnik da pro-
vjerimo kako su se neki od njih 
snašli na novom poslu Za raz-
govor smo odabrali diplomirane 
ekonomiste Miroslava Vranko-
večkog (25) i Jelenu Vrtiprah 
(28). Svi su Koprivničanci; Jele-
na je fakultet završila u Zagre-
bu, a Miroslav u Koprivnici.

Kako se osjećate nakon 
prva 2 radna tjedna?
Jelena: Još uvijek se prilago-

đavam. Ali nije teško, kolege mi 
maksimalno pomažu u tome. 
Miroslav: Upoznajem se sa 

aspektima posla, učim. Suradni-
ci su zaista korektni. Mogu sva-
kog pitati što me zanima, uvijek 
će naći vremena da mi objasne. 

U kojem odjelu ste smje
šteni, što radite?
Jelena: Oboje smo smješteni u 

odjelu međunarodne trgovine. 
Posao nam je pronalaziti dobav-
ljače određenih roba, te tražiti 
kupce za te robe.
Miroslav: Zapravo smo po-

srednici između prodavača i ku-
paca.

Je li vas fakultet pripremio 
za to?
Jelena: Nije u potpunosti. 

Fali mi prakse.
Miroslav: Osnovne pojmove 

poznajem, tako da imam pod-
logu za daljnje učenje. Ali, kao 
što je kolegica rekla, bez prakse 
se ne može puno. 
Da li ste ikad mislili da 

ćete dobiti posao u kopriv

ničkom gradskom poduze
ću ili ste možda više nade 
polagali na posao u nekom 
većem gradu? 
Jelena: Sve molbe u početku 

sam slala u poduzeća u Ko-
privnici, no kad sam vidjela 
da nema odaziva počela sam ih 
slati i u Zagreb. 
Miroslav: Definitivno sam 

računao na posao u Koprivni-
ci. Nikad nisam razmišljao o 
poslu u Zagrebu. 

Što za vas znači ovaj po
sao?
Jelena: Prvenstveno isku-

stvo. Ali puno bolje se i osje-
ćam. Kao nezaposlena osjećala 
sam se beskorisno i nezadovolj-
no.
Miroslav: Ovaj posao mi 

je ulazna stepenica u život. 
Omogućuje mi učenje i stjeca-
nje novih znanja i iskustva. 

Hoćete li vi više prof itira
ti od posla ili posao od vas? 
Jelena: Ja od posla. Zasad.
Miroslav: U početku od po-

sla, kasnije obostrano. Narav-
no, pod profitom ne mislim na 
novac nego na znanje. 

Mislite li da Koprivnica 
ide u dobrom smjeru?
Jelena: Situacija je trenutno 

u cijeloj zemlji loša, posebno 
na tržištu rada. Ali, s obzirom 
da postoje ovakvi programi, 
smatram da Koprivnica defini-
tivno ide u dobrom smjeru. 
Miroslav: Mali smo grad 

koji se iz godine u godinu ra-
zvija. Idemo u dobrom smjeru.

Na kraju, smatrate li da se 
vaše ulaganje u školovanje 
isplatilo?
Jelena: Kad je čovjek neza-

poslen, ima dvojbe. No, to su 
trenutne krize. Isplatilo se.
Miroslav: Ulaganje u obra-

zovanje se uvijek isplati. Čo-
vjek uči dok je živ. Trenutno 
pohađam i poslijediplomski 
studij na Ekonomskom fakul-
tetu u Zagrebu na smjeru me-
nadžment trgovine. 

Naš dojam nakon intervjua 
je da je program zapošljavanja 
volontera bio pun pogodak. 

zoran stupar, dipl. pol.

potpomognuto stručno usavršavanje 
visokoobrazovanih kadrova

Jelena VrtiprahMiroslav Vrankovečki

I ja sam 
dobio posao

Duboko svjesni svoje uloge i pri-
padnosti velikoj europskoj obitelji 
andragoških ustanova kao promo-
tora i aktivnog čimbeniika u ra-
zvoju civilnog društva i demokra-
skog građanstva, Pučko otvoreno 
učilište Koprivnica kontinuirano 
radi na pripremi svojih djelatnika, 
koji će biti osposobljeni za surad-
nju s EU partnerima te za pisanje i 
aplikaciju EU projekata. Na tragu 
dva velika međunarodna projekta 
odrađena s partnerima iz Sloveni-
je, Škotske, Austrije, Italije i Ru-
munjske (EAST-EAST i RIGHT 
TO LEARN) u trajanju od tri od-
nosno četiri godine, naše Učilište 
nastavlja daljnje osposobljavanje 
i prilagodbu svojih djelatnika za 
učinkovito participiranje u ko-
rištenju sredstava EU fondova iz 
područja obrazovanja odraslih, 
cjeloživotnog učenja i kulture. 
Stručna posjeta (Estonija), kon-
takt seminari (Litva i Belgija), 
partnerstva u okviru IPA-e te ak-
tualne pripreme za „Grundtvig“ 
program u 2011. godini, neke su 
od recentnih aktivnosti Učilišta 
kojima se priključuje aktualnim 

europskim trendovima uspješnog 
korištenja mogućnosti i sredstava 
iz fondova EU. Posljednja takva 
aktivnost bio je vrlo uspješan se-
minar na temu “Upravljanje pro-
jektnim ciklusom za programe 
EU’’ (od 24. do 27. ožujka ove go-
dine), koji je u organizaciji našeg 
učilišta održala Maja Radinovič 
Hajdič, ekspert i evaluator pro-
jekata EU). Seminaru su, pored 
djelatnika Učilišta prisustvovali 
i predstavnici srednjih škola naše 
županije. Ovim je seminarom 17 
polaznika steklo pažnje vrijedna 
znanja iz područja metodologije 
pisanja europskih projekata. 

Partnerstvo kao 
imperativ

Učilište veliku pažnju posvećuje 
nastavku i razvijanju međunarod-
nog partnerstva održavanjem veza 
sa sličnim ustanovama iz Sloveni-
je, Italije, Škotske, Austrije, Ma-
đarske, Rumunjske i Njemačke 
s kojima se planiraju aktivnosti 
u apliciranju projekata iz fondo-
va EU, s posebnim naglaskom na 

suradnju sa susjednim zemljama 
Slovenijom i Mađarskom te u na-
rednim godinama s BiH, Crnom 
Gorom i Srbijom i Makedonijom.

Na lokalnoj razini, posebno je 
važno partnerstvo s Hrvatskim za-
vodom za zapošljavanje s bankom 
podataka potencijalnih polaznika 
osposobljavanja za deficitarna za-
nimanja. Ove godine osposobili 

smo 120 polaznika za različita za-
nimanja. 

U suradnji s Ekonomskim fakul-
tetom Zagreb, u Koprivnici po-
stoji od 1996. godine izvanredni 
stručni studij, a od 2003. i sveuči-
lišni redovni 4-godišnji studij. U 
školskoj godini 2009/10. na oba 
studija studiralo je 784 studenta.

josip nakić, prof.

Ustanova spremna za 
Europsku uniju

…na putu u europu

Kako napisati dobitni EU projekt. Radionica EU eksperta, Maja Radinovič Hajdič

Koji su planovi vezani uz 
programe i/ili aktivnosti 
usmjereni prema koris
nicima Pučkog otvorenog 
učilišta i studentima? 

Želja nam je da jednog 
dana u budućnosti ovaj cen-
tar u Koprivnici postane cen-
tar za permanentno odnosno 
cjeloživotno učenje. Postoji 

famozna izjava da kada diplo-
mirate jedan dan možete slaviti, 
a drugi dan vaše znanje post-
ane zastarjelo i možete krenuti 
ispočetka. 

Koga angažirate za održa
va nje predavanja?

Naši vanjski suradnici 
stručnjaci su u svom poslu, ali 
pazimo i na to da imaju položenu 
i pedagošku grupu proizvoda. 
Ukoliko polaznici negativno 
ocijene naše predavače odnosno 
stručnjake, s njima dakle više 
nećemo surađivati. Ovdje je mo-
tivacija velika, svatko tko upiše 
neki od naših programa ima 
namjeru i završiti ga. 

S kojim se problemima po 
vašem mišljenju susreću stu
denti u Centru studija Ko
privnica?

Prema vlastitom iskustvu mogu 
reći da studenti nemaju dovoljno 
mjesta gdje bi mogli sjediti pri-
likom slušanja predavanja i nema-
ju predstavnika koji bi mogao biti 
prisutan na održavanju sjednica. 
Centar studija nema samostal-
nost, jer je za sve odluke potreb-
no čekati odobrenje Ekonom-
skog fakulteta u Zagrebu što je 
ponekad dugotrajan proces.

Ksenija Krušelj, prof
voditelj obrazovanja

Danas već studenti nemaju gdje sjediti

“Nemojte dopustiti da vas ne-
dostatak materijalnih sredstava 
obeshrabri. Svijet je napredovao u 
međuvremenu i pitanje elita više 
nije pitanje prezimena, već pitanje 
kvalitete, ideja i volje. A to znači 
da više nitko nema ispriku ne is-
puniti svoje potencijale i svakako 
treba uložiti ne puno nego dati sve 
od sebe”

Kako ste se odlučili na upis 
poslijediplomskog u inozem
stvu?

Kada sada gledam unazad, vidim 
da sam prijavu za postdiplomski 
pisala potpuno nesvjesna veličine 
i ljepote ovog iskustva. Dakle, pri-
javljivala sam se iz dva razloga, od 
čega je prvi opravdan i logičan no 
drugi potpuno smiješan. Naime, 
s jedne strane sam se prijavila, jer 
sam osjećala da jos nisam iscrpila 

svoju znanstvenu znatiželju i volju 
da naučim vise o pravnom poret-
ku, no s druge strane, biti cu pot-
puno iskrena ovdje, prijavila sam 
se i zato jer nisam imala pojma što 
točno želim raditi. 

Koja je po Vašem mišljenju 
razlika između naših fakulteta 
i fakulteta u Americi?

Nisam veliki ljubitelj genera-
lizacija, no mogu vam reći da 
evidentnima svakako pronala-
zim tri razlike između Pravnog 
fakulteta u Zagrebu i prava na 
Harvardu: razlika u pristupu 
materiji, razlika u općem okru-
ženju te razlika u stavu akadem-
skog i neakademskog kadra pre-
ma studentima. 

Koju poruku biste ovim pu
tem odaslali mladima vezano 

uz obrazovanje, zapošljavanje 
i život u inozemstvu?

Vjerujem da je provođenje odre-
đenog vremena na školovanju u 
inozemstvu prilika koju nitko ne 
bi smio propustiti, ukoliko se uka-

že. Širenje horizonta koje se dogo-
di prilikom toga je toliko nevje-
rojatno i beneficijarno za sve, da 
bi bilo stvarno tužno propustiti ta-
kvo što, naglašavam, ako se prilika 
ukaže. Stoga iskreno ohrabrujem 
sve da pokušaju aplicirati za pos-
tdiplomski negdje u inozemstvu. 
Iskustvo koje dobijete ovdje, ljudi 
koje upoznate i stvari koje čujete 
će vas oblikovati kao osobu na 
načine koje sada ne možete ni za-
misliti. 

Da li razmišljate o ostanku 
u Americi ili povratku u RH?

Nisam još sasvim sigurna gdje ću 
usmjeriti svoje karijerne aspiraci-
je. S obzirom na to da sam se dosta 
orijentirala na međunarodno pra-
vo, postoji velika mogućnost da ću 
velik dio svog života ipak provesti 
u inozemstvu. No to svakako ne 
znači da generalno ne želim raditi 
u Hrvatskoj, ipak se većina ljudi 
koje volim nalazi tamo. U svakom 
slučaju, vjerujem da je još uvijek 
prerano za takve odluke. Vidjet 
ćemo gdje će nas život odvesti.

ema vidak gojković, 
mag. iur. 

Koprivničanka na Harvardu
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Nova školska dvorana

Djeca su naša budućnost. Po-
boljšavajući materijalne uvjete u 
kojima rade učitelji, a obrazuju se 
učenici, Grad Koprivnica ulaže 
u tu budućnost. Ulaže se u iz-
gradnju novog školskog prostora, 
obnavlja postojeći i nabavlja po-
trebna oprema i didaktička sred-
stva. U 2010. za sve materijalne 
troškove osnovnih škola nad ko-
jima Grad ima osnivačka prava, 
za matične i područne škole OŠ 
“Antun Nemčić Gostovinski”, 
“Braća Radić, “Đuro Ester”, 
Glazbene škole “Fortunat Pinta-
rić” i Centra za odgoj, obrazo-

vanje i rehabilitaciju “Podravsko 
sunce”, osigurana su proračunska 
sredstva u iznosu 8.234.000,00 
kn. Ovim novcem pokrivaju se 
troškovi redovnog održavanja 
škola, troškovi energenata, pri-
jevoza učenika, pošte, uredskog 
materijala i ostalih usluga, zatim 
troškovi usluga i materijala za 
investicijsko održavanje objekata 
i kapitalna ulaganja u objekte i 
opremu. 

Školama obnovljena 
oprema

Postupkom javne nabave, na 
koji su obvezni svi proračunski 
korisnici, školama je obnovljena 
oprema, a do kraja kalendarske 
godine još će se obnoviti dio uči-
oničkog namještaja. 

U suradnji sa Regionalnom 
agencijom za energetsku učin-
kovitost krenuli smo i u pobolj-
šanje energetske učinkovitosti 
postojeće školske zgrade Osnov-
ne škole “Braća Radić” postup-
kom izolacije zidova i zamjenom 
prozora uz priključenje na sustav 
solarnog grijanja. Time će se ri-
ješiti problem velike potrošnje 
energije zbog loše izolacije. U ti-
jeku je izrada troškovnika i pro-
vedba postupka javnog nadmeta-
nja za izvođenje radova zamjene 
prozora, vrata i kotla centralnog 
grijanja. 

Škola plivanja

Naši najmlađi i ove godine mo-
gli su uživati u besplatnoj školi 
plivanja na gradskim bazenima 
“Cerine”. Ovaj put bili su to uče-
nici svih četvrtih razreda osnovnih 
škola. Ono čemu pridajemo veliku 
pažnju je prevencija devijantnog 
ponašanja djece. U tu svrhu uložili 
smo potrebna sredstva u slobod-
ne aktivnosti i školska natjecanja. 
Plaćanjem satnice dodatnog uči-
teljskog rada sa učenicima i nagra-
đivanjem najuspješnijih učenika, 
stvaramo uvjete da se mladi što 
više uključuju u one aktivnosti 
koje doprinose prevenciji. Za ove 

aktivnosti i logopedsku pomoć 
učenicima s teškoćama u razvoju 
te projekt besplatnih bilježnica u 
2010. utrošili smo iz gradskog pro-
računa 830.000,00 kn. 

Uspješna pedagoška 
godina

Pedagošku godinu sve su naše 
osnovne škole završile uspješno, u 
potpunosti realiziravši plan i pro-
gram. Ponosni smo na postignuća 
u izvannastavnim aktivnostima i 
školskim učeničkim natjecanjima 
od županijske do državne razine. 
Škole su bile aktivne i u integral-
noj kao i terenskoj nastavi (škola u 
prirodi) gdje smo pomogli u smislu 
osiguranja učeničkog prijevoza. 

Okvirni sporazum sa prijevozni-
kom “Čazmatrans” d.o.o. Kopriv-
nica potpisan na 4 godine i ove go-
dine osiguravao je siguran prijevoz 
učenika od kuće do škole. Prijevoz 
je siguran, prijevoznik ima sve po-
trebne dozvole za prijevoz učenika 
i u voznom parku je osigurano 10 
autobusa. 

Uvedeno i srednje 
glazbeno obrazovanje 

Glazbena škola “Fortunat Pinta-
rić” promijenila je svoj status, tako 
da je početkom ove pedagoške 
godine osim osnovnog uvedeno 
i srednje glazbeno obrazovanje. 

Škola ima odobrenje za upis sred-
njoškolskih programa: glazbenik 
teoretičar, glazbenik instrumen-
talist: klavir, gitara, saksofon, 
trombon, a u tijeku je, uz podršku 
osnivača, i ishođenje odobrenja od 
nadležnog ministarstva za f lautu i 
solo pjevanje, te harmoniku. 

Srednje škole

Iako nema osnivačka prava nad 
srednjim školama, Grad ulaže 
znatna sredstva i u unapređenje 
nastave i poboljšanje uvjeta rada u 
srednjim školama. Za najam zgrade 
Gimnazije Grad godišnje izdvaja 
3.720.000,00 kn. Nakon izgradnje 
zgrade Gimnazije po modelu jav-
no-privatnog partnerstva, na red je 
došla i Obrtnička škola. 

U cilju realizacije županijskog 

projekta izgradnje nove Obrtnič-
ke škole u Koprivnici, za projek-
tnu dokumentaciju nove zgrade 
osigurano je 356.700,00 kn, dok 
je zemljište potrebno za izgradnju 
zgrade osigurano u vrijednosti od 
preko 6 milijuna kn, na području 
lokacije “Cvjetna”. 

Sveučilišni kampus

Kako bi Koprivnica postala grad 
znanja, što je naš strateški cilj, na 
području zemljišta bivše vojarne, 
koje je formalno još uvijek u vla-
sništvu države, planiramo izgra-
diti sveučilišni kampus. Na žalost, 
bivša vojarna još uvijek stoji zapu-
štena i neiskorištena iako je idejno 
rješenje gotovo. Naime, čekamo 
konačnu odluku vlasnika o pravu 
građenja kako bi naručili potrebne 

koprivnica - grad koji ulaže u svoju budućnost

Četiri milijuna kuna za 
koprivničke studente

I ove godine ulagali smo u obrazovanje te brinuli 
o zdravlju i sigurnosti naših najmlađih.

Nagrađujemo izvrsnost

I ove godine naši budući inte-
lektualci i nositelji budućeg ra-
zvoja Koprivnice primat će sti-
pendije. Recesija ne može biti 
isprika da ne ulažemo u znanje, pa 
je gradonačelnik Zvonimir Mršić 
odobrio raspisivanje natječaja za 
dodjelu studentskih stipendija u 
akademskoj godini 2010./2011. 
U natječaju za studentske stipen-
dije sudjelovali su svi zainteresira-
ni - redovno upisani studenti koji 
imaju prebivalište na području 
našeg grada u neprekinutom tra-
janju od najmanje dvije godine. 
Stipendija u iznosu 500,00 kn 
mjesečno dodjeljuje se kao pomoć 
u troškovima školarine ili stano-

vanja u drugim gradovima, tako 
da studentima Ekonomskog fa-
kulteta u Koprivnici koji upisuju 
prvu godinu neće biti odobrena 
jer ove godine studenti prve go-
dine nemaju financijsku obvezu 
plaćanja školarine, a nemaju ni 
troškove stanovanja. Po provedbi 
javnog natječaja utvrdit će se lista 
reda prvenstva po kriterijima za 
bodovanje propisanim gradskom 
odlukom odnosno pravilnikom 
o stipendiranju studenata iz 2009. 
Grad Koprivnica nagrađuje i sti-
mulira izvrsnost, pa tako na broj 
bodova najviše utječe godina 
obrazovanja, uspjeh u prethod-
nom razdoblju, nadarenost, a za-
tim prihod po članu domaćinstva. 
Studenti koji žive u težim soci-

jalnim uvjetima, 
bez obzira na 
uspjeh u obra-
zovanju, mogu 
dobiti stipendiju 
i mimo natječaja. 
Obiteljski priho-
di po članu do-
maćinstva u tom 
slučaju ne smiju 
prelaziti imovin-
ski cenzus odre-
đen gradskom 
odlukom o socijalnom zbrinjava-
nju. Sukladno ovlastima defini-
ranim pravilnikom, konačnu od-
luku o broju budućih stipendista 
koji sudjeluju u natječaju donijet 
će gradonačelnik, vodeći brigu o 
mogućnostima gradskog prora-

čuna. Kao i prošle, i ove godine 
gradonačelnik će pri svečanom 
potpisivanju ugovora sa novim 
stipendistima uručiti računala iz-
vrsnim studentima - mladim lju-
dima na koje grad računa u budu-
ćem razvoju.

projekte i tehničku dokumentaciju 
novog naselja sa sveučilišnim zgra-
dama i objektima za prateće sport-
ske i društvene sadržaje. 

Ulaganje u buduće 
vlastite kadrove 

U gradu Koprivnici stipendira-
mo godišnje 700 studenata za što 
izdvajamo 4 milijuna kn, a za 10 
do 20 visokoobrazovanih korisni-
ka osiguravamo jednokratne pot-
pore u iznosu 6 do 10 tisuća kn za 
pomoć u obrazovanju na poslijedi-
plomskim studijima, kako bi stvo-
rili kadrovsku bazu za sveučilišni 
kampus. 

Grad prijatelj djece

Čast nam je da smo svojim aktiv-
nostima u području brige o djeci 
i rada za djecu zavrijedili ulazak 
u prestižnu obitelj i stekli status 
“Grad prijatelj djece”. U prethod-
noj godini za zaštitu i odgoj djece 
utrošeno je blizu 60 milijuna kn iz 
gradskog proračuna, a široki dija-
pazon raznih aktivnosti moguće je 
pregledati u Izvješću o aktivnosti-
ma provedenim tijekom 2009. u 
okviru akcije “Sretno dijete - sre-
tan grad - Koprivnica”, dostupnom 
na gradskoj web stranici (www.
koprivnica.hr). Tijekom 2010. od 
posebnih, novih i originalnih do-
gađanja za djecu istaknuli bismo 
sljedeće: 

- Humanitarna dječja mod-
na revija, održana 13.03.2010. u 
organizaciji Društva Naša djeca 
Koprivnica, tijekom koje su priku-
pljena sredstva za opremanje Jedi-
nice odjela pedijatrije koprivničke 
Opće bolnice.

- Sajam mogućnosti održan 
14.05.2010. u organizaciji Policij-
ske postaje Koprivnica i Društva 
Naša djeca Koprivnica, čija svrha 
je bila poticanje djece da se u svoje 
slobodno vrijeme bave sportskim, 
kulturnim i ostalim društvenim 
aktivnostima, a sa ciljem da se pre-
venira društveno neprihvatljivo 
ponašanje djece i mladih

- Školski prometni plan – dio 
projekta “Active Access” u organi-
zaciji Grada Koprivnice, a sudjelo-
vale su sve osnovne škole

- program “Radost druženja” – 
kreativno socijalizacijske radionice 
tijekom ljetnih praznika u organi-
zaciji Obiteljskog centra Kopriv-
ničko-križeačke županije.

Uvođenje nastave u 
jednoj smjeni 

Jedan od zacrtanih projekata jest 
i uvođenje nastave u jednoj smjeni 
za sve učenike gradskih osnovnih 
škola. Grad Koprivnica trenutno 
je vlasnik, odnosno ima osnivač-
ka prava nad 4 osnovne škole i 
jednom glazbenom školom koje 
ukupno pohađa 3.000 učenika. Za 
školu koju pohađaju učenici po po-
sebnom programu i glazbenu ško-
lu, Grad je osigurao potrebne uvje-
te za pohađanje nastave u jednoj 
smjeni izgradnjom novih školskih 
objekata koji su u funkciji desetak 
godina. 

Smještaj sve djece u 
vrtiće, naš je prioritet 

Velike potrebe za vrtićkim 
smještajem dovele su do zapo-
činjanja izgradnje još jednog 
vrtićkog objekta. Uz postojeća 
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3 dječja vrtića sa 10 područnih 
objekata, u ovoj su godini zapo-
čete radnje za izgradnju još jed-
nog vrtića u centru grada na po-
dručju MO Dubovec, na lokaciji 
između stambenih zgrada u Ul. J. 
J. Strossmayera i Križevačke uli-
ce. Proveden je postupak javnog 
natječaja za pravo građenja vrtića 
na gradskom zemljištu, na ko-
jem je pravo dobila koprivnička 
f irma “Koming”. Trenutno je u 
svim gradskim vrtićima (“Tra-
tinčici”, “Smiješku” i “Sv. Josi-
pu”) zbrinuto 1.062 djece, od ko-
jih je 190 u jasličnom programu, 
a 74 u programu tzv. “male ško-
le”. To je nedovoljno s obzirom 
na broj zahtjeva roditelja za ovim 
smještajem. Zahtjevi su veliki i u 
gradu, ali i na područjima naselja 
drugih graničnih općina, zbog 
kvalitetne skrbi o djeci u grad-
skim vrtićima i povoljnoj cijeni 
smještaja.

Cijepljenje djevojčica 
protiv hpv-a

 Zavod za javno zdravstvo pro-
veo je postupak javne nabave 
potrebnog cjepiva i pristupiti će 
cijepljenju na području Kopriv-
ničko-križevačke županije sa 
ukupno 100 doza cjepiva. Za po-
dručje Grada osigurano je potreb-
no cjepivo za 59 djevojčica za koje 

su roditelji odobrili cijepljenje. 
Cijepljenje je započelo u listopa-
du 2010. Za navedeni projekt u 
Proračunu Grada Koprivnice za 
2010. godinu planiran je iznos od 
240.000,00 kn.

Zdravija prehrana 
osnovnoškolaca

Pravilna prehrana jedan je od te-
melja zdravog življenja. U suradnji 
grada Koprivnice, Podravke i ko-
privničkih osnovnih škola u mje-
secu rujnu ove godine pokrenut je 
“Projekt formiranja jedinstvenog 
jelovnika za sve gradske osnovne 
škole”. Cilj nam je što veće uklju-
čivanje osnovnoškolske populacije 
u konzumiranje zdrave i kvalitetne 
prehrane. Izrada jedinstvenog je-
lovnika prepuštena je stručnjacima 
nutricionistima iz Podravke, uklju-
čujući i predstavnike osnovnih 
škola, te Grada, kao začetnika pro-
jekta. Nakon izrade jedinstvenog 
jelovnika, u sklopu implementaci-
je, provest će se informiranje djece 
i roditelja te edukacija djelatnika 
škola koji obavljaju poslove pripre-
me hrane. (5. slika radne skupine 
za izradu jelovnika) 

pročelnica odjela 
ankica nježić, prof.

Učilište ustrajava na postulatima 
cjeloživotnog učenja i promovira 
niz programa s naglaskom na stal-
no učenje i obrazovanje. Čak 52 
različita programa osposobljavanja 
(posebno za atraktivna građevin-
ska zanimanja - 39 osposobljenih 
montera suhe gradnje, fasadera i 
podopolagača). Sveukupno 291 
polaznik ove je školske godine ste-
kao neko od zanimanja, od kojih 
po značaju izdvajamo samostalne 
knjigovođe, računalne operatere, 
pomoćne kuhare i mesare kao i 
prvu grupu poslovnih tajnica.

Učilište u okviru projekta 
MZOŠ-a «Za Hrvatsku pismeno-
sti: Put do poželjne budućnosti» 
pruža mogućnost besplatnog zavr-
šetka osnovne škole i osposoblja-
vanje za prvo zanimanje (od 2004. 
godine u sklopu tog projekta 261 
polaznik je završio osnovnu školu, 
a 85 od njih je steklo prvo zanima-
nje). U projektu je značajno zastu-
pljena i romska manjina: 241 Rom 
je polazio osnovnu školu, od kojih 
je 22 njih završilo osmi razred i 
time su postali dobri kandidati za 
pohađanje verificiranog progra-
ma osposobljavanja za romskog 
pomoćnika kao jedinstvenog pro-
grama u Hrvatskoj. Cjeloživotno 
učenje je imperativ koji slijedi naše 
učilište s ciljem aktivne migracije 
zanimanja koja će u konačnici re-
zultirati smanjenjem nezaposleno-
sti, većoj kompetentnosti i šansama 

na sve zahtjevnijem tržištu rada.
Dosegnuti standardi u obrazova-

nju odraslih
U skladu s usvojenom standar-

dizacijom na razini države, POU 
Koprivnica, kao jedno od vodećih 
u Hrvatskoj, dosegnulo je visoko 
utvrđene standarde u obrazovanju 
odraslih s moderno uređenim i od-
lično opremljenim radnim i prate-
ćim prostorijama koji odgovaraju 
svim sigurnosnim i radnim uvjeti-
ma za učinkovito i ujedno ugodno 
učenje. 

Tečajevi stranih jezika usklađe-
ni su s europskom standardizaci-
jom (C.E.F. - Common European 
Framework), čime se po završetku 

tečaja dobiva svjedodžba prepo-
znatljiva u EU. Najviše zastupljeni 
su engleski, njemački i talijanski 
jezik. Jednako tako i kompjutersko 
osposobljavanje i opismenjavanje 
usklađeno je s EU standardima 
(E.C.D.L.). Učilište ustrajava na 
suvremenim trendovima u EU na 
području suvremene definicije pi-
smenosti koja podrazumjeva aktiv-
no služenje stranim jezicima i ala-
tima kompjuterske pismenosti te u 
konačnici sve prisutnije definicije i 
sadržaja iz područja “funkcionalne 
pismenosti”.

Josip Nakić Alfirević, prof. 
ravnatelj

Štefanija Sabolović (52) i Ma-
rio Šimek (39) dvoje su ljudi 
koji su zaposleni u sklopu javnih 
radova; Štefanija, trgovkinja po 
struci, u Gradskoj upravi kao do-
stavljačica, a Mario, inače infor-
matičar, u OŠ A.N.Gostovinski 
gdje radi na raznim poslovima. 
Zatekli smo ih na radnim mje-
stima i upitali par pitanja.

Što za Vas znači posao na 
javnim radovima?

Štefanija: Ponovni ulazak u 
svijet rada nakon 5 godina neza-
poslenosti. Također, jedno novo 
iskustvo jer to nisam nikad radi-
la, iako mi je dosta blisko jer sam 
po struci trgovkinja, pa sam već 
radila s ljudima. 

Mario: Općenito mi jako puno 
znači raditi, pa mi je tako i ovaj 
posao vrlo značajan. 

Hoćete li se opet odazvati?
Štefanija: Naravno, ako će me 

zvati. Danas se ne smije biti iz-
birljiv što se poslova tiče.

Mario: Da, odazvat ću se.

Razmišljate li o dodatnom 
školovanju?

Štefanija: Nisam sigurna bi 
li se upustila u to s obzirom na 
svoje godine. Možda ako bi se 
pružila prilika za prekvalif ika-
ciju, no to ovisi o Hrvatskom 
zavodu za zapošljavanje.

Mario: Stalno. I to dosta struč-
nom školovanju usko vezanom 
uz informatiku. Ali, to je vrlo 

skupo. Tečaj košta toliko da bih 
morao raditi cijelu godinu samo 
da ga platim, a osim toga održa-
va se u Zagrebu što je dodatni 
veliki trošak.

Smatrate li da Koprivnica 
ide u dobrom smjeru?

Štefanija: Ide u jako dobrom 
smjeru, grad se dobro vodi. 
Miran smo, siguran i napredan 
grad. Jedino mi fali neki “rad-
nički” vlak koji bi u grad dola-
zio oko pola 7. Iz Reke sam, a 
to mi je jedina mogućnost pri-
jevoza. 

Mario: To je kompleksno pi-
tanje i teško je dati jednostavan 
odgovor. Ali što se tiče javnih 
radova, to je odlična stvar. 

Biserka golubić 
(Hrvatski zavod za 
zapošljavanje):

Ove godine zaposlili smo 80ak 
ljudi na javnim radovima u koje 
grad Koprivnica ulaže sva raspo-
loživa sredstva. Ponuđen posao 
rijetko tko odbija.

Profil ljudi koje biramo za 
javne radove su dugotrajno ne-
zaposleni, teže zapošljivi ljudi 
koji su dulje od 3 godine u evi-
denciji, uglavnom je tu riječ o 4 
do 6 godina. Većina ih je starije 
od 45 godina, ove godine čak 
imamo gospodina od preko 60 
godina. 

Cjeloživotno učenje kao 
stalni izazov

pučko otvoreno učilište koprivnica
Posao nam puno znači

Štefanija Sabolović

Mario Šimek

Ana Marija Šola, 3. godina 
Zapravo mi je teško studirati u 

Koprivnici, zbog toga što živim u 
Zagrebu, pa svaki dan putujem na 
predavanja. Možda je nedostatak to 
što nema više smjerova, jer svatko 
ima različite afinitete, ali ja sam za-
dovoljna smjerom. Bilo bi dobro da 
u Koprivnici postoji više fakulteta 
i smjerova, recimo Pravni fakultet 
ili Pedagoški, a ne samo Ekonom-
ski fakultet, jer će zbog nedostatka 
izbora svi ići na taj fakultet. 

Maja Ružman, 3. godina
Fakultet mi je u blizini i potreb-

no mi je otprilike pet minuta da 
dođem na predavanja. Ne primam 
ni stipendiju ni kredit, a velika 
prednost je u tome što ne moram 
plaćati stan. Vjerojatno bih studi-
rala u Zagrebu da u Koprivnici 
nema fakulteta. Dobro bi bilo da 
ima više smjerova, ali ja sam jako 
zadovoljna sa smjerom Trgovina, 
koja za mene nema nikakvih ne-
dostataka. 

Antun Marinić, 3. godina
Pošto sam iz Zagreba, studij u 

Koprivnici mi predstavlja veći tro-
šak, ali zadovoljan sam što uopće 
imam priliku studirati. Nedostatak 
je što ovdje nema dovoljno mjesta 
u predavaonicama, a i putovanje 
mi oduzima dosta vremena. Cjelo-
kupno sam studijem u Koprivnici 
dosta zadovoljan, predavanja profe-
sora su kvalitetna, a poboljšanja bi 
se mogla uvesti u smislu proširenja 
fakulteta, izgradnji novih dvorana.

Marina Vidović, 2. godina
Drago mi je što sam dobila pri-

liku studirati u Koprivnici, samo 
što sam iz drugog grada pa ima 
malo veće troškove studija od 
ostalih studenata koji žive u Ko-
privnici. 

Studijem sam zadovoljna, kvali-
teta studija jako je dobra i pohva-
ljujem svaku inicijativu vezanu uz 
nas studente. Kao nedostatak bih 
navela samo jedan smjer koji mo-
žemo odabrati.
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IZRADA INSTALACIJA:
• centralno grijanje
• vodovod
• plinske instalacije
• odvodnja 
• klimatizacija
• ovlašteni servis plinskih uređaja (Bosch; Vaillant, 

Buderus, Viessmann, Lampart, Weishaupt...)

Petefi  Šandora 30
48 317 Legrad

Tel. 048/835-411; 048/835-138
Fax: 048/220-979

e-mail: inst.legrad@inet.hr

Zahvaljujemo na suradnji korisnicima usluga i 
poslovnim partnerima

Čestitamo dan grada Koprivnice

U Koprivnici je službeno otvore-
na školska sportska dvorana OŠ A. 
N. Gostovinski na koju se čekalo 
od kad se škola obnovila.Uz nastu-
pe školskih sportskih i glazbenih 
skupina, te uz malu pomoć ko-
privničkog gradonačelnika Mršića, 
dvoranu je rezanjem vrpce otvorila 
najbolja školska sportašica Lucija 
Kvakarić.

Učenici ove osnovne škole na-
pokon će moći koristiti novu dvo-

ranu za potrebe nastave iz tjelesne 
kulture, a osim njih dvoranu će 
koristiti i ostali gradski sportski 
klubovi. Ravnateljica OŠ A. N. 
Gostovinski, Gordana Gazdić Bu-
hanec, zahvalila je svim sponzori-
ma koji su pomogli izgradnju ove 
dvorane, te je dala inicijativu za 
naziv dvorane koja bi trebala nositi 
ime nedavno preminulog sport-
skog djelatnika Branimira Jedvaja.

Gradonačelnik Mršić istaknuo je 

kako nova dvorana znači i novi vi-
zualni identitet tog djela grada, te 
da danas nema vrijednije investici-
je od ulaganja u mlade što je ovom 
dvoranom i postignuto.

Izvođač radova je Meteor gru-
pa d.o.o. iz Varaždina i Brid extra 
d.o.o. iz Čakovca (opremanje dvo-
rane), dok je investitor izgradnje 
Koprivnica sport d.o.o. Vrijednost 
investicije je nešto manja od 12 
milijuna kuna.

Otvorenje sportske dvorane OŠ 
‘’A. N. Gostovinski’’

Zvonimir:
Dvorana je odlična. Konač-

no možemo normalno igrati 
nogomet unutra, umjesto na 
vanjskim terenima i imamo gi-
mnastičku dvoranu. U dvorani 
mi ništa ne fali, jedino šteta da 
nemamo neke male tribine. 

Mirna:
U staroj dvorani su se dečki i 

cure morali smjenjivati, gužva-
li smo se, nije bilo opreme. Sad 
svi zajedno možemo biti unutra 
umjesto vani. Imamo gimnastičke 
sprave i dvorana je vrlo čista. 

ŠTO KAŽU UČENICI? ŠTO KAŽE NASTAVNIK?

Nedjeljko Drakulić:
Prezadovoljan sam. Uvjeti su 

daleko bolji nego prije. Sad mo-
žemo daleko bolje odraditi gi-
mnastiku jer imamo sve sprave, 
uvjeti su vrhunski. 
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Trg bana J. Jelačića 7b/I
Koprivnica

048/210-100

Vanja Posavec mladi je koprivnič-
ki gitarist. Ove godine ostvario je 
iznimne rezultate kojima nas je po-
nukao da saznao više o njemu. 
Za početak, reci nam koliko 

imaš godina i u koju školu ideš?
Imam 18 godina i pohađam 4. 

razred Srednje glazbene škole  u 
Varaždinu te 4. razred Prve pri-
vatne gimnazije s pravom javnosti 
Varaždin.
Kad si prvi put uzeo gitaru u 

ruke i kako su izgledali počeci 
tvog glazbenog obrazovanja?

Prvi put sam gitaru uzeo u ruke 
s 10 godina, a želja da se upišem 
u glazbenu školu bila je isključivo 
moja. Gitaru sam počeo učiti kod 
prof. Zlatka Kestelija kojeg je ka-
snije zamijenio prof. Antonio Ru-
menović, mr.art. On je osoba od 
koje sam jako puno naučio i koja mi 
je  pokazala pravi put prema klasič-
noj glazbi.
Što smatraš svojim najvećim 

uspjehom u protekloj godini?
Upis na muzičku akademiju u 

Augsburgu , točnije Leopold-Mo-
zart-Zentrum der Universität Au-
gsburg, gdje sam bio prvi na listi 

gitarista  na prijemnom ispitu.
Znaš li da je ove godine škola 

Fortunat Pintarić u Koprivni
ci krenula sa srednjoškolskim 
glazbenim obrazovanjem? 

Znam i jako mi je drago zbog 
toga. Sam sam se uvjerio da imamo 
puno mladih nada koje sada napo-
kon imaju priliku nastaviti sred-
njoškolsko glazbeno obrazovanje 
i to s kadrom profesora koji imaju 
visoko obrazovanje i veliku volju za 
radom.
Kakvu glazbu slušaš?
U slobodno vrijeme najčešće  

slušam klasičnu glazbu. Takva vr-
sta glazbe je ono čime se bavim i 
moj način života usmjeren je prema 
tome. Ponekad slušam i rock, post-
punk ili Đorđe Balaševića.
Kakvi su ti planovi za buduć

nost, ideš li skoro na neko na
tjecanje? 

Budući planovi su mi nastupiti na 
što više koncerata na kojima uvijek 
volim svirati jer mogu podijeliti 
svoju glazbu s većim brojim ljudi 
koji je žele čuti. Neke od njih orga-
nizira Udruga gitarista klasične gi-
tare Allegro čiji sam tajnik i aktivni 

član. Za natjecanja ove godine ne-
mam konkretan  plan s obzirom na 
obaveze oko mature u obje škole.  
Prijašnjih sam godina znao nastu-
piti i na četiri natjecanja  godišnje.  
Smanjit ću intezitet natjecanja te 
se više koncentrirati  na koncerte, 
seminare, pripremu za akademiju 
te učenje njemačkog jezika. Osim 
toga, planiram  asistirati prof. An-
toniu Rumenoviću, mr.art u Ljet-
noj školi gitare koja će se održati u 
sedmom mjesecu na prostoru Sun-
čanog sela u Jagnjedovcu. 

Kratko smo razgovarali sa Kar-
lom Fodorom, učenikom 4. ra-
zreda gimnazije „Fran Galović“ 
koji je ove godine postigao izvr-
stan uspjeh na natjecanju iz ma-
tematike i za njega bio nagrađen 
računalom, koje mu je uručio 
gradonačelnik Zvonimir Mršić. 
Karlo je jedan od ljudi koji ruše 
predrasude. Tko kaže da se ne 
može biti izvrstan matematičar 
i, uz to, izvrstan sportaš? Zabo-
ravite priče o glupim sportašima 
ili matematičarima koji su antita-
lenti za sport, predstavljamo vam 
- Karla.

Karlo, otkud ljubav prema 
matematici?

Matematika mi je oduvijek 
bio jednostavan predmet, jer ne 
zahtijeva puno učenja već je po-
trebno razmišljanje, logičko za-
ključivanje pa čak i kreativnost za 
teže zadatke, što mi je oduvijek 
bilo lako. Ne volim učiti činjeni-
ce napamet, i moram priznati da 
sam prelijen da prodvedem cije-

li dan za knjigom 
pa mi matematika 
leži.

Kakve si us
pje he postizao 
na natjecanjima 
ove godine?

Ove godine, dok 
sam još bio u 3. 
razredu, osvojio 
sam 1. mjesto na 
županijskom na-
tjecanju, što mi je 
garantiralo nastup 
na državnom natjecanju. Na nje-
mu sam osvojio 2. mjesto, sa vrlo 
malim zaostatkom za 1. mjestom. 

Čime se baviš osim mate
matike? 

Bavim  se plivanjem u ronilač-
kom klubu “Šoderica”. U tom 
sportu isto postižem dobre re-
zultate, većinom sam među prva 
3 na državnim natjecanjima u 
različitim disciplinama. Ako bi 
govorio o povezanosti plivanja i 

matematike, rekao bih da su kod 
mene vrlo povezani. Plivanje mi 
pomaže da razbistrim glavu. 

Kakve imaš planove za bu
dućnost?

Namjeravam upisati arhitektu-
ru, koja mi se sviđa jer uz tehnič-
ku stranu ima i umjetnosti. Drugi 
izbor mi je vjerojatno strojarstvo 
ili neki sličan fakultet na koji 
imam direktan upis sa polože-
nom maturom.

U obitelji Širić živi četvero djece. 
Od njih četvero, čak troje sviraju 
harmoniku. Najstarija od njih, Pe-
tra, postigla je sjajne rezultate ove 
godine. Učenica je prvog razreda 
gimnazije „Fran Galović“. Prema 
riječima svoje mentorice Emili 
Jankov, Petra je marljiva i vrijed-
na i, što je vrlo važno, sluša savjete 
svoje mentorice. 

Slučajnost ili sudbina?
Petra je harmoniku počela svi-

rati sasvim slučajno; u 2. razre-
du osnovne škole zakasnila je na 
upise u glazbenu školu. Imala je 
za odabrati samo dva instrumen-
ta i odlučila se za harmoniku. 
Slučajnost ili sudbina, Petru je 
to kašnjenje odvelo na pravi put. 
Naime, ove godine postigla je 
fantastične rezultate na državnoj 
razini. U veljači ove godine na 
regionalnom natjecanju u Viro-
vitici osvojila je 1. nagradu čime 
je osigurala plasman na državno 
natjecanje. Državno natjecanje 
održano je 22.3. u Varaždinu. 
Petra je osvojila 1. mjesto i 1. 

nagradu čime je zaslužila veliko 
priznanje i čast. 

Izvrsnost u radu 
U travnju, u Maloj dvorani Va-

troslava Lisinskog dodijeljena joj 
je nagrada za izvrsnost u radu, 
dok je njena mentorica Emili 
Jankov dobila priznanje za izvr-
snu suradnju s učenicima. Vrijedi 
spomenuti i međunarodni susret 
u Puli na kojem je osvojila 1. na-
gradu. Rezultati su još impresivniji 
kad znamo da Petra ne posjeduje 
vlastiti instrument već vježba is-
ključivo u školi. Osim natjecanja, 
Petra nastupa i na mnogobrojnim 
koncertima. Ove godine upisala je 
srednju glazbenu školu, a još uvi-
jek vježba na osnovnoškolskom in-
strumentu. Njena mentorica nada 
se da bi se Petri, na temelju njenih 
sjajnih rezultata, moglo pomoći u 
nabavci prikladnog instrumenta ši-
reg dijapazona. U kratkom razgo-
voru Petra nas se dojmila kao vrlo 
skromna i simpatična djevojka i 
iskreno se nadamo da će se nadanja 
njene mentorice ostvariti. 

Tihana Klajzner studentica je 
kroatistike i švedskog jezika na 
Filozofskom fakultetu u Zagrebu. 
Prošle godine osvojila je prvo mje-
sto na državnom natjecanju iz hr-
vatskog. Za taj uspjeh gradonačel-
nik Mršić uručio joj je notebook. 

Koliko dugo traje ljubav pre
ma hrvatskom?

Od osnovne škole. Nekako sam 
se pronašla u tom području i uspje-
si su se počeli nizati od samog po-
četka, što je svakako predstavljalo 
povoljne okolnosti za razvoj te lju-
bavi, a uskoro i profesije.

Kako je izgledalo državno 
natjecanje?

Ovo u Omišu mi je bilo četvrto. 
Trajalo je 3 dana, bili smo smješte-
ni u hotel. Dok smo čekali rezul-
tate, organiziran je izlet za sudio-
nike, a svečana podjela priznanja i 
proglašenje pobjednika odvijalo se 
zadnji dan. 

Tko su ti omiljeni književ
nici?

Svakako A.G. Ma-
toš! Čovjek me na-
prosto fascinira i 
pravi mi je gušt čitati 
njegova djela. Obo-
žavam i Paula Coleha 
i Miljenka Jergovića. 
Uglavnom volim či-
tati klasike svjetske 
književnosti. Npr., 
super su mi Dante, 
Boccaccio, Bulga-
kov, Ecco i slično.

Koji su ti planovi 
za budućnost?

Svakako bih željela 
nastaviti u smjera u 
kojem sam krenula. Znači, prevo-
diteljski ili lektorski posao, znan-
stveni radovi na području lingvi-
stike. Profesorski je poziv također 
zadovoljavajući. 

Što radiš u slobodno vrijeme?
Teško je reći imam li uopće slo-

bodno vrijeme! U gimnaziji je 
tempo bio užurban, a na fakultetu 
još više, pa jedva nešto izvan toga 

stignem napraviti. Uglavnom, do-
sta čitam, izlazim s društvom, vo-
lim otići na dobar koncert ili ka-
zališnu predstavu. I puštam mozak 
na pašu!

Ponosni smo na vas
Izvanredni glazbeni talent Matematika je lagana

Petra Širić ruši predrasude o harmonici Godinama niže uspjehe
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Očuvanje sakralnih i kulturnih objeka-
ta jedan je od prioriteta našeg upravnog 
odjela. Briga o tim objektima pokazuje 
se kroz napore i sredstva uložena u ra-
dove na njima. Tako smo ove godine iz-
dvojili 490.000,00 kn, što uz financijsku 
potporu Ministarstva kulture od također 
490.000,00 kn iznosi gotovo milijun kuna. 
Vjernici pravoslavne vjeroispovjesti 
zadovoljni su što se i ove godine na-
stavilo sa radovima na sanaciji pro-
čelja crkve Sv. Trojice u Koprivnici.  
Nabavljen je cjelokupan materijal po-
treban za obnovu krovišta i pokrova 
crkve Sv. Antuna Padovanskog u Ko-
privnici. Ograda zgrade Sinagoge upra-
vo se rekonstruira i sanira. Sanirano je 
i nezgodno oštećenje na nosivom zidu 
u podrumu zgrade na Trgu bana J. Je-
lačića 1. U trenutku pisanja ovog član-

ka izrađuje se projektna dokumentacija 
za uređenje okoliša zgrade Oružane. 
Novi program zaštite odobren je za za-
štićeno kulturno dobro, crkvu Presvetog 
Trojstva u Reki. Ministarstvo kulture 
odobrilo je izradu arhitektonskog snim-
ka te projektnu dokumentaciju kon-
struktivne sanacije i sanaciju od vlage.  
I za iduću godinu smo Ministarstvu 
kulture prijavili nove programe zaštite i 
očuvanja kulturne baštine. 

Franjevcima obnovljen krov
Crkva Sv. Antuna, zajedno sa komplek-

som franjevačkog samostana, značajan je 
element u urbanoj strukturi povijesnog 
centra Grada Koprivnice. Ovo vrijedno 
kulturno dobro nastalo je u drugoj po-
lovici 17. st. Nakon niza godina kada se, 
u graditeljskom smislu, na njemu nisu 

događale bitne promjene, u zadnjih se 
godinu dana značajno izmijenilo. Sru-
šena je stara zgrada župnog dvora, tako 
da je stvoreno mjesto za otvaranje trga 
ispred franjevačke crkve i samostana, 
a izgrađeno je i novo krilo samostana. 
Usporedo sa gradnjom novog krila sa-
mostana (kojeg je investitor bila Hrvat-
ska franjevačka provincija), kroz program 
zaštite kulturne baštine, Grad Koprivni-

ca  sa Ministarstvom kulture sudjelovao 
je na sanaciji i obnovi krovišta crkve i 
samostana. Kuća se ne gradi od krova, 
ali krov je najizloženiji klimatskim ne-
pogodama pa je njegova obnova bila 
nužna. Prošle je godine kupljen materi-
jal za rekonstrukciju i sanaciju krovišta 
samostana,a  ove je godine, isto tako, 
kupljen kompletan materijal potreban za 
sanaciju krovišta crkve tako da je sada u 

cijeloj ravnini kompleksa završeno po-
vezivanje krovišta novog i starog dijela. 
Ono što predstoji je pribavljanje projek-
tne dokumentacije za sanaciju tornja, 
a u tom smislu je Grad Koprivnica već 
prijavio projekt Ministarstvu kulture za 
narednu godinu.

pročelnica: 
maja ištvan krapinec, dipl.ing.arh.

Uređenje prometa na 
području Grada

I ove godine radili smo na tome 
da olakšamo prijevoz ljudi i do-
bara kroz naš grad. Gradsko vi-
jeće Grada Koprivnice donijelo 
je dvije bitne odluke što se tog 
aspekta naše svakodnevnice tiče 
- Odluku o uređenju prometa na 
području grada Koprivnice i Od-
luku o načinu i naplati parkiranja 
na javnim parkiralištima. Novim 
odlukama promet će se regulirati 
u skladu sa Zakonom o sigurnosti 
prometa na cestama. 

Odlukom o uređenju prometa 
se reguliraju ceste s prednošću 
prolaska, jednosmjerni, odno-
sno dvosmjerni promet, promet 
teretnim motornim vozilima i 
autobusima. Ono što će najviše 
obradovati svakog tko u obite-
lji ima školarca je da se u blizini 
svih škola uspostavlja ograniče-
nje brzine kretanja vozila, tzv. 
«Zona 40». Odlukom se isto tako 
određuju parkirališne površine 
i načini parkiranja, zabrane par-
kiranja i mjesta ograničenog par-
kiranja, premještanje nepropisno 
zaustavljenih i parkiranih vozila 
i uklanjanje tehnički neisprav-
nih vozila. Posebno se trudimo 

da „odzvoni“ onima koji svoja 
vozila parkiraju tako da ometaju 
nesmetano pješačenje ili vožnju 
biciklom. Uvode se jasnija pravila 
prometovanja u  pješačkim zona-
ma, tako da se u najužoj gradskoj 
jezgri na Zrinskom trgu, Trgu 
bana Josipa Jelačića, u Ulici Đure 
Estera do raskrižja s Frankopan-
skom ulicom te na Florijanskom 
trgu može vršiti samo dostava 
osnovnih namirnica, dnevnog 
tiska, te poštanskih i drugih po-
šiljki u vremenu od 20,00 do 9,00 
sati. Opskrba Gradske tržnice vrši 
se isključivo iz Frankopanske uli-
ce i Trga dr. Tomislava Bardeka. 

Odlukom o načinu i naplati 
parkiranja regulira se pitanje ko-
rištenja javnih parkirališta. Cije-
ne i vrijeme trajanja parkiranja 
se nisu promijenili u odnosu na 
dosadašnji Pravilnik o načinu i 
naplati parkiranja. Kao što veći-
na vozača već zna, parkiranje na 
javnim parkiralištima plaća se 
naknada svakog dana u vreme-
nu od 7,00 do 17,00 sati, osim 
nedjeljom i blagdanima. U Ko-
privnici postoje tri zone naplate.  
Ako korisnik javnog parkirališta 
ne kupi parkirnu kartu za odre-
đenu zonu i određeno vrijeme, 
smatra se da je preuzeo dnevnu 

kartu koja u sve tri zone iznosi 
80,00 kn. U prijevodu, daleko je 
skuplje NE platiti parkiranje.

Nužna je edukacija svih 
sudionika u prometu

U svrhu poboljšanja prometne 
održivosti, u Gradu Koprivnici 
21. rujna 2010. održan je i skup 
prometnih planera i ostalih di-
onika na koje se odnose odluke 
o prometu. Održan je u okviru 
Europskog tjedna kretanja koji 
se po osmi put održao u našem 
gradu. Tema skupa bila je raspra-
va o mogućnostima povećanja 
prometne održivosti u Gradu i 
Županiji. Bez obzira da li se na 
promet gledalo iz kuta biciklista, 
pješaka ili vozača motornog vo-
zila, žustra, ali argumentirana ra-
sprava dovela je do zaključka da je 
edukacija potrebna svim dobnim 
skupinama. Predloženo je osniva-
nje Savjeta za promet te iniciranje 
izrade Prometnih planova za po-
duzeća. 

Nesavjesni vozači, 
oprez!  

Početkom rujna 2010. godine 
u Gradu Koprivnici je zaposlen 

prometni redar. Za razliku od 
komunalnih redara koji kažnja-
vaju vlasnike automobila parki-
ranih na nogostupima i zelenim 
površinama, prometni redar ima 
veće ovlasti te će smjeti pisati ka-
zne i za nepropisno parkiranje na 
ulicama, nepropisno parkiranje 

na biciklističkim stazama, na kri-
žanjima, pješačkim prijelazima, 
mjestima rezerviranim za osobe 
s invaliditetom. Za početak, pro-
metni redar obilazi najkritičnija 
mjesta u gradu te ostavlja obavi-
jesti nesavjesnim vlasnicima au-
tomobila s informacijom kakav su 

prekršaj počinili i kolika je kazna 
za to. Nakon školovanja na Poli-
cijskoj akademiji, prometni redar 
će umjesto obavijesti ispod vje-
trobranskog stakla nepropisno za-
ustavljenog ili parkiranog vozila 
ostaviti kaznu. Dakle, nesavjesni 
vozači, oprez!

upravni odjel za komunalno gospodarstvo, prostorno uređenje i zaštitu okoliša

Milijun kuna za kulturnu baštinu  

Prometna održivost za lagodniji život
odzvonilo nepropisnom parkiranju u gradu

Radovi na Sinagogi

Kružni tok u Basaričekovoj

Presveto Trojstvo Sv. Antun Padovanski
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Svečanost je započela euhari-
stijskim slavljem u župnoj crkvi 
sv. Antuna koje je biskup Mrzljak 
predvodio u zajedništvu s fra Želj-
kom Železnjakom, provincijalnim 
ministrom Hrvatske franjevačke 
provincije sv. Ćirila i Metoda, te 
svećenicima iz provincije i Ko-
privničkog dekanata. 

U uvodnom dijelu mise mons. 
Mrzljak zahvalio je svima koji su 
pridonijeli ostvarenju svečanosti 
blagoslova novog dijela samosta-
na. 

U propovijedi je izrazio zado-
voljstvo zbog prisutnosti mnogih 
ministranata, djece i mladih na što 
gleda kao znak da se isplati graditi 
i raditi za budućnost i za one koji 
će se koristiti tim novim prosto-
rima. S obzirom da se toga dana 

Auto centar Krivak d.o.o.
Stjepana Radića 28c

48305 Reka
Tel: 048/220-947
Fax: 048/220-946 

Servis: 048/220-970
 

OVLAŠTENI DISTRIBUTER I 
SERVISER ZA FORD VOZILA

Obnovljen samostan župe sv. 
Antuna Padovanskog

Varaždinski biskup mons. Josip Mrzljak 
blagoslovio je obnovljeni i novoizgrađeni 
dio franjevačkog samostana te kip sv. Antuna 
na novouređenom trgu u župi sv. Antuna 
Padovanskog u Koprivnici.

slavio spomendan svetih Anđela 
čuvara, biskup Mrzljak osvrnuo se 
na duhovna bića koja čuvaju vjer-
nike, ali i na razne vidove slobode. 

Nakon mise na novom samo-
stanskom trgu biskup Mrzljak 
predvodio je blagoslovnu molitvu 
za samostan, a zatim je blagoslo-
vio i novi kip sv. Antuna Pado-
vanskog.
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staze izmjerene su, dodatno opremljene 
klupama i pješačkom signalizacijom, a u 
projekt su uključene i ljekarne uz mrežu 
Staza zdravlja. Liječnici, medicinske se-
stre i ostalo medicinsko osoblje bolnice 
„Dr Tomislav Bardek“, Doma zdravlja i 
Zavoda za javno zdravstvo upoznali su se 
s projektom te ga unijeli u svoju svakod-
nevnu praksu. Promociju Staza zdravlja 
provode i udruge bolesnika liječenih od 
raznih bolesti, kao i ostale udruge građa-
na koje se bave zdravljem i pješačenjem 
kao vidom rekreacije.  Uz udrugu Srce, 
sponzorstvo nad Stazama zdravlja pri-
hvatili su: GKP Komunalac (Staza oko 
placa - Zelena staza), Dom za starije i ne-
moćne (Staza mladosti -Ljubičasta staza), 
Turistička zajednica Grada Koprivnice 
(Staza Renesanse-Zlatna staza). Pješačka 
signalizacija koristi i drugim građanima, 
kao i posjetiteljima grada, jer pokazuje 
vremensku udaljenost do pojedinih di-
jelova grada i značajnih gradskih ustano-
va. Sljedeće godine namjera je proširiti 
postojeću mrežu Staza zdravlja u skladu 
sa zanimanjem građana-pješaka i mišlje-
njem stručnjaka.

Koprivničke biciklističke rute 

U partnerstvu s biciklističkim klubo-
vima Rotor i Old timer klub Biciklin, 
planinarskim društvima Bilo i Pevec te 
Turističkom zajednicom Grada Kopriv-
nice, proširena je i obilježena mreža ko-
privničkih biciklističkih ruta, koja u sebi 
sadrži i Koprivnički planinarski put te je 
na taj način dobro sredstvo pješacima i 
biciklistima-rekreativcima. Karta mreže 
objavljena je u proljeće 2010., a promo-
tivne vožnje organizirane u proljeće i 
jesen. U namjeri da povećaju broj uče-

nika osnovnih i srednjih škola, kao i za-
poslenika koji na posao putuju na održivi 
način i otkloni prepreke za takav izbor, 
projektni timovi škola i poduzeća izra-
đuju školske prometne planove i promet-
ne planove poduzeća. Tijekom Tjedna 
kretanja prezentirani su prometni plano-
vi svih osnovnih škola te Gimnazije Fran 
Galović kao i GKP Komunalac.

Rezultati anketa i brojenja 
prometa 

Opsežno anketiranje građana provede-
no je s ciljem otkrivanja prepreka za pro-
metnu održivost te je pokazalo visoku 
motiviranost građana da za kratka puto-
vanja gradom odabiru pješačenje ili bi-
cikl. Najbolje rezultate pokazuju ankete 
u školama, gdje čak 70% učenika dnevno 
putuje na održiv način. S druge strane, 
brojenje prometa pokazuje održivost od 
23-27%, što ukazuje na potrebu daljnjih 
aktivnosti.

Projekt Active Access provodi se u 
okviru programa Intelligent Energy 
Europe za razdoblje 2009.-2012. Grad 
Koprivnica u projektu sudjeluje kao 
jedan od 14 partnera, te će tijekom tri 
godine za provođenje projekta ostvariti 

više od 49.000 € bespovratnih sredsta-
va. Cilj programa, vrijednog ukupno 
1.946.997,00 €, je značajno smanjiti 
korištenje automobila za kratka puto-
vanja na posao, u školu i u trgovinu te 
povećati broj pješaka i biciklista-rekre-
ativaca. 

Grad Koprivnica jedan je od najaktivni-
jih gradova - partnera u međunarodnom 
projektu Active Access - Aktivno kreta-
nje za aktivan život. Tijekom prve godi-
ne, obilježene su i stavljene u korištenje 
Koprivničke staze zdravlja, proširena je 
mreža, tiskana karta i napravljen opsežan 
program promocije Koprivničkih bicikli-
stičkih ruta, sastavljeni prometni planovi 
pet škola i jednog poduzeća te povedena 
rasprava o poboljšanju prometne održivo-
sti među svim dionicima u ovom opsež-
nom poslu. 

O mjerama za poboljšanje i svojim 
osobnim prometnim navikama progo-
vorile su tisuće građana u opsežnoj an-
keti, a provedena su i brojenja prometa 
na ključnim točkama u gradu. U svim 
nabrojenim dijelovima projekta sudjeluje 
pedesetak partnerskih organizacija, što 
projektu u Koprivnici daje posebni zna-

čaj. Projekt i njegovi prvi rezultati pri-
kazani su tijekom dvije kampanje: Ak-
tivno proljeće i Europski tjedan kretanja, 
a mnogi su partneri projekt promovirali 
i u svojim aktivnostima u zemlji i ino-
zemstvu. 

Koprivničke staze zdravlja

Na osnovi pješačke procjene ulica u 
središtu grada i opsežne pripreme koju je 
proveo tim stručnjaka-liječnika i promet-
nih planera, uz potporu udruga građana, 
sredinom lipnja 2010. obilježene su Ko-
privničke staze zdravlja, tiskana njihova 
karta i postavljeni prometni znakovi uz 
ove, po mišljenju stručnjaka, najpogod-
nije ulice za šetnju u našem gradu. Kao 
osnova cijelog projekta, upotrijebljena je 
Staza Srca, koju je osmislila udruga lije-
čenih srčanih bolesnika Srce. Ostale tri 

ČESTITKA
Međunarodni tim projekta Active Access stigao je u Koprivni-

cu u sklopu prvog sastanka partnera na početku projekta 2009. 
Uživali smo ne samo u toploj dobrodošlici kojom smo dočekani, 
već i u ljepoti centra grada u kojoj smo uživali tijekom šetnje 
i vožnje biciklom.  Sudjelovanje Koprivnice u projektu Active 
Access ne donosi samo mjerljivu korist građanima Vašeg  grada, 
nego služi i kao nadahnuti primjer kvalitete života koji se može 
postići u gradovima slične veličine širom Europe. Oduševljeni 
smo što će napredak Koprivnice biti prikazan na međunarodnoj konferenciji orga-
nizacije Walk21 „ Gradovi u kojima je lijepo pješačiti i živjeti“, koja će se održati u 
studenome. Na taj način Vaš će grad poslužiti kao primjer gradovima iz cijelog svijeta. 
Istovremeno, vjerujem da sudjelovanjem u projektu Active Access, Koprivnica na-
stavlja svoj izvrstan put prema ostvarenju vizije grada sa najvišom kvalitetom života.

Uz Dan Grada Koprivnice, želim Vam mnogo uspjeha na tom putu. 
Uz iskrene čestitke svim građankama i građanima Koprivnice

bronwen thornton
voditeljica za razvoj organizacije walk 21   

active access

Aktivno kretanje za aktivan život

Nastava engleskog i njemačkog za djecu i mlade

Nastava općeg i poslovnog jezika za odrasle

Cambridge ispiti općeg i poslovnog jezika 
YL, KET, PET, FCE, CAE, CPE, BEC

Dječje ljetno selo Sunny village

Pilates studio

Prenoćište Sunčano selo 

•

•

•

•

•

•
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Izgradnjom dviju kompletno 
komunalno opremljenih podu-
zetničkih zona stvorili su se pre-
duvjeti za razvoj malog i srednjeg 
poduzetništva. Zaposleno je više 
od 500 ljudi; pojavili su se novi 
poduzetnici; za parcele su zain-
teresirani i postojeći poduzetnici 
koji proširuju kapacitete ili jedno-
stavno  traže kvalitetnije okruže-
nje u kojem puno jednostavnije, 
efikasnije i ekonomičnije mogu 
djelovati i razvijati vlastitu djelat-
nost.

Komunalana 
infrastruktura u 
Dravskoj ulici

Tijekom 2010. godine, bez ob-
zira na recesiju, ulagalo se u iz-
gradnju komunalne infrastruk-
ture u Dravskoj ulici, kojom će 
riješiti sustav odvodnje i proči-
šćavanja otpadnih, sanitarnih, 
industrijsko-tehnoloških i obo-

rinskih voda u poduzetničkoj 
zoni.  

Sve aktivnosti koje Grad pro-
vodi u poduzetničkim zonama i 
pogodnosti koje pruža poduzet-
nicima koji investiraju u zonama 
koje oprema Grad, utječu na in-
teres novih poduzetnika. Tako se 
na natječaj za prodaju građevin-
ske parcele u poduzetničkoj zoni 

Dravska javilo trgovačko društvo 
ARCHE d.o.o. iz Malog Bukov-
ca. Graditi će tvornicu obuće i 
zaposliti do 100 ljudi. Proširenje 
poslovanja najavilo je i trgovačko 
društvo LIGO d.o.o. iz Koprivni-
ce. Oni od 2006. godine obavljaju 
svoju djelatnost u poduzetničkoj 
zoni Dravska. Za potrebe prošire-
nja kupuju još 2000 m2.

Poduzetničke zoneDobro mi došel prijatelj
Grad Koprivnicu šestog dana 

travnja posjetio je  predsjednik 
Republike Hrvatske Ivo Josipović 
sa svojim suradnicima.  Predsjed-
nika su na glavnom gradskom trgu 
dočekali gradonačelnik Koprivni-
ce Zvonimir Mršić, predsjednik 
Gradskog vijeća  Zoran Gošek, 
zamjenik gradonačelnika Dražen 
Pros, zamjenica gradonačelnika 
Vesna Želježnjak, župan  Kopriv-
ničko-križevačke županije Darko 
Koren te zamjenici župana Darko 
Sobota i Ivan Pal. 

Nakon što se pozdravio sa gra-
đanima na trgu i sa pjevačkim 
zborom Doma za starije i nemoć-
ne osobe,   koji su ga dočekali s 
pjesmom „Dobro mi došel prija-
telj“, predsjednik se uputio  prema 
Gradskoj vijećnici.   Gradonačel-
nik je  upoznao predsjednika sa 
gospodarskom situacijom i ra-
zvojnim mogućnostima   Grada te  
o  budućim investicijama kao što 
su gradnja vrtića, nove osnovne 

i obrtničke škole te sveučilišnog 
kampusa. Predsjednik Josipović u 
toku dana posjetio je koprivničke 
tvrtke Bilokalnik drvo, Hartma-
nn, Bilokalnik Ipu, Koprivnič-
ki poduzetnik, tvornicu Vegete, 
tvornicu dječje hrane Lino, tvrtku 
Rasco te   se sastao sa   Upravom 
Podravke. 
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Protekla godina za Ekološko 
društvo Koprivnica bila je u znaku 
edukativnih sadržaja za građanke 
i građane našega grada, ali i zala-
ganja u javnoj raspravi protiv dva 
glavna problema koji već godina-
ma prijete razvoju Grada u smjeru 
ekološki održive budućnosti.

Godina je započela izletom na lo-
kalitete Šoderice i Drave povodom 
zimskog brojenja ptica. Ideja pro-
jekta je sudjelovanje u međunarod-
nom projektu brojenja močvarnih 
i riječnih vrsta ptica u cilju njihove 
zaštite. U brojenju su sudjelova-
li učenici osnovnih škola „ Đuro 
Ester“ i „Braća Radić“.

Aktivnost Ekološkog društva 
nastavljena je provedbom projekta 
„Proljetna škola ekologije“ koji je 
trajao od 11.ožujka do 15.travnja 
2010. Unutar projekta iz tjedna u 
tjedan provedeno je 6 predavanja i 
jedan izlet na teren.

Tijekom ožujka proveden je i tra-
dicionalni projekt zaštite vodoze-
maca na prometnicama u suradnji s 
Gimnazijom Fran Galović i osnov-

nim školama 
„Đuro Ester“ 
i „Braća Ra-
dić“. Projekt 
se sastojao od 
uvodnog pre-
davanja i izle-
ta učenika na 
teren, gdje su 
uz asistenciju 
profesora i bi-
ologa zajedno 
spašavali ogro-
žene vodo-
zemce, pogla-
vito žabe.

U drugoj 
polovici godine proaktivni edu-
kativni sadržaji Društva stavljeni 
su u drugi plan zbog aktivnog su-
djelovanja u javnoj raspravi kojima 
je cilj bio utjecati na daljnje korake 
u provedbi neodrživih i prema na-
šim saznanjima štetnih  projekata 
Termoelektrane na drvenu sječku 
unutar Gospodarske zone općine 
Koprivnički Ivanec te uređenja 
ušća rijeke Mure u Dravu kojima 

će biti uništen veliki dio najvred-
nije prirode u našem kraju - hrvat-
ske Amazone, te značajno ugrožen 
Specijalni zoološki rezervat Veliki 
Pažut. Ekološko društvo Kopriv-
nica kao jedan od predstavnika ci-
vilnog društva moralo je reagirati 
na planove koji bi po našem mišlje-
nju mogli veoma negativno djelo-
vati na budućnost grada i njegovih 
stanovnika.

Desetog listopada u svijetu je 
obilježen dan akcije protiv kli-
matskih promjena. U toj zajed-
ničkoj akciji koja je organizirana 
na 7347 mjesta u gotovo svim 
zemljama na svijetu, sudjelova-
la je i Koprivnica, na simboličan 
i aktivan način! Od ponuđenih 
mogućnosti, a to su bile sadnja 
drveća, korištenje energije sunca i 
vjetra, rad u zajedničkim bio-vr-
tovima, biciklističke vožnje i edu-
kativni skupovi, Koprivničanci su 
odlučili iskoristiti - Sunce!

Učenici i nastavnici COOR 
Podravsko sunce, okupljeni u 
suncem okupanom atriju, svoj 
su kazetofon/CD player slušali 
uz pomoć sunčeve energije, ko-
risteći uređaj koji je predstavila 
tvrtka Green Lab. Uz glazbu, 
oslikali su poster s brojem 350 i 
nekoliko stotina crteža sunca.

Fotografija je upućena organi-
zaciji 350.org i gradonačelniku 
Zvonimiru Mršiću sa molbom 
da se solarna energija iskoristi i 
drugdje u našem gradu. Grado-
načelnik je odgovorio zahvalom 

učenicima i popisom projekata u 
našem gradu koji će uskoro kori-
stiti sunčevu energiju i tako do-
prinositi borbi protiv klimatskih 
promjena.

Organizacija 350.org osnovana 
je na inicijativu pisca i ekologa 
Billa McKibbena. Okuplja tisuće 
svjetskih lidera, ali i desetke tisu-
ća aktivista koji rade na smanje-
nju emisija stakleničkih plinova, 

kao i podizanju svijesti javnosti 
o hitnoj potrebi za ograničenjem 
daljnjeg zagađenja okoliša radi 
opstanka planete. 

Svojim akcijama, u kojima je 
ove godine sudjelovalo više mi-
lijuna ljudi, organizacija nastoji 
utjecati na vodeće političare i 
gospodarstvenike kako bi doista 
prihvatili načela održivog razvo-
ja i unijeli ih hitno u praksu. 

Europski tjedan kretanja 2010. pružio je 
još jednu desetodnevnu prigodu za uživa-
nje u pješačenju i biciklizmu, ali i za pre-
zentaciju rezultata cjelogodišnjih projekata 
koje provode mnoge organizacije u gradu. 
Loši vremenski uvjeti osujetili su dio pred-
viđenih aktivnosti na otvorenom, ali po-
služili i kao poticaj za nove akcije. 

Hodalo se, plivalo, kuglalo, trčalo, rolalo, 
vozilo biciklom ili invalidskom kolicima

Raspravljalo se o mogućim poboljša-
njima, planiralo ih i pojašnjavalo, učilo o 
sigurnosti u prometu, crtalo i sviralo, igra-
lo se i natjecalo, jednom riječju - uživalo! 
Oko 180 sudionika uživalo je u gradu koji 
zna da je prometna održivost jedan od pre-
duvjeta za zdrav, siguran  i kvalitetan život 
svih građana, od najmlađih do najstarijih. 

U našem gradu, koji je promociju odr-
živog prometa unio u svoje planske do-
kumente, u Tjednu kretanja pružena je 
podrška svim onim građanima koji su pro-
metnu održivost prihvatili i kao svoj način 
života, zbog svog zdravlja i sigurnosti, a na 
dobrobit svoje zajednice i planete na kojoj 
živimo. Cjelogodišnji projekti pretvorit će 
poruke Tjedna kretanja u akcije koje će i 
nadalje sve većem broju građana omogu-
ćavati da svoje opredjeljenje provode u sva-
kodnevnom životu.

helena hećimović

Mosna 2, KOPRIVNICA

Tel. 048/625-450

Fax: 048/220-414

Mob. 098/170-1884
AKCIJSKE CIJENE 

GOTOVIH PROIZVODA

Koprivnica u svjetskoj akciji 350

Europski tjedan kretanja 2010. u 
znaku pješačenja i biciklizma

Godina u znaku ekološke edukacije
i zalaganja za održivi razvoj
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3. studenoga 2010. 
 9,30 -  Organizirani posjet člano-

va Udruge slijepih Koprivnič-
ko-križevačke županije Muze-
ju Grada Koprivnice 

11,30 - Svečana akademija povo-
dom obilježavanja Dana grada, 
Dom za starije i nemoćne oso-
be Koprivnica, Trg E. Kumiči-
ća 17, Koprivnica

13,00 - Otvorenje izložbe foto-
grafija “Boje života” autora 
Ive Pukanića, Muzej Grada 
Koprivnice, Stari magistrat, 
Trg dr. Leandera Brozovića 1, 
Koprivnica

16,30 - Kulturno umjetnički pro-
gram povodom Dana grada, 
Dječji vrtić “Tratinčica”, Dom 
mladih  Koprivnica

17,30 - Recital “Rukom u ruci”, 
u organizaciji Udruge osoba 
s invaliditetom “Bolje sutra” 
Koprivnica, sudjeluju članovi 
udruga osoba s invaliditetom i 
učenici PŠ Kunovec, COOR  
“Podravsko sunce” Koprivnica

19,00 - Izložba slika Darka Vratića 
i književni susret s Pajom Ka-
nižajem, Područna škola Ba-
kovčica

4. studenoga 2010. - DAN 
GRADA KOPRIVNICE

 9,00 - Polaganje vijenaca Grada 
Koprivnice ispred “Centralnog 
križa” na Gradskom groblju u 
Koprivnici

10,00 - Promotivna vožnja Old 
timer kluba “Biciklin”, centar 

Grada Koprivnice
11,00 - Svečana sjednica Gradskog 

vijeća Grada Koprivnice, dvo-
rana “Domoljub”, Koprivnica 

18,00 - Obilježavanje 19. obljet-
nice odlaska “117. brigade” na 
ratište (Ratno zapovjedništvo i 
Krizni štab), izložba slika Dra-
žena Eissenbeissera, Restoran 
“Klas” Koprivnica

5. studenoga 2010. 
11,30 - Otvorenje kabineta za 

senzornu integraciju i sveča-
nost obilježavanja Dana grada, 
COOR “Podravsko sunce” 
Koprivnica

12,00 - Lino višebojac, festi-
val školskog sporta, školska 
sportska dvorana, OŠ “An-
tun   Nemčić   Gostovinski” 
Koprivnica

13,00 - Svečana konvencija Saveza 
antifašističkih boraca i antifaši-
sta Koprivničko-križevačke žu-
panije povodom prvog oslobo-
đenja Grada Koprivnice i Dana 
grada, Dom za starije i  n e -
moćne osobe Koprivnica, Trg 
E. Kumičića 17, Koprivnica

15,30 - Djeca obilježavaju Dan 
Grada Koprivnice, Dječji vrtić 
Svetog Josipa, Koprivnica

16,30 - Djeca obilježavaju Dan 
Grada Koprivnice, Dječji vrtić 
“Smiješak”, Koprivnica

17,00 - Izložbe Foto kino kluba 
“Podravina”, “Svom gradu za 
rođendan” i “Sretno dijete - 
sretna obitelj”, Dom mladih, 
Koprivnica

18,30 - Koncert komornog simfo-
nijskog orkestra Kunstuniver-
sität Graz, Dvorana “Domo-
ljub” Koprivnica 

19,30 - Orionov vatromet
20,00 - Koncert Gibonnija “ Ko-

privnica grade moj”, Sportska 
dvorana Gimnazije “Fran Ga-
lović” Koprivnica 

6. studenoga 2010.
 9,00 - Humanitarna prodaja ja-

buka za potrebe Udruge za 
pomoć osobama s mentalnom 
retardacijom Koprivnica

• Nastupi djece i mladeži, Zrin-
ski trg

• Nastup Puhačkog orkestra 
Grada Koprivnice, Zrinski trg 

• Predstavljanje gradskih udru-
ga, Zrinski trg

• Stari zanati, Turistička zajed-
nica Grada Koprivnice, Zrin-
ski trg

• Gradonačelnik časti građane 
kavom i čajem, Zrinski trg

 9,30 - Otvorenje Prvog plivač-
kog kupa Grada Koprivnice u 
organizaciji Plivačkog kluba 
“Cerine”, Gradski bazeni “Ce-
rine” , Koprivnica

10,00 - Otvorenje Višeboja hrvat-

skih branitelja “Branitelji svo-
me gradu”, Dom željezničara u  
Koprivnici i Gradska streljana 
na stadionu, Koprivnica 

11,00 - Prvenstvo Hrvatske za 
veterane u stolnom tenisu, 
svečanost otvorenja, školska 
sportska dvorana Srednje škole 
Koprivnica

16,00 - Obilježavanje dana Mje-
snog odbora Starigrad s pri-
godnom manifestacijom “Dani  
jabuka” u organizaciji MO 
“Starigrad” i Društva žena 
“Kamengrad”, Dom kulture 
Starigrad

18,00 - Izložba slika Željka Muc-
ka, Galerija Koprivnica, Zrin-
ski trg 9, Koprivnica

19,30 - Koncert Miroslav Evačić 
i “Čardaš blues band”, Dom 
mladih, Koprivnica

7. studenoga 2010.
9,00 - 14,00 - “ 32. međunarodna 

atletska utrka Grada Kopriv-
nice”, Zrinski trg, Koprivnica

10,00 - 12,00 - proglašenje po-
bjednika u sklopu državnog 
UKV natjecanja “Podravina 
2010.”, Radio  klub Kopriv-
nica, prostorije Zajednice teh-
ničke kulture grada Koprivni-
ca, Trg Mladosti 1 a

19,00 - Koncert Tamburaškog or-
kestra “Tomo Šestak”, dvorana 
“Domoljub” Koprivnica

8. studenoga 2010.
13,00 - Učenici obilježavaju Dan 

Grada Koprivnice, Područna 

škola Jagnjedovec 
14,00 - Dodjela priznanja zasluž-

nim ženama u obrtništvu u or-
ganizaciji Udruženja obrtnika  
Koprivnica, Gradska vijećnica, 
Zrinski trg 1, Koprivnica

17,00 - Učenici obilježavaju Dan 
Grada Koprivnice, Područna 
škola Vinica

19,30 - Koncert KUD “Kopriv-
nica” svome gradu, dvorana 
“Domoljub” Koprivnica 

9. studenoga 2010.
11,00 - Promocija informativnog 

filma o Renesansnom festiva-
lu, Nexus produkcija i Turi-
stička zajednica Grada Kopriv-
nice, kinodvorana “Velebit”

12,00 - Učenici obilježavaju 
Dan Grada Koprivnice, izložba 
radova učenika “Mali i veliki 
slikari “ Područna škola Reka 

17,30 - Lutkarska predstava “Tri 
prijatelja” u organizaciji Udru-
ge odgojitelja dječjih vrtića 
Koprivničko-križevačke župa-
nije, Dom mladih Koprivnica

10. studenoga 2010.
17,30 - Svečano obilježavanje po-

četka izvođenja srednjoškol-
skog programa Glazbene škole 
“Fortunat  Pintarić” Ko-
privnica, Dom mladih, Ko-
privnica

19,00 - predavanje muzikologinje 
Marijane Pintar “Gustav Ma-
hler: uz 150. obljetnicu rođe-
nja”, u suradnji s Austrijskim 
kulturnim forumom, Stručno-

znanstveni odjel Knjižnice i 
čitaonice “Fran Galović” Ko-
privnica

12. studenoga 2010.
18,00 - Predstavljanje restaurirane 

baštine Grada Koprivnice uz 
65. godišnjicu postojanja Mu-
zeja  Grada Koprivnice, Ga-
lerija Koprivnica, Zrinski trg 
9

20,00 - Premijera predstave Lu-
dens Teatra “39 stepenica”, 
Dom mladih Koprivnica

14. studenoga 2010.
10,20 - Otvorenje bunara i po-

stavljanje skulpture u hrasto-
vom drvetu u izradi predsjed-
nika udruge Motacilla alba, 
MO Herešin, Herešin 

16. studenoga 2010.
12,00 - Promocija “Podravskog 

zbornika” br. 36/2010., Ko-
privnica, Kino “Velebit”

18,00 - Večer Vukovara, izložba 
slika i predstavljanje knjige 
umjetnika i udruge iz Vuko-
vara, Područna škola Bakov-
čica

18. studenoga 2010.
19,00 - Večer sjećanja “Tako vam 

je nekoć bilo” uz predstavlja-
nje knjige “Knjižnice i čitao-
nice grada Koprivnice 1650. 
- 2010., program Knjižnice i 
čitaonice “Fran Galović” Ko-
privnica, Dom  mladih Ko-
privnica

Program za Dan grada
Koprivnice 2010. 

Djelatnici Grada Koprivnice u prote-
kloj godini primali su ugledne inozemne 
goste te bili gosti u mnogim inozemnim 
mjestima. U ožujku,   gradonačelnik 
Zvonimir Mršić i ravnatelj Regionalne 
energetske agencije Marinko Bagarić, 
boravili su na stručnom putovanju u Wel-
su, Austrija, gdje se održavao  energetski 
sajam     u sklopu Svjetskih dana održive 
energije. Zamjenik gradonačelnika Dra-
žen Pros i Marinko Bagarić, potkraj tog 
mjeseca   posjetili su Sajam energetike, 
grijanja i klimatizacije koji se održavao  u 
Milanu, Italija. 

Od Belgije do Njemačke

G. Pros je, u društvu direktora Kopriv-
ničkog poduzetnika g. Tihomira Cvetko-
vića i stručne suradnice za odnose s jav-
nošću i europske integracije, gđice. Iris 
Jakupić, posjetio belgijski Geel na završ-
nom sastanku u sklopu Strossmerg projek-
ta. Koprivnički grad prijatelj, Kaposvar, 
ugostio je gradonačelnika Mršića pri pot-
pisivanju ugovora za projekt K2.NET čiji 
cilj je uspostaviti i ojačati prekogranične 
ekonomske odnose u regiji. 

Prva zajednička  sjednica Predsjedniš-
tva Udruge gradova RH i Predsjedništva 
Zajednice općina Slovenije održala se u 
Podčetrteku u Sloveniji, a kao predstavnik 
Koprivnice ugošćen je g.Pros. U svibnju 
je pak sudjelovao na početnoj konferenciji 
projekta CROSTII u Pecs-u, u Mađarskoj. 

Projekt CROSTII provodi se u okviru 
IPA Programa prekogranične suradnje 
Mađarska-Hrvatska 2007-2013. Od 19. do 
21. svibnja 2010. gradonačelnik  Mršić i 
članica Gradskog vijeća Helena Hećimović 
sudjelovali su  na 6. Europskoj konferenciji 
održivih gradova koja se održavala u fran-
cuskom gradu Dunkerqueu. 

Gradonačelnik je održao predavanje o 
konkurentnom i održivom gradskom pri-
jevozu i srodnoj logistici te prezentirao 
mjere Grada Koprivnice u inicijativama za 
poboljšanje učinkovitost i održivost prije-
voz ana lokalnoj razini.G .Pros sudjelovao 
je u radu 1. Svjetskog kongresa - Grado-
vi i prilagodba klimatskim promjenama, 
koji je održan u Bonnu. Ponovo smo u 
Mađarskoj – u Csurgu je održano sveča-
no otvaranje projekta „Inovativna istra-
živanja geotermalnih izvora energije u 
Gradu Csurgo i Gradu Koprivnici“ kojem 
je nazočio g.Mršić. U Tuzli je održana 
7. konferencija o Evropskoj povelji o za-

štiti ljudskih prava u gradovima na kojoj 
je sudjelovao g. Pros, a par dana kasnije u 
Bugarskoj Varni održao je prezentaciju ve-
zanu uz implementaciju projekta “Kopriv-
nica - grad prijatelj djece.”

Posjetili nas mnogi uglednici

Bili smo domaćini i mnogim uglednim 
gostima, pa su nas tako posjetili predsjed-
nik Opštine Nikšić, Crna Gora, Nebojša 
Radojičić s kojim je potpisan  Sporazum o 
suradnji i uspostavi prijateljskih odnosa iz-
među Grada Koprivnice i Opštine Nikšić. 

Grad Koprivnicu posjetila je i grupa 
predstavnika općina i Ministarstva zaštite 
okoliša i prostornog planiranja s Kosova 
na temu prostornog planiranja i sprječa-
vanja bespravne gradnje. 

Dana 6. travnja 2010. gđa. Helena He-
ćimović sastala se u Uredu gradonačel-
nika s veleposlanikom Ujedinjenog kra-
ljevstva Velike Britanije i Sjeverne Irske 

u Republici Hrvatskoj David Graeme 
Bluntom. 

Ugošćen je i Nj. E. Jerma Pasquiera, ve-
leposlanik Republike Francuske u Hrvat-
skoj sa suradnicima, s kojim je razgovarano 
o jačanju kulturne suradnje. Gradonačel-
nik Mršić i zamjenik gradonačelnika, g. 
Pros, sastali su se u Uredu gradonačelnika 
s veleposlanikom Republike Mađarske, dr. 
Péter Imre Györkösom, generalnom kon-
zulicom Republike Hrvatske u Pečuhu, 
Ljiljanom Pancirov te gradonačelnikom 
Grada Kaposvara,  Karoly Szitaom. Susret 
se održao uoči svečanog otvaranja projekta 
K2.NET. Dana 5.7.2010., u sklopu projek-
ta K2.NET, održan je Hrvatsko-mađarski 
gospodarski sajam. U posjet su nam došli 
i Amerikanci - gradonačelnik Zvonimir 
Mršić primio je američke studente Casca-
de Tuholski i Michelle Cohan koji su bo-
ravili  u Koprivnici posredstvom američke 
studentske organizacije Learnig Enterpri-
ses.              zoran stupar, dipl. pol

svijet u koprivnici, koprivnica u svijetu

Učili smo od drugih, ali i dijelili svoja znanja
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Priznanja
Medalja grada Koprivnice

Plaketa grada Koprivnice

Boris Garaj 
Medalja Grada Koprivnice za sveukupni doprinos razvoju gos-

podarstva na području Grada Koprivnice i dugogodišnje uspješ-
no vođenje tvrtke Hartmann d.o.o. Koprivnica

Boris Garaj istaknuti je koprivnički gospodarstvenik Osnovnu školu i 
gimnaziju završio je u Koprivnici, a Fakultet strojarstva i brodogradnje u 
Zagrebu.  Dvanaestu godinu zaredom čelna je osoba jedne od najuspješ-
nijih srednjih tvrtki u hrvatskom gospodarstvu, Hartmann d.o.o. Uz rad, 
čitavo se  vrijeme bavio i društvenim aktivnostima u Koprivnici, županiji 
i Hrvatskoj. Oženjen je, otac dvoje djece.

Josip Maljak
Medalja Grada Koprivnice za sveukupni doprinos novinarstvu 

i promociji ljudi i događaja fotografijom
Još kao kreator i dizajner Bilokalnika te Izvora aktivno se uključio i u 

novinarstvo. Večernjem listu se profesionalno pridružio preko kopriv-
ničkog dopisništva kao fotoreporter. Kroz sve to vrijeme pa do danas, na 
stranicama Večernjaka, objavio je desetak tisuća foto priloga. Nesebično 
je podučavao mlađe kolege i zaljubljenike u fotografiju.

Enerika Bijač
Medalja Grada Koprivnice za izniman doprinos u kulturnom i 

umjetničkom djelovanju i promociji Grada Koprivnice u zemlji 
i inozemstvu

Enerika Bijač od 1963. godine živi i radi u Koprivnici. Radi kao prva 
službena radijska voditeljica i spikerica Radio Koprivnice, kao profeso-
rica hrvatskog jezika i književnosti i kao knjižničarka.Nakon odlaska u 
mirovinu djeluje kao književnica, pjesnikinja, slikarica i javni kulturni 
radnik. Izlagala je na 35 samostalnih i sedamdesetak skupnih izložbi.

Krunoslav Pačalat
Medalja Grada Koprivnice za  sveukupni doprinos  razvoju 

pastoralnog i duhovnog života zajednice
Župa Blaženog Alojzija Stepinca, najmlađa župa Varaždinske biskupije 

je dobila svog župnika, također jednog od mlađih u biskupiji. Od onda, 
izgrađena jsu 3 “žive Crkve”. Svake godine održavaju se “Stepinčevi 
dani”. Unutar zajednice “Stepinčeva mladež” djeluje zbor mladih. Akti-
van je i župni Caritas.

Krešimir Vrhoci
Medalja Grada Koprivnice za izniman doprinos u promicanju 

športa i društvenih aktivnosti na području Grada Koprivnice
Od rane mladosti bavio se sportom a njegovi sportski angažmani, po-

sebno u ribolovu, pokazuju njegovu ljubav prema sportu. Ribolovom  se 
bavi od 1980. Godine, a predsjednik je Zajednice športskih ribolovnih 
klubova Koprivnica već 16 godina. Autor je manifestacije «Ribolovci 
svome gradu». Ističe se i u humanitarnom radu.

Dobrovoljni darivatelji krvi
Medalja Grada Koprivnice za humanost i osobit doprinos na području dobrovoljnog darivanja krvi 
dodjeljuje se:

Vjekoslav Blatarić 
darivao krv 102 puta

Božidar Husnjak 
darivao krv 102 puta

Velimir Rokić 
darivao krv 100 puta

Zlatko Jertec 
darivao krv 101 put

Glas podravine
Plaketa Grada Koprivni-

ce dodjeljuje se trgovačkom 
društvu Glas Podravine d.o.o. 
Koprivnica za sveukupni do-
prinos novinarstvu i informi-
ranju građana

Glas Podravine d. o. o. obilježa-
va  65 godina izlaženja istoimenog 
tjednika i 60 godina redovnog 
tiskanja lista u tjednome ritmu, 
uvijek korektno izvještavajući o 
zbivanjima i problemima u jedini-
cama lokalne samouprave, izbjega-
vajući jeftini senzacionalizam i do-
minantno medijsko “žutilo”. Glas 
Podravine  odgojio je i afirmirao 
više naraštaja novinarskih kadrova. 

Graditeljstvo “Vrabelj-
capek” Marija Vrabelj-Capek
Plaketa Grada Koprivnice 

za sveukupni doprinos razvo-
ju ženskog poduzetništva i 
obrtništva

Marija Vrabelj – Capek u Udru-
ženju obrtnika Koprivnica  tre-
nutno je obrtnica sa najdužim 
obrtničkim stazom, punih 27 
godina. Trenutno je  predsjedni-
ca Ceha graditelja pri Obrtničkoj 
komori Koprivničko-križevač-
ke županije. Ove godine dobila 
je najviše komorsko priznanje 
«Zlatne ruke». Udata je i majka 
troje djece.

Škola za učenje engleskog 
jezika “Hello ELC”
Plaketa Grada Koprivnice 

za za sveukupni doprinos ra-
zvoju jezične kulture

Prva privatna škola za učenje 
engleskog jezika osnovana je pri-
je 20 godina. Klub se vrlo brzo 
uključio u sustav međunarodnih 
ispita Sveučilišta Cambridge. Da-
nas, uz suradnju sa dječjim vrti-
ćima i tečaja poslovnog engle-
skog, polaznici kluba pripremaju 
i izvode niz poznatih predstava i 
priredaba. Sve aktivnosti organi-
zira prof. Helena Hećimović.





Povećani interes za breakdance 
potakao nas je na osnivanje Udru-
ge BBoying-Kc.

Stjecali smo znanja i iskustvo 
sudjelujući na nastupima i natje-
canjima i surađujući sa bboying 
skupinama. Djelatnosti Udruge 
uključuju priređivanje i orga-
niziranje nastupa, sudjelova-
nje u aktivnostima vezanim uz 
bboying i organiziranje radioni-
ca i tečajeva. 

Prošle godine nastupali smo 
na Dan rada, na otvorenju nove 
dvorane OŠ A.N.Gostovinski, na 
Picokijadi, te smo održavali radi-
onicu u Varaždinu.

U 12 godina postojanja kopriv-
nički Plesni studio "Jump" posti-
gao je značajan uspjeh na području 
plesnog stvaralaštva. Kao jedini 
predstavnik Grada Koprivnice i 
Koprivničko-križevačke županije 
ove je godine osvojio tri zlatne i 
jednu brončanu medalju na Držav-
nom prvenstvu Hrvatskog navijač-
kog, akrobatsko navijačkog i pom 
pon saveza. Jump je dugogodišnji 
član Hrvatskog sabora kulture, 
Hrvatskog navijačkog, akrobatsko 
navijačkog i pom pon saveza i Eu-
ropske show dance Unije. Osim 
navijačkim i show plesom, Jump se 
bavi i suvremenim plesnim izriča-
jem. Tako su seniori našeg plesnog 
studija ove godine osvojili srebrnu 
medalju na natjecanju Europske 
show dance Unije u Rijeci. Time 
je Jump zauzeo visoko 2. mjesto i u 

suvremenom plesu u Hrvatskoj te 
se kvalificirao na svjetsko prven-
stvo pod nazivom "World dance 
masters – Dancestar 2010." na ko-
jem je osvojio 9. mjesto. Članovi 
studija također su autori vlastite 
plesne predstave pod nazivom "Ali-
stair u Zemlji Bombona", u čijem 
su nastajanju sudjelovali plesači, 
roditelji, voditeljice (Melita Pavlek, 
Andreja Herman, Katarina Pavlek) 
te skupina američkih glazbenika 
(Darrell Vickers, Death of the Au-
thor Brigade) i mladi koprivnički 
glazbenik - Ivan Grobenski. Ista 
predstava, uspješno je izvedena u 
Domu mladih, 27. veljače 2010., 
pred više od tristotinjak gledatelja. 
Svake godine organiziramo plesnu 
i rekreacijsku edukaciju polaznika, 
tako su ove godine plesači Plesnog 
studija Jump sudjelovali na semina-

ru suvremenog plesa pri Plesnom 
studiju "Jazzelle" iz Zagreba pod 
stručnim vodstvom profesional-
ne koreografkinje Nadine Sieber 
iz Švicarske. Naše plesne skupine 

nastupe preko dvadesetak puta go-
dišnje na kulturnim i ostalim druš-
tvenim manifestacijama te se rado 
uključuju u rad ostalih udruga.

U ovoj godini ponosno slave 18 
godina aktivnosti i pojavljivanja 
na svim manifestacijama, kul-
turnim i sportskim događanjima. 
Svoj rad otpočetka baziraju na 
promociji plesne kulture, mažoret 
plesa ,te rad sa djecom i mladeži. 
Veliki smo promotor svoga grada, 
čiji naziv ponosno nosimo u svo-
me imenu. Ponosne smo na mno-
gobrojne uspjehe, nagrade i veliki 
broj pehara koji krase naše vitrine. 
Kroz godine naš rad odvija se u ra-

zličitim uvjetima,od školskih uči-
onica ,igrališta do sportskih dvo-
rana. Sve je to dio naše povijesti. 
Ipak naša upornost, ljubav prema 
plesu i timski rad vodili su nas do 
pobjedničkih postolja,putovanja 
diljem lijepe naše i cijele Europe. 
I u ovoj protekloj godini puno je 
nastupa iza nas. Organizirale smo 
revije, uspješne humanitarne ak-
cije, obilježile tradicionalno maj-
čin dan, organizirale edukativne 
plesne radionice, sudjelovale na 

na otvaranju Podravskih motiva i 
naravno sudjelovale na natjecanju. 
Na državnom prvenstvu mažo-
retkinja osvojile smo dvije zlatne 
medalje,dvije srebrne medalje, 
Jednu brončanu ,te visoko četvrto 
i peto mjesto. Osvajanjem naslo-
va prvakinja države mažoretkinje 
Grada Koprivnice sudjelovale su 
na evropskom prvenstvu, u kate-
goriji plesa sa rekvizitma ili shou 
dance- a i usvojile treće mjesto. 
Ove godine na državnom natje-

canju su sudjelovale 42 natjeca-
teljice u 4 dobne skupine. Bilo je 
dosta najmlađih sudionica koje su 
po prvi puta krenule na natjeca-
nje.Pobjedničku koreografiju kao 
i sve druge teme ,osmislila je i 
obradila dugogodišnja trenerica i 
voditeljica gospođa Snježana Sre-
mec. Sada nam preostaje samo da 
obilježimo tradicionalno svojom 
revijalnom čestitkom. Dan grada 
Koprivnice koji je davnih godina 
i pokrenuo osnivanje naše udruge.

2005 godine u Koprivnici je 
osnovan plesni studio pod vod-
stvom profesionalne plesačice, di-
plomiranog koreografa i pedagoga 
Olge Vilić. Stručnost i kompeten-
tnost Olga je stekla na Državnoj 
plesnoj akademiji u Moskvi, te je 
diplomirala na fakultetu kulture i 
umjetnosti u Moskvi. Plesni studio 
okuplja preko 70 djevojčica koje 
su podijeljene u tri dobne skupine. 
Vrste plesova i stilovi usmjerenja 
variraju ovisno o dobi polaznika. 
U pravilu, to su dječji plesovi sa 
elementima hip-hopa, baleta, mo-
dern dance-a za najmlađe, te street 
dance-a, hip-hopa, jazz dance-a, 
modern dance i drugo za starije 
grupe. U uskoj suradnji sa Druš-
tvom naša djeca Koprivnica čla-
novi plesnog studija imaju prilike 
prezentirati svoje plesove kako na 

svim važnim događajima u gradu 
Koprivnici, tako i na gostovanjima 
po Hrvatskoj i inozemstvu. Plesni 
svakim nastupom osvaja priznanja i 
najveće pohvale stručnih žirija. Sa-
tovi plesnog studija se održavaju u 
trim dvorani Doma umirovljenika 
u Koprivnici u večernjim termini-
ma od ponedjeljka do subote.

Udruge

Mažoretkinje grada Koprivnice

BBoying Centar za ples i umjetničko istraživanje

Plesni studio Jump

Likovna organizacija – Likovni 
klub "Paleta" sa sjedištem u Za-
grebu i Koprivnici, djeluje već 
u Koprivnici preko 11 god. pod 
stručnim vodstvom profesional-
nog slikara Ivana Lovrekovića, 
dugogodišnjeg člana Hrvatskog 
društva likovnih umjetnika i 
Hrvatske zajednice samostalnih 
umjetnika, a osnovan je s ciljem 
da se pruži mogućnost svima koji 
žele steći crtačku i slikarsku vje-
štinu i brže razviju i usavrše ta-
lent. 

Kroz mnoštvo crtačkih i slikar-
skih tehnika i slikarskih finesa, 
polaznicima se postepeno otva-
raju skrivena vrata tog čudesnog 
svijeta boja i oblika kako bi i sebe 
što bolje upoznali kao kreativnu 
likovnu osobnost.

Prva školska godina podijelje-
na je u 3 stupnja... I stupanj: sve 
popularne crtačke tehnike, II stu-
panj: slikarske tehnike - akvarel i 
tempera, akrilic, III stupanj: ulja-
ne boje na platnu i staklu. 

Možemo spomenuti i tu spe-

cif ičnost – da ovdje i djeca uče 
slikati uljanim bojama! Jedna 
od bitnih kvaliteta rada i pro-
grama Lik. kluba "Paleta" je da 
priprema i učenike za prijemne 
ispite u školama i fakultetima 
likovnog usmjerenja, s velikim 
uspjehom. 

Tradicionalno, za Dan grada, 
polaznicima završene prve šk. 
godine organizirana je izložba 
najboljih slika i crteža s izuzet-
nim posjetom i interesom ko-
privničke publike, a održava se 

u Domu mladih, gdje je od po-
četka i učionica za praktični rad 
(I kat). Likovni klub "Paleta" u 
suradnji s Društvom za povje-
snicu i starine Torčec pokrenuo 
je prije 6 god. vrlo uspješnu li-
kovnu koloniju, kao i Božićnu 
koloniju u Domu mladih. 

Svaku jesen pružena je šansa i 
novim talentima – djeci i odra-
slima, da se uključe u rad od 
samog početka, a interes kon-
stantno postoji, čak i iz drugih 
županija.

Paleta

Plesni studio O la la

Centar za ples i umjetničko 
istraživanje umjetnička je or-
ganizacija koja potiče plesno 
obrazovanje te promovira ideju 
'PLES ZA SVE' kako bi približila 
umjetnost suvremenog plesa, ne 
samo zaljubljenicima u ples, već 
i onima koji još ne znaju da su 
prirodno predodređeni za ples, 
jer je ples umjetnički oblik koji 
počiva na univerzalnosti ljudskog 
izričaja.

Djelovanje umjetničke organi-
zacije bazično je orijentirano na 
grad Koprivnicu gdje progra-
mima i projektima djelujemo na 
njeno povezivanje i suradnju s 

drugim umjetničkim organizaci-
jama i umjetnicima u Hrvatskoj 
pa i šire. 

Program umjetničke organi-
zacije uključuje plesne treninge, 
kreativne plesne radionice, izra-
đivanje plesnih predstava, preda-
vanja o plesu, prezentacije plesnih 
radova, organiziranje gostovanja 
i dovođenje plesnih umjetničkih 
manifestacija. 

Centar za ples i umjetničko 
istraživanje osnovale su profesi-
onalne plesačice i koreografki-
nje Andreja Široki i Maja Mar-
jančić.
Kontakt: centar.ples3@gmail.com 



Protekla godina za Ekološ-
ko društvo Koprivnica bila je u 
znaku edukativnih sadržaja za 
građan(k)e našega grada te zala-
ganja protiv dva glavna problema 
koji već godinama prijete razvoju 
Grada u smjeru ekološki održive 
budućnosti.

Godina je započela izletom na 
lokalitete Šoderice i Drave povo-
dom zimskog brojenja močvar-
nih i riječnih vrsta ptica u cilju 
njihove zaštite.

Nastavili smo provedbom pro-
jekta "Proljetna škola ekologije". 
Unutar projekta iz tjedna u tje-
dan provedeno je 6 predavanja i 
jedan izlet na teren. Predavanja je 
ukupno posjetilo stotinjak ljudi.

Tijekom ožujka proveden je 
i tradicionalni projekt zaštite 

vodozemaca na 
prometnicama u 
suradnji s Gimna-
zijom Fran Ga-
lović i osnovnim 
školama "Đuro 
Ester" i "Braća 
Radić". Projekt se 
sastojao od uvod-
nog predavanja 
i izleta učenika 
na teren, gdje su 
uz asistenciju profesora i biologa 
zajedno spašavali ogrožene vodo-
zemce, poglavito žabe.

U drugoj polovici godine pri-
marna je bila javna rasprava gdje 
je s naše strane cilj bio utjecati na 
daljnje korake u provedbi neodr-
živih i, prema našim saznanjima, 
štetnih projekata Termoelek-

trane, na drvenu sječku unutar 
Gospodarske zone općine Ko-
privnički Ivanec te uređenja ušća 
rijeke Mure u Dravu kojima će 
biti uništen veliki dio najvrednije 
prirode u našem kraju – hrvatske 
Amazone, te značajno ugrožen 
Specijalni zoološki rezervat Ve-
liki Pažut.

Udruga M:A:K nevladina je i 
neprofitna udruga mladih gra-
da Koprivnice. Naša krilatica 
"Misli globalno, djeluj lokalno" 
jasno odražava naše stavove i na-
čin rada. Udruga broji 16 članova 
koji osmišljavaju i izvode program 
udruge na mjesečnoj i godišnjoj 
bazi. Svi članovi udruge M:A:K 
mladi su i perspektivni srednjoš-
kolci ili studenti kojima je stalo do 
oblikovanja kulturnog života gra-
da, do sadržaja za mlade i do or-
ganiziranja raznoraznih događaja 
namijenjenim svima koji su voljni 
na te događaje doći i podržati ih. 

Iako se djelovanja Udruge veći-
nom fokusiraju na Dom mladih, 
što je i logično, događanja nisu 
prostorno ograničena i često obu-
hvaćaju razna mjesta u gradu od 
kojih valja istaknuti Kuglu, Sajmi-
šte i glavni gradski trg. 

Na tjednoj se bazi u Domu Mla-
dih organiziraju projekcije filmo-
va i slušaonice na kojima mladi 
mogu uživati upravo u onim as-
pektima umjetnosti koji ih zani-
maju. Uz ta događanja, M:A:K 
organizira i velik broj koncerata 
koji sežu od demo bandova, pre-
ko renomiranih imena hrvatske 

glazbene scene pa sve do klasič-
ne glazbe mladih nada. M:A:K je 
ostvario i regionalnu suradnju s 
Nezavisnom omladinskom orga-
nizacijom iz Srbije s ciljem sma-
njenja nacionalnih predrasuda kod 
mladih i koegzistencije udruga 
koje zajednički formiraju kulturni 
život svih žitelja Hrvatske, Srbije, 
Makedonije, BiH i Slovenije. 

Ne treba zaboraviti ni dugogo-
dišnju suradnju s ostalim hrvat-
skim udrugama za mlade (V.U.K. 
Varaždin, LUMEN Ludbreg, 
bju:m Bjelovar, GAS Velika Go-
rica, Alternativa Novi Marof, 

VUM Vrbovec i dr.). Najposje-
ćeniji događaji ove godine bili 
su MAK FEST koji će 2011. 
godine dobiti i 6. izdanje i RO-
ŠTILJ FEST popularan zbog svoje 
vanjske lokacije (Sajmište). Ove 
godine udruga planira provesti 
TEDx projekt u prostorima Gi-
mnazije ''Fran Galović''. Buduć-
nost M:A:K-a svakako je svijetla, 
a nastojanja da kulturu približimo 
mladima i da kulturno uzdignemo 
građane našeg grada (i cijele regi-
je), glavna je preokupacija i misao 
kojom se vodi svaki pravi i istinski 
MAKovac.

Univerzalni život je dinamič-
na kršćanska zajednica koja svoje 
djelovanje temelji na proročkoj 
riječi danoj za današnje vrijeme. 
U Univerzalnim životu ne posto-
ji vanjsko formalno članstvo, niti 
svećenici, dogme, sakramenti, 
ceremonije i rituali već zajed-
ništvo u skladu sa prakršćanskim 
principima slobode, jednakosti, 
jedinstva, bratstva i pravednosti. 
Glavna mjerila za život ljudi su 
Kristov Govor na gori i 10 zapo-
vijedi Božjih. Simpatizeri Uni-
verzalnog života u Koprivnici se 
povremeno okupljaju petkom u 
Domu mladih kako bi slušali du-
hovne meditacije i radio prijenose 
uživo sa Zemlje mira blizu grada 
Wurzburga u Njemačkoj gdje lju-

di, životinje i cijela priroda žive 
u zajedništvu i miru. Ove godine 
u Koprivnici nisu bile organizi-
rane tribine sa predavanjima niti 
prodaja brojnih duhovnih knjiga 
Univerzalnog života. Te aktivno-
sti stavljene su u plan za sljedeću 
godinu. Obzirom da su protiv 
ubijanja životinja i zastupaju ne-
jedenje mesa, odnosno vegetari-
janstvo, poduprli su i organizirali 
nekoliko akcija vezanih za zaštitu 
životinja i prirode. Koprivničan-
ka Slavica Čulić je dugogodišnja 
vegetarijanka, a svoj veliki talent 
kuharskog umijeća pretočila je 
u krasnu vegetarijansku kuhari-
cu "Kuhajmo s prirodom" koja 
iznenađuje prezentiranim bogat-
stvom jela, okusa i boja. Više in-

formacija o Univerzalnom životu 
i njegovom djelovanju u svijetu i 
Hrvatskoj možete pronaći na in-
ternetu.

CAP ima varijante namijenjene 
raznim dobnim skupinama i po-
trebama djece. Udruga roditelja 
"Korak po korak" je ovlašteni 
Regionalni trening centar Me-
đunarodnog centra za preven-
ciju napada na djecu (ICAP) iz 
SAD-a te u Hrvatskoj provodi 
Predškolski CAP, namijenjen 
djeci predškolske dobi, Osnovni 
CAP, namijenjen djeci rane škol-
ske dobi, TeenCAP, namijenjen 
tinejdžerima, te CAP za djecu s 
intelektualnim teškoćama. Cilj 
je smanjiti ranjivost djece i njiho-
vu izloženost različitim oblicima 
zlostavljanja poučavajući ih efika-
snim prevencijskim strategijama, 
te osiguravanjem kvalitetnije po-
drške njima važnih odraslih (ro-

ditelja i osoblja vrtića/škola koje 
pohađaju). 

U gradu Koprivnici Osnovni 
CAP program provodi se konti-
nuirano od 2007. CAP koordi-
natorica za Koprivnicu je Senka 
Pintarić. Tijekom 2010. program 
se provodio u dvije osnovne 
škole: OŠ Antun Nemčić Go-
stovinski i OŠ Đuro Ester. CAP 
pomagačice koje su provele CAP 
program su Senka Pintarić, Ines 
Geršić-Bodinovac, Natalija So-
čev, Đurđica Pošta i Dragana 
Dukarić, učiteljice iz OŠ Antun 
Nemčić Gostovinski. Progra-
mom je obuhvaćeno 178 učenika 
svih razrednih odjela 2. razreda, 
137 njihovih roditelja i 60 zapo-
slenika škola. 

Grad Koprivnica svojom finan-
cijskom potporom omogućuje 
da dio svojih najmlađih građana 
prođe ovaj visoko kvalitetni pro-
gram primarne prevencije zlo-
stavljanja djece. To je jedini pro-
gram u Hrvatskoj koji ciljano ide, 
osim na problem vršnjačkog nasi-
lja (bullying), i na problem seksu-
alnog zlostavljanja djece. 

Udruga M:A:K

Udruga mladih UMKoEkološko društvo

Univerzalni život

Udruga za održivi razvoj Hrvat-
ske "Uzor Hrvatske" razvija mre-
žu odgovornih članova u društvu, 
koji svojim djelovanjem doprinose 
održivom ekonomskom, okoliš-
nom i društvenom razvoju zajed-
nice i broji 205 članova. Ključni 
ciljevi ove Udruge su promicanje, 
poticanje i unapređenje održivog 
razvoja u Hrvatskoj. Svoje cilje-
ve Udruga ostvaruje pokretanjem 
građanskih inicijativa, projekata, 
programa i nezavisnih građanskih 
mišljenja samostalno ili u suradnji 
s partnerima iz civilnog, javnog i 
poslovnog sektora.

Tako je početkom lipnja 2010. 
godine pokrenuta prva građan-
ska inicijativa/projekt "Zajedno 
za zeleniju i zdraviju Koprivnicu" 
kao dio nacionalne vizije Udruge 
kojom se svakom građaninu Re-
publike Hrvatske želi stvoriti mo-
gućnost za primarnu reciklažu svih 

vrsta korisnog otpada u kućanstvu 
ili stambenoj zgradi (u vlastitom 
životnom prostoru). 

"Uzor Hrvatske" je jedina orga-
nizacija civilnog društva sa sjedi-
štem u Gradu Koprivnici koja je 
sa svojim projektom tijekom cijele 
2009. godine ušla u odabrano druš-
tvo najboljih projekata s područja 9 

hrvatskih županija. U građansku 
inicijativu "Zajedno za zeleniju i 
zdraviju Koprivnicu" do sada smo 
uključili 26 različitih partnera iz 
civilnog, javnog i poslovnog sekto-
ra. Zajedno s partnerima uspješno 
smo osmislili i napravili prvi eko 
bicikl, eko kutiju od papira i infor-
mativno-edukativne letke.

Udruga Uzor Hrvatske

CAP

Društvo naša djeca Koprivnica
Uz brojne akcije koje su već po-

stali zaštitni znak Društva naša dje-
ca, kao što su doček Djeda Mraza 
i Božićno darivanje, Smotra dječ-
jeg stvaralaštva, upućivanje dječjih 
poruka odraslima, unapređivanje 
dječjih prava, u ovoj godini svaka-
ko treba izdvojiti dva projekta. Je-
dan je humanitarna dječja modna 
revija,a drugi prevencija pretilosti. 
Mali manekeni, čiji raspon godina 
je bio od 16 mjeseci do 14 godina, 
predali su ček od 6131 kune koliko 
su sakupili od ulaznica. To je bio 
cjelokupni prihod, jer su se svi su-
dionici i partneri među kojima su 
bili i Obrtnička škola te ZAMP, 
odrekli naknada. Ček su zajedno 
s igračkama u vrijednosti od 2300 
kuna koje su donirali Euroshop, 
Kockica i Omnia predali šefici 
dječjeg odjela dr Maji Toth Mršić. 

S vlastitim programom preven-
cije pretilosti DND Koprivnica se 

među prvima u Hrvatskoj uklju-
čio u projekt kojeg je s obzirom na 
sve veću pojavnost pretilosti u dje-
ce i mladih, te dramatičan porast 
njezinih direktnih i indirektnih 
posljedica na zdravlje djece po-
krenuo Savez društava Naša djeca 
Hrvatske u suradnji s Hrvatskim 
društvom za preventivnu i socijal-

nu pedijatriju. DND Koprivnica 
svojim projektom obuhvaća svu 
predškolsku djecu od jasličke dobi 
do upisa u osnovnu školu i njiho-
ve roditelje u gradu Koprivnici. 
Nastojat će se mijenjati životne 
navike u djece i njihovih roditelja, 
te smanjiti učestalost pretilosti u 
najmlađoj dobi.

Udruga mladih Koprivnice ( 
Umko) ove je godine uspješno 
provela tri tradicionalna progra-
ma: "Mnogo u malom", "Ame-
ričku jezičnu igraonicu" i "Prvi 
glas mladih". Do kraja godine 
u planu su još i "Sajam ljudskih 
prava" i "Zlatni vol", dodjela 
nagrade volonterima godine. 
"MuM" je sedmu godinu za re-
dom otvorio vrata i ugostio po-
sjetitelje iz Hrvatske i inozemstva 
i omogućio im da zajedno stvore 
mjesto multikulturalne topline i 
atmosferu slobodnog razmišlja-
nja i razmjene znanja i iskustava. 
Na festivalu su jednodnevnim 
programima predstavljene kul-
ture Afrike, Roma te prenesene 
vještine i znanja permakulture i 
cirkusa. Za "Američku jezičnu 

igraonicu" zanimljivo je napo-
menuti da ju vode i organiziraju 
mlade volonterke i volonteri iz 
Sjedinjenih Američkih Drža-
va. Na "Prvom glasu mladih", 
pjevačkom natjecanju amatera, 

nastupilo je 11 mladih pjevač(ic)
a. Žiri, u kojem su ove godine 
sjedili Ana Pleskalt, Vojkan Jocić 
i Vilibald Kovač, pohvalio je sve 
natjecatelje, koji su iz godine u 
godinu sve kvalitetniji.
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Ljekarna
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Tijekom 2010. godine Športska 
udruga slijepih Koprivničko-kri-
ževačke županije "Podravina" je 
provodila dva projekta. U sklopu 
projekta "Kuglajmo bolje i više 
– 2010" bili smo domaćini i su-
organizatori 18. Pojedinačnog pr-
venstva Republike Hrvatske u ku-
glanju za slijepe osobe. Prvenstvo 
je održano 10. i 11. travnja 2010. 
godine u Koprivnici na Kuglani 2. 
Većinu troškova Prvenstva snosio 
je Hrvatski paraolimpijski odbor 

(HPO) i Hrvatski športski savez 
slijepih (HŠSS). Na prvenstvu je 
sudjelovalo 60-ak osoba iz cijele 
Hrvatske. Nakon prvog dana na-
tjecanja ŠUS "Podravina” orga-
nizirala je odlazak zainteresiranih 
natjecatelja na Gradske bazene 
"Cerine”, gdje su provodili vježbe 
u vodi i plivanje. 

Organizirana je škola kuglanja 
za članove ŠUS-a «Podravina», 
po 2 sata tjedno tijekom mjese-
ca travnja, svibnja i lipnja. Škola 

se provodila na Kuglani 2 u Ko-
privnici. Projektom "Športom do 
zdravlja-2010" članovi Udruge 
tijekom godine sudjeluju na razli-
čitim turnirima u kuglanju koje 
organiziraju ostale udruge slijepih 
u cijeloj Hrvatskoj. 

Naša Udruga tijekom mjeseca 
listopada organizira vlastiti tur-
nir u kuglanju na kojem sudjelu-
ju natjecatelji iz cijele države. To 
je već tradicionalni memorijalni 
turnir "Antun Đurkan”. Od 13. 

do 15. rujna 2010. godine u Opa-
tiji je održano Svjetsko prvenstvo 
u amaterskoj radiogoniometriji, 
15. po redu za videće, a 1. za sli-
jepe osobe. Ispred naše Udruge na 
Svjetskom prvenstvu sudjelovale su 
dvije članice Udruge, Vesna Babić 
i Nada Hunjak. 

One su kao ekipa osvojile odlič-
no drugo mjesto i srebrnu medalju. 
U pojedinačnoj kategoriji Vesna 
Babić osvojila je četvrto, a Nada 
Hunjak peto mjesto.

Športska udruga slijepih

Biciklistički klub Rotor

Oldtimer klub Biciklin

Penjački klub Elvis

Golf klub Koprivnica
Kinološko društvo Koprivnica 

počelo je s radom 1958.god pri 
Lovačkom savezu općine Kopriv-
nica, a samostalno djeluje od 1964.
god. kad je pridruženo Hrvat-
skom kinološkom savezu. Naš cilj 
je razvoj i unapređenje kinologije, 
a djelatnosti koje poduzimamo u 
tom smislu uključuju: suradnju s 
lovačkim udrugama, pomaganje 
u stručnom osposobljavanju svo-
jih članova, kinoloških sudaca i 
drugih kinoloških kadrova, orga-
niziranje smotri, uzgojnih smotri, 
regionalne, nacionalne i međuna-
rodne izložbe pasa, vođenje evi-
dencije svih pozitivno ocijenjenih 
pasa po pasminama na svom po-
dručju, te obavljanje svih drugih 
zadataka od interesa za napredak 
kinologije.

Od 1993.god. imamo vlasti-
ti ograđeni teren na Danici, gdje 
organiziramo sve priredbe, a od 
2008. tamo je i Kinološka kuća 
u kojoj se okupljamo svakog pr-
vog utorka u mjesecu. Prva škola 
pasa počela je u jesen 1985., traje 
i danas i sve je aktivnija. Imamo i 
zapažene natjecateljske rezultate; u 
lovnoj kinologiji imamo županij-
ske i državne prvake.

Nacionalna izložba pasa

Ove godine bili smo domaćini 
nekoliko aktivnosti. Nacionalna 
izložba pasa svih pasmina, 11. po 
redu, održana je 19.09.2010. na 
terenu Kinološkog društva Ko-
privnica. Unatoč kiši koja je lije-
vala 3 dana, od prijavljenih 385 

pasa, samo njih šezdesetak nije 
došlo. Da hrabre sreća prati, po-
kazalo je i sunce koje je obasjalo 
naš izbor najljepšeg psa izložbe 
(BIS). Taj naslov ponio je pas 
Cruis ń to Nekmar de Gabritho, 
pasmine američka akita, vlasnika 
Nekić-Krznarić iz Donje Bistre. 

U nedjelju, 17. listopada 2010. 
organizirali smo završno kolo 
državnog prvenstva za školovane 
sportske pse. 

Prije toga, na polju uz cestu za 
Ludbreg, preko puta ulaza u Ra-
sinju, održalo se prvenstvo u tra-
gu. Ovo završno kolo državnog 
prvenstva smo proglasili prvim 
Kupom grada Koprivnice i želja 
nam je da taj Kup, ta priredba 
športske radne kinologije, posta-
ne tradicija.

Kinološko društvo Koprivnica

Ove godine old timer Klub "Bi-
ciklin" Koprivnica organizirao je i 
realizirao cijeli niz manifestacija i 
programa, kako u zemlji tako i u 
inozemstvu, a posebno smo pono-
sni što smo sa dvije manifestacije 
obilježili 5.-te godišnjice održava-
nja i uspješnog provođenja. 

Biciklijada "Bilogorom" i pro-
vedba projekta "AA – aktivno kre-
tanje za aktivan život" održana je 
8. svibnja. U našu tradicionalnu 
biciklijadu priključen je i projekat 
EU. Trasa vožnje KC – K. Bregi – 
Glogovac – Bilogora – Bakočvice 
– KC bila je prava biciklistička re-
kreacija za mnogobrojne sugrađa-
ne i goste jer je vožena različitim 
prometnicama, asfaltom, šljunča-
nim putem, zemljanim putem, te 

je zahtijevala i dio pješačke rekrea-
cije. Za sve sudionike priređena je 
zajednička zakuska u društvenom 
domu Bakovčice, koju je pripremi-

lo društvo žena Bakovčice. Nosioci 
"AA" projekta osigurali su namir-
nice za zakusku i prigodne majice. 
Sudjelovalo je preko 250 ljudi. 

5. festival biciklističke rekreacije 
Hrvatske – "Biciklom po Podra-
vini" i "Dan bicikla i biciklizma 
grada Koprivnice", održan je 4. – 
6. lipnja. Ovo je jedinstvena ma-
nifestacija biciklističke rekreacije u 
Hrvatskoj koja je ove godine doži-
vjela svoj mali jubilej – pet godina 
kontinuiranog provođenja. 

Ove godine je, uz tradicionalan 
nastup djece, dječjih vrtića, inva-
lidnih osoba i osnovnih škola, odr-
žan Sajam bicikla i opreme. Ne-
djelja je bila rezervirana za vožnju 
rekreativaca na dvije staze, stazu 
od 45km i stazu od 75km. Obje su 
za vrijeme odmora imale organi-
zirani posjet galeriji u Peterancu, 
kući g. Ivana Večenaja i galeriji 
Josipa Generalića u Hlebinama. Na 

manifestaciji je sudjelovalo preko 
700 rekreativaca, a po prvi puta 
sudjelovala je i grupa rekreativaca 
iz Benkovca, veća grupa iz Bjelo-
vara, Đurđevca, Zagreba i drugih 
okolnih mjesta. Kao uobičajeno 
sudjelovali su i prijatelji iz Belti-
naca (43 biciklista) i Škofje Loke 
(21 biciklist). Manifestacija je vrlo 
uspješno provedena bez obzira što 
smo radi kiše morali odgoditi na-
stup djece za drugi dan. Biciklijada 
"Šoderica", 16.po redu, održana je 
27. lipnja. Ova rekreativna mani-
festacija provedena je u dogovoru 
sa Carlsberg Croatia, tako da su 
sudjelovali i njihovi radnici. Osim 
vožnje organiziran je i rekreativni 
poligon na Šoderici (spretnost, bi-
ciklistička alka, najsporija vožnja) 

što je posebno oduševilo više od 
100 biciklista. 

Biciklijada "Crna Gora", koja je 
održana 12. rujna, također je pri-
ključena programu "AA – aktivno 
kretanje za aktivan život". Trasu 
je odredio klub "Rotor" i to: KC 
– C. Gora – Lugarska kuća – Pla-
ninarska kuća – Reka – Starigrad 
– Jagnjedovec – KC. Vožnja je za-
vršila zajedničkim domjenkom u 
Društvenom domu Jagnjedovec. 
Usprkos lošem vremenu ukupno je 
sudjelovalo oko 120 biciklista.

Zbog manjka prostora ne može-
mo navesti sve ostale manifestacije, 
ali to je dobar znak; znak da smo 
aktivni, marljivi i vrijedni!

tajnik:
zlatko blažeković

Nakon nekoliko godina bavlje-
nja brdskim biciklizmom, mlada 
ekipa iz Koprivnice odlučila je 
podići biciklističku svijest sugra-
đana na višu razinu, budući da 
je Koprivnica poznata kao grad 
bicikla. Osnivanjem brdsko-
biciklističkog kluba BK Rotor 
Koprivnica i okupljanjem 30-
ak članova obogatili su sportsku 
koprivničku scenu i upotpunili 
mozaik uspješnosti koprivničkih 
sportaša. Cilj kluba je privući što 
više ljudi, ne samo iz Kopriv-
nice već i šire, na rekreativno, 
ali i natjecateljsko bavljenje tim 
sportom. Imati dobar bicikl i 
opremu nije više stvar prestiža 
nego potreba, a biti član foruma 
na www.bk-rotor.hr postalo je 
sastavni dio svakodnevne komu-
nikacije koprivničkih biciklista. 
Dvije uspješno organizirane bi-
ciklijade na kojima su okupili 
petstotinjak biciklista svih uzra-
sta iz cijele županije i šire poka-
zale su da trud nije bio uzaludan. 

Da sve nije ostalo na čistoj rekre-
aciji, dokaz je da su, kao pridru-
ženi članovi Hrvatskog bicikli-
stičkog saveza (HBS), sudjelovali 
na četiri službena maratona koji 
se voze u dužinama od 40 do 80 
kilometara i traju prosječno oko 
5 sati vožnje. Posebno valja ista-
knuti edukativni doprinos kluba 
zajednici organizacijom male 
biciklijade s učenicima i nastav-

nicima Područne škole Sokolo-
vac. Zajedno sa školarcima obišli 
su ostale područne škole na tom 
području te primjerom ukazali 
na važnost nošenja kacige i po-
štivanja prometnih pravila pri 
vožnji biciklom. Posebno ističu 
da su najviše ponosni na to što su 
svojim primjerom djecu i mlade 
uspjeli zainteresirati za prirodu, 
vožnju i ekološki način življenja.

Penjački klub "Elvis" djeluje od 
rujna 2009. godine. Osnovali su 
ga zaljubljenici u sportsko penja-
nje, u želji da populariziraju ovaj 
neobičan sport među mladim 
Koprivničancima.

Trenutno u klubu ima osam ak-
tivnih članova na čelu s predsjed-
nikom kluba Eduardom Rodom, 
no nadamo se da će se taj broj 
povećati ako uspijemo postaviti 
umjetnu stijenu u gradu. Problem 
je to što nam je najbliže prirod-
no penjalište na Kalniku koji je 
udaljen je pedesetak kilometara 
od Koprivnice. Kalnik ima preko 
150 uređenih smjerova za počet-
nike, ali i za vrlo iskusne penjače. 

Uspon se svladava isključivo 
vještinom i snagom vlastitog ti-
jela uz korištenje udubljenja ili 
izbočina na stijeni kao oslonca. 
Uže kojim je penjač privezan i 
koje napetim održava partner na 
tlu, služi samo za osiguranje.

Penjajući se i pomičući vlasti-
tu granicu mogućeg, sportski 

penjači sjedinjuju maksimalan 
adrenalinski doživljaj, izuzetnu 
psihološku stabilnost i potpuno 
sudjelovanje svih mišića.

No svejedno volja za penjanjem 
je jača od puta koji se mora preva-
liti pa se na penjanje ide čak i do 
četiri puta na tjedan.

Prošle zime članovi su penjali u 
Virju na umjetnoj stijeni koja se 
nalazi u sportskoj dvorani, a na-
damo se da ćemo ove zime pe-
njati u jednoj od naših dvorana u 
Koprivnici. Postavljanje stijene u 
jednu od dvorana je veliki projekt 
za udrugu koja je tek počela dje-
lovat, pa se nadamo da ćemo uz 
pomoć dobrih ljudi i instittucija 
uspjet i omogućiti popularizaciju 
ove vrste sporta u Koprivnici.

Želja nam je da uz postavljanje 
umjetne stijene u Koprivnici na-
pravimo i tečaj sportskog penja-
nja za sve buduće penjače.

Sportskim penjanjem mogu se 
baviti svi bez obzira na godine. 
Pored aktivnog sportskog zna-

čaja, sportsko penjanje je izuzet-
no atraktivno i kao rekreativna 
sportska disciplina te posljednjih 
godina bilježi najbrži porast u 
svijetu!

Golf klub Koprivnica osnovan je 
2008. godine i broji 60 članova iz 
Koprivnice, Križevaca, Bjelovara i 
Zagreba. Od toga je tridesetak vrlo 
aktivnih članova, koji su u prote-
kle dvije godine sudjelovali na nizu 
turnira i osvojili brojne vrijedne 
nagrade.

Dana 17.10.2010. godine na te-
renima Golf & Country Cluba 
Zagreb održao se četvrti klupski 
turnir. Unatoč kišovitom vreme-
nu dvadesetak je golfera odmjerilo 
snage, a po prvi put su na turniru 
sudjelovala i dva juniora. To je još 
jedan dokaz da se ovim sportom 
mogu aktivno baviti generacije od 
7 do 107 godina. Pobjednik turni-
ra i klupski prvak za 2010. godinu 
je Ante Čulo iz Bjelovara, drugo 
mjesto osvojio je Želimir Graba-

rić iz Zagreba, dok je treće mjesto 
osvojio Mario Tomiša iz Koprivni-

ce. Od dama prva je bila Mirjana 
Trnski.

Uspješni golferi Golf kluba Koprivnica
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Udruga ljubitelja njemačkog 
jezika i kulture osnovana je kra-
jem 2008. godine. Udruga je 
osnovana s ciljem promicanja 
njemačkog jezika i kulture nje-
mačkog govornog područja. 

Članovi udruge su mahom na-
stavnici njemačkog jezika, uče-
nici te građani Koprivnice. Naša 
se aktivnost očituje kroz stručne 
radionice i predavanja za nastav-
nike osnovnih i srednjih škola; 
predavanja za općinstvo i za uče-
nike srednjih škola; igraonice za 
djecu predškolske i školske dobi 
te organizaciju filmskih revija 
u suradnji s Goethe Institutom, 
Zagreb. 

Fokusirani smo na poučavanje 
djece tijekom proljetnih ljetnih 
i zimskih praznika, kao i druge 
oblike promicanja njemačkog je-
zika i kulture, na primjer: orga-
nizacija terenske nastave, izleti u 
države njemačkog govornog po-
dručja te organizacija gostovanja 
predavača i/ili autora. 

Naša aktivnost se poglavito 
svodi na promicanje učenja nje-

mačkog jezika kao prvog stranog 
jezika te upoznavanja javnosti s 
njemačkom kulturom i običaji-
ma kao i u nas preostalim povi-
jesnim naslijeđem nakon gotovo 
500 godina zajedničkog suživota 
kroz npr. ostatke u jeziku, kul-
turi i običajnim nematerijalnim 
ostatcima. 

Smatramo naš program vri-
jednim jer pruža djeci i mladi-
ma veći izbor stranih jezika za 
učenje, stvara populacijsku bazu 
građana vezanih i/ili predanih 
njemačkom govornom područ-
ju; razvija među kulturološki di-
jalog, toleranciju i upoznavanje s 
povijesnim utjecajima značajnim 
za razumijevanje vlastite povije-
sti i razvoja jezika.

Od aktivnosti koje smo orga-
nizirali izdvojili bi znanstveno-
popularno predavanje na temu: 
Kazališni život u Njemačkoj 
nakon 1945., Reviju njemačkog 
anti ratnog filma te igraonice i 
radionice za djecu i mladež. 

U pripremi je Revija njemač-
kog komediografskog slikopisa i 

prezentiranje običaja u Nijema-
ca i Austrijanaca od Adventa do 
Božića. Po drugi puta zaredom 
smo pokušali ući u vrtiće na po-
dručju Grada, ali bez uspjeha.

Cilj je bio i ostaje besplatno da-
vati početne tečajeve njemačkog 
jezika za djecu vrtićke dobi kako 
bi se potaklo što više mladih 
da odaberu njemački jezik kao 
prvi/drugi strani jezik. 

Kao mala, usko specijalizirana 
Udruga građana ne bismo mogli 
funkcionirati bez potpore Grada 
i suradnje s gradski poduzećem 
Trg d.o.o. 

Nadamo se da ćemo u idućoj 
godini moći, kroz naše aktivno-
sti, doprinijeti daljnjem pobolj-
šanju ukupne ponude na polju 
kulture i obrazovanja u našem 
Gradu.

Francuski krug Koprivnice 
djeluje u Domu mladih od 2004. 
godine. Predsjednica je profeso-
rica Tomislava Kraljić, a dopred-
sjednice profesorica Biljana Gru-
bačević i profesorica Iva Ostriž. 
Kroz svoje programe, Francuski 
krug okuplja sve frankofone i 
frankofile Koprivnice i okolice. 
Aktivnosti kruga zajedničkim 
imenom nazvane su "Francu-
ski kaleidoskop", a svake godine 
obuhvaćaju: Promocije jezika u 
školama za roditelje i učenike s 
ciljem informiranja i ukazivanja 
na važnost učenja francuskog je-
zika i isticanje prednosti znanja 
francuskog. Promocije se odr-
žavaju uz pomoć učenika koji 
već uče francuski za učenike u 
Koprivnici i Križevcima. Večer 
francuske pjesme i kuhinje-izvo-
đači francuskih pjesama na fran-
cuskom ili hrvatskom, amateri 
ili profesionalci, djeca ili odrasli. 
Degustacija francuskih kulinar-
skih specijaliteta. Francuska igra-
onica-napredna grupa i grupa 
početnika pod vodstvom prof. 

Ive Ostriž. Rad prilagođen nji-
hovom uzrastu uz kvalitetni rad-
ni materijal te kroz igru, pjesmu 
ili ples. U mjesecu ožujku plani-
ramo kroz prigodne programe 
u suradnji sa osnovnim školama 
obilježiti dane Frankofonije. Cilj 
nam je približiti francuski jezik 
i kulturu učenicima kroz glaz-
bu, kuhinju, poeziju, likovnu 
umjetnost, geografske i povijesne 
činjenice.

Klub za starije osobe "Mariška" 
svojim organiziranim aktivnosti-
ma i sadržajima, nastoji dati svoj 
doprinos u poboljšanju kvalitete 
života naših sugrađana. Aktiv-
nosti su organizirane sukladno 
interesima i sposobnostima ne za-
boravljajući pri tom human i od-
govoran odnos prema članovima. 
Programima sekcija (kreativnih 
radionica, sportsko-rekreativnih, 
glazbenih, dramskih, recitatorskih 
i plesnih) obilježeni su svi prigodni 
datumi (Valentinovo, Uskrs, Dan 
Državnosti, Fašnik, Dan Doma, 
Martinje, Božić), a članovi Kluba 
bili su aktivni sudionici gradskih i 
županijskih manifestacija (Tjedan 
kretanja, Dan grada, Podravski 

motivi, Božićni sajam), kao i no-
sitelji kulturno-zabavnih programa 
za druge Udruge koje djeluju na 
području Grada. Tradicionalno je 
organizirano hodočašće na Mari-
ju Bistricu, rekreativni odmor na 
Pagu te Likovna kolonija, a orga-
niziran je i izlet u Turopolje. Po-
vodom Međunarodnog dana stari-
jih osoba organiziran IX. Festival 
pjevača "50+" koji je i ove godine 
izazvao interes naših sugrađana, a 
i građana s područja cijele Hrvat-
ske. Na obilježavanju Međunarod-
nog dana starijih osoba u Sloveniji 
u Ljubljani, gdje je organiziran X. 
Festival osoba starije životne dobi, 
sudjelovao je i Mješoviti pjevač-
ki zbor umirovljenika Koprivnica 

pod stručnim vodstvom Ane Ple-
skalt nastupivši u rijevijalnom dje-
lu te u samoj svečanosti zatvaranja 
Festivala. U isto vrijeme zaposle-
nici Programa međugeneracijske 
solidarnosti i korisnici kreativne 
radionice taj dan su obilježili u 
Biogradu na moru gdje su pred-
stavljali svoje radove i aktivnosti, 
družili se i izmjenjivli iskustva s 
ostalim timovima koji provode 
programe pomoći u kući Ministar-
stva obitelji, branitelja i međugene-
racijske solidarnosti. Osim nave-
denih aktivnosti, Klub "Mariška" 
već petu godinu za redom pruža 
usluge pomoći u kući na području 
Koprivničko-križevačke županije 
u sklopu Programa Ministarstva 

obitelji, branitelja i međugeneracij-
ske solidarnosti "Dnevni boravak i 
pomoć u kući starijim osobama", te 
Projekta "Pomoći u kući" koji pro-
vodi na području 19 općina. Ovim 
oblikom skrbi obuhvačeno je preko 
500 osoba starije životne dobi ko-
jima se nastoji omogućiti što duži 
i kvalitetniji boravak u vlastitom 
domu koji im osugrava 30 geron-
todomaćica, 3 pomoćna radnika i 
medicinska sestra. Obilje različitih 
sadržaja, događanja i aktivnosti na-
šim je članovima omogućilo aktiv-
no korištenje slobodnog vremena, 
kvalitetniji život u vlasitom domu, 
a što je najvažnije osjećaj pripadno-
sti, stvaranje novih socijalnih veza 
i prijateljstva.

Mariška

Francuski krug

Drava dokumentacijski centar 
Dravski su čonovi tijekom 5 

godina plovidbe, u 110 službenih 
plovidbi sa 720 članova posade 
preplovili 1.215 stvarnih kilome-
tara Dravom i Murom, ostvarivši 
ukupno 5.469 čovjek/kilometara, 
bez ijednog incidenta. 

Posadu pod vodstvom skipera-
kormanuša DDC-a činili su u 85% 
slučajeva mladi ljudi u raznim ak-
cijama ekoloških radionica, foto-
safarija, rekreativnih, turističkih 
radionica i škola u prirodi. Na-
bavi plovne opreme za ekološku 

plovidbu veslima dali smo u ovoj 
godini posebno mjesto. 

Ovom je cilju posebno doprini-
jelo Ministarstvo obitelji, branite-
lja i međugeneracijske solidarno-
sti s potporom našim projektima 
"Zdravi na Dravi - Ljeto na Dravi 
- Dravom protiv droge", zajedno 
sa gradom Koprivnica i našom žu-
panijom. Potporu su pružili i veli-
ke fime Honda Marine iz Vodica 
i Coca-cola Hrvatska. Opremom 
za ekološku plovidbu tijekom od-
vijanja navedenih projekata prela-

zili smo granicu s Mađarskom tj. 
EU, a ostvarili smo i kvalitetnu 
suradnju s školama i foto-klu-
bovima iz varaždinske županije. 
Održavali smo veslačke radionice 
na Dravi i jezeru Šodrica, što su 
se pokazale kao odlične lokacije 
na kojima možemo primiti do 150 
mladih. 

Stjecanjem iskustva u organizi-
ranju i provođenju sigurnog eko-
loškog boravka mladih na našim 
rijekama, dalji razvoj aktivnosti 
kreće u kompletiranju plovne 

opreme do optimalnog broja u 
jednom spustu od 50-ak mladih. 
Nabavkom posebne opreme otva-
ra se mogućnost boravka/plovidbe 
i osobama sa posebnim potreba-
ma. 

Glavni moto za 2011. je progla-
šenje čamca kao "Nulte točke to-
lerancije na nasilje mladih" čime 
ćemo se uključiti u projekte koji 
imaju za cilj borbu protiv porasta 
nasilja, bolju socijalizaciju mladih, 
razvoj njihovih prijateljskih od-
nosa. 

Već 18 godina uspješno pred-
stavlja grad i okolicu. Orkestar 
broji 40-ak članova i svake godi-
ne se popunjava mladim člano-
vima, učenicima Glazbene škole 
"Fortunat Pintarić". Orkestru 
se redovno pridružuju i članovi 
koji su trenutno polaznici Sred-
nje glazbene škole u Varaždinu, 
odnosno studenti Muzičke aka-
demije u Zagrebu. Prošle godine 
orkestar je bio nosioc programa 
Blagdanskog koncerta, sa vla-
stitim programom, a jednim 
djelom i u pratnji pjevačkih zbo-
rova, solista i plesača. Tokom go-
dine svirali su, već tradicionalno 
prvomajsku budnicu ulicama 

grada; doček gostiju povodom 
Dan županije; Županijsku smo-
tru puhačkih orkestara; Podrav-
ski motivi i dr. Orkestar surađuje 
i sa JVP Grada Koprivnica, bu-
dući da od prošle godine održava 

u njihovim prostorima (Vatro-
gasni dom) svoje probe,a tokom 
ove godine započela je sa radom 
i škola za udaraljkaše (bubnjare), 
obzirom da u orkestru postoji 
potreba za tim glazbenicima.

Puhački orkestar
Udruge žena Vinica tijekom 

tekuće godine najviše se anga-
žirala oko poslova i radova na 
uređenju Društvenog doma na 
Vinici u Koprivnici kao i vanj-
skom uređenju fasade Doma. U 
programskom dijelu udruga je 
organizirala manifestaciju po-
vodom obilježavanja Dana žena 
te Dana vrganja. Obje manife-
stacije uspješno su realizirane i 
zahvaljujemo svim udrugama 
i društvima žena   koja su se 
odazvala. Udruga je sudjelovala 
na Podravskim motivima  pre-
zentacijom domaćih kolača, a za 
izložbu   je ove godine pripre-
mila domaće krpice i rezance 

za juhu jer nam to svima treba 
skoro svaki dan u kuhinji. I ove 
ćemo godine na isti način su-

djelovati u obilježavanju Dana 
Grada.                Predsjednica:

Slavica Stančec

Udruga žena Vinica

Udruga Edelweiss



Udruga liječenih i oboljelih od 
hepatitisa je nevladina i neprofitna 
organizacija osnovana 2009. Udru-
ga je registrirana i punopravni je 
član Saveza oboljelih i liječenih od 
hepatitisa RH koji djeluje u sklopu 
European Liver Patients Associa-
tion (ELPA). Osnovana je s ciljem 
pružanja stručne, savjetodavne i 
psihološke pomoći oboljelima od 
virusnih hepatitisa, te promica-
nja svjesnosti građana o virusnom 
hepatitisu, načinima sprečavanja 
i širenja virusnog hepatitisa kroz 
javne tribine, javne medije, stručna 
predavanja i provođenja akcija te-
stiranja. U prošloj godini, u sklopu 
naših osnovnih ciljeva, organizirali 
smo i provodili razne aktivnosti. 
Osobito aktivni smo bili u svibnju 
kad je na Cvjetnom trgu u Zagrebu 
obilježen Svjetski dan hepatitisa u 
suradnji sa Savezom oboljelih i lije-
čenih od hepatitisa RH. 20.5.2010. 
smo obilježili Svjetski dan hepatiti-
sa u Koprivnici. Na Zrinskom trgu 
postavili smo informativni pult na 
kojem su članovi udruge, osoblje 

Opće bolnice Koprivnica i učeni-
ci Srednje medicinske škole dijeli 
promidžbeno-edukativne letke 
o virusnim hepatitisima i davali 
građanima osnovne informacije 
o virusnim hepatitisima. Izvršeno 
je i testiranje građana na hepati-
tis C. U suradnji sa koprivničkim 
ogrankom Hrvatskog liječničkog 
zbora, 25.5.2010. održano je u 
Općoj bolnici Koprivnica preda-
vanje na temu zaštite zdravstvenih 
djelatnika od virusnih hepatitisa. 
Tom prigodom izvršeno je testi-

ranje zdravstvenih djelatnika na 
hepatitis C. Predavanje, testiranje 
punoljetnih učenika na hepatitis 
C i edukativna kazališna predstava 
"Što mi može virus" u izvedbi Ma-
log splitskog kazališta, održat će se 
25.10.2010. za maturante srednjih 
škola u Križevcima. Educirati i te-
stirati ćemo i branitelje i korisnike 
usluga Gradskog društva Crvenog 
križa s područja grada Križevaca. 
Na glavnom koprivničkom trgu 
ćemo, u sklopu Dana grada, posta-
viti informativni pult.

Liga protiv raka Koprivničko-
križevačke županije ima oko 1000 
članova. Aktivnosti naše udruge 
usmjerene su prema prevenciji, ra-
nom otkrivanju zloćudnih bolesti, 
te poboljšanju liječenja bolesni-
ka oboljelih od maligne bolesti. 
Krajem prošle godine osnovana 
je Mala liga protiv raka u koju se 
mogu učlaniti učenici osnovnih 
škola s područja naše županije. 

Osnovni je cilj da djeca na svoj 
način spoznaju što donosi zloćud-
na bolest, kako je možemo spri-
ječiti odgovornim ponašanjem i 
na koji način možemo pomagati 
oboljelima od raka. Početkom ove 
godine obilježen je "Dan mimo-
za", dan borbe protiv raka mater-
nice. Obilježavali smo i "Dan nar-
cisa", dan borbe protiv raka dojke, 
kao i Dan ružičaste vrpce. 

U partnerstvu s Povjerenstvom 
za ravnopravnost spolova organi-
zirali smo predavanja u osnovnim 
školama na području naše Župa-
nije. Zavod za javno zdravstvo 
Koprivničko-križevačke županije 

protiv HPV-a cijepio je djevojčice 
čiji su se roditelji pozitivno izja-
snili prema ovoj akciji. Novčana 
sredstva za kupnju cjepiva osigu-
rala su tijela lokalne samouprave.

U suradnji s Hrvatskim liječ-
ničkim zborom Podružnica Ko-
privnica, 12. svibnja ove godine 
organizirali smo predavanje o 
dijagnostici i liječenju raka dojke, 
te smo potakli osnivanje Tima za 
dojku u našoj županiji. Otvorili 
smo i Posudionicu ortopedskih 
pomagala. Osoba oboljela od 

maligne bolesti nakon operacije 
može posuditi pomagalo bez nov-
čane naknade.

Dijagnoza maligne bolesti ne 
znači osudu. Rak pogađa sve čla-
nove obitelji oboljelog i mijenja 
njihov dotadašnji način života, ali 
to je bolest s kojom se treba boriti 
i koju se može i treba pobijediti.

Tajnik Lige protiv raka 
Koprivničko-križevačke županije:

Željko Odobašić

Putujemo, organiziramo, 
sudjelujemo i - pobje-
đujemo

Udruga za pomoć osobama s 
mentalnom retardacijom Ko-
privnica i ove godine provo-
dila je aktivnosti koje poma-
žu u rehabilitaciji i društvenoj 
integraciji osoba s mentalnom 
retardacijom. Nastavili smo sa 
igraonicom Dodir, za djecu s 
teškoćama u razvoju predškolske 

dobi i s klubom Latica, koji oku-
plja osobe s mentalnom retarda-
cijom starije od 21. godine. Igra-
onica Dodir osposobljava djecu 
za ulazak u redoviti odgojno 
obrazovni proces. Petero djece 
koja su navršila 7 godina postalo 
je polaznicima redovitih škola. 

Osnovni cilj aktivnosti kluba 
Latica je održavanje socijalne 
uključenosti punoljetnih osoba 
s mentalnom ratardacijom. Po-
red druženja i posjeta raznim 

manifestacijama i kulturnim i 
sportskim događajima, organi-
ziramo sportske aktivnosti poput 
kuglanja, plivanja i rukometa te 
na sportskim susretima u okvi-
ru specijalne olimpijade tradi-
cionalno osvajamo prva mjesta. 
Stoga smo već petu godinu za-
redom najbolja sportska ekipa 
grada Koprivnice za osobe s in-
validitetom. Održavamo i razne 
radionice i pripremu za samo-
stalno življenje. 

 U Društvu multiple skleroze 
Koprivničko-križevačke županije 
tijekom protekle godine nastavili 
smo s organiziranjem i provođe-
njem različitih aktivnosti namije-
njenim osoba s multiplom sklero-
zom s područja naše Županije.

Organizirali smo psihološke ra-
dionice za oboljele od multiple 
skleroze i njihove obitelji. Izvo-
ditelj radionica je psiholog Mam-
če Ilić. Tiskane su dvije brošure: 
U potrazi za sobom i Pozitivno 
suočavanje s multiplom sklero-
zom. Financijski su ovaj projekt 

podržali Grad Koprivnica, Ko-
privničko-križevačka županija te 
Ministarstva (MZSS, MOBMS). 
Održane su četiri tribine. 

Članovi su mogli iznijeti svo-
ja iskustva i probleme te o njima 
popričati sa stručnim osobama i 
ljudima sa sličnim iskustvom. Vo-
diteljica projekta je bila Radmila 
Funtek.

Realizacijom projekta Osigura-
vanja usluge osobnog asistenta za 
osobe s najtežom vrstom i stup-
njem invaliditeta, stvoreni su pre-
duvjeti za uvođenje novog oblika 

izvaninstituconalne potpore oso-
bama s najtežim tjelesnim invali-
ditetom.

Cilj je povećati pokretljivost, 
veću samostalnost i dostojanstvo, 
rasterećenje obitelji, izloženost 
novom iskustvu koje dovodi do 
promjena na osobnoj razini u smi-
slu povećanog povjerenja u druge 
i veće spremnosti na komunikaci-
ju, pozitivne promjene raspolože-
nja, fizičkog izgleda i kondicije te 
doživljaja invalidnosti. 

Organizirali smo rekreativno-
rehabilitacijske izlete, a članovi se 

tijekom cijele godine rekreiraju na 
gradskim bazenima Cerine. 

Sve zainteresirane članove sa 
područja naše županije obuhva-
tili smo terapijom ultrazvukom 
po Selzeru. Članovi su odlazili 
na terapijsko jahanje, koje se pro-
vodilo na Obiteljskom poljopri-
vrednom gospodarstvu Kavur u 
Peterancu. 

Društvo će i dalje nastaviti ra-
diti u interesu svojih članova te 
u skladu s mogućnostima širiti i 
unapređivati svoje aktivnosti i 
programe.

Liga protiv rakaHepatos

Udruga za pomoć osobama s mentalnom retardacijom

Društvo multiple skleroze

Budući da su slijepi invalidi 
najveće kategorije, s mnogim 
posebnostima, Udruga svojim 
stručnim, materijalnim, savje-
todavnim i drugim uslugama 
svojim članovima nastoji po-
moći u prevladavanju njihovih 
poteškoća. 

Udruga je intenzivno radi-
la na senzibiliziranju javnosti 
za potrebe osoba s oštećenjem 
vida. Provodili smo sljede-
će programe: "Učimo jedan 
od drugih", "Obitelj na oku-
pu-2010", "Biti slijep na 5 
minuta" i "Zdravlje na prvom 
mjestu". 

Organizirali smo edukativni 
izlet u Gornju Stubicu i Tu-
heljske toplice. 

Osim ovih projekata, Udru-
ga se redovito uključivala u rad 
lokalne uprave i samouprave, 

ostalih udruga osoba s invali-
ditetom s područja Županije, 
sa Knjižnicom "Fran Galović” 
organizirana je književna večer 
za sve građane i članove Udru-
ge, predstavljanje i prezentacije 
pomagala za osobe s ošteće-

njem vida, različite radionice 
i ostale aktivnosti kojima je 
cilj poboljšanje kvalitete života 
osoba s oštećenjem vida.

Udruga slijepih Udruga osoba s invaliditetom



Od dečka iz susjedstva do idola mlađe populacije - možemo reći da je Vilibald Kovač zaista ostvario snove. 
Nastupom na HTZ brzinom svjetlosti lansirao se među zvijezde Teško može proći gradom, a da ga netko ne 
zaustavi za slikanje. Vilibald je vjerojatno najpopularniji metalac u Hrvatskoj. 
 

I u Koprivnici se 
rađaju zvijezdeUnatoč svih problema s kojima smo se susretali i s 

kojima se susrećemo (gubitak prostora u bivšoj Dru-
goj osnovnoj školi i preseljenje u neadekvatan - premali 
prostor u Starčevićevoj ulici, probe na četiri različite 
lokacije) aktivnosti po sekcijama i grupama ostvarene se 
sukladno planu i programu rada. Uz niz nastupa u Gra-
du i županiji zabilježili smo i niz nastupa diljem Hrvat-
ske, ali i u inozemstvu. Podsjetimo se najvažnijih: Slo-
venija - Cirkulane i Domžale, Mađarska - Barcs, BiH 
- Međugorje, Zadar, Opatija- Festival Kaisernacht, Za-
greb- Drmeš da! natjecanje plesnih parova, Koprivnica 
- Festival folklorne koreografije - osvojeno 3. mjesto!, 
Čakovec 2009. i 2010.) predstavnici KKŽ na držav-
nim susretima koreografiranog folklora. Izdvajamo i 
snimanje blagdanskih običaja u Podravini za emisija 
Alpe-Dunav-Jadran ( u crkvi sv. Antuna Padovanskog 
) te sudjelovanje na Adventskom tjednu u Franjevač-
koj crkvi, Podravski motivi - cjelovečernji koncert. 
Ukupno 30 što većih što manjih nastupa. Zajedno sa 
županijskom turističkom zajednicom organizirali smo 
4. Međunarodni folklorni festival “Iz bakine škrinje” 
od 21. - 25. srpnja 2010. godine. Nastupi u Domu za 
starije i nemoćne osobe u Koprivnici i u Čazmi bili 
su samo uvertira u dvodnevnu rapsodiju plesa i pjesme 

(citiramo jednu posjetiteljicu) u Domu mladih u Ko-
privnici. Unatoč velike vrućine u petak i kišovite su-
bote, Dom mladih bio je ispunjen do posljednjeg mjesta 
što svjedoči da su građani Koprivnice i naše županije 
prepoznali kvalitetu ovog festivala koji se proteklih go-
dine dokazao i pozicionirao na kulturnoj karti grada 
i županije. U dva dana imali smo priliku vidjeti svu 
raznolikost i bogatstvo nošnji, instrumenata, pjesama 
i plesova, od karakterističnog plesa i glazbe gostiju iz 
Galicije, preko temperamentnih i razigranih Sarajlija, 
duhovitih i urednih Slovenaca, osebujnih Makedonaca 
i simpatičnih Mađara, do upečatljivih Turopoljaca iz 
Buševca. Ne zaboravimo izuzetan nastup mladih cim-
bulaša iz Đurđevca. Ponosni smo  na naš projekt Hrvat-
sko salonsko kolo - Dan maturanata, kojim maturanti 
dostojanstveno obilježavaju završetak srednje škole. 
Festival dječjeg folklora „U bakinom krilu“ okupio je 
preko 250 malih folčkloraša iz Čepina, Male Subotice, 
Bjelovara, Legrada, Peteranca i Koprivnice.

    Za ostvarenje svih ovih programa (na kojima smo s 
uspjehom i ponosom pronosili ime svoga grada) zasluž-
ni su prije svega članovi KUD-a “Koprivnica” i njiho-
vi voditelji te Upravni odbor na čelu s predsjednikom 
Krešimirom Blažek.

KUD “Koprivnica”
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Sretan sam 
što živim u 
Koprivnici!



Čestitke gradu Koprivnici
Drage sugrađanke i sugrađani 

grada Koprivnice,

I ovom prilikom htio bih uputiti 
srdačne čestitke za Dan grada svim 
građanima Koprivnice. Posebna je 
čast da se, kao žitelj Koprivnice, 
mogu javiti sa čestitkom i osvrnuti 
se na još jedan period između dva 
rođendana naše Koprivnice.

U svojim redovitim šetnjama 
kroz grad, vidim sveopću brigu o 
gradu i stalni napredak. Ulice se 
uređuju, kuće se obnavljaju, poseb-
na briga posvećuje se zelenim po-
vršinama, izgrađuju se nove ulice i 
novi poslovni centri.

Radostan sam, kada vidim po-
štovanje i sjećanje, na veliki broj 

zaslužnih ljudi iz prošlosti, ali i 
povjerenje u nove generacije koje 
sada uspješno vode Grad i koje do-
laze.

Protekla godina je bila puna iza-
zova, zbog turbulentnih događaja 
vezanih uz naš Grad, naša poduze-
ća i naše ljude.

Po mojem mišljenju, sve je dobi-
lo preveliku dimenziju u javnosti, i 
stvorilo pogrešnu sliku o stvarnim 
vrijednostima ljudi u ovom Gradu.

Mi smo, usprkos krizi u svijetu i u 
Hrvatskoj te nepovoljnim uvjetima 
za rad, postigli odlične rezultate, 
održali materijalnu i socijalnu sta-
bilnost, bez ičije pomoći. Ponovno 
smo pokazali znanje i snagu.

Kao iskusni žitelj grada, mogu 

reći da se ovakvi događaji ne do-
gađaju prvi puta i da je u mojem 
poslovnom i društvenom životu, 
bilo više ovakvih perioda.

Sukladno tome, pravilno izabra-
ne, izgrađene i održavane vrijed-
nosti na kojima gradimo naš život 
i naš posao, utječu da lakše premo-
stimo i takva teška vremena. To mi 
u Koprivnici uspješno i činimo i 
uvijek, nakon toga, postajemo još 
bolji i jači.

Hartmann je aktivan sudionik 
života lokalne zajednice. Sa stabil-
nim poslovanjem, dobrim odno-
som sa svojim zaposlenicima, utje-
če na miran život stotine obitelji iz 
Koprivnice. Svojim razvojem pot-
pomaže razvoju drugih lokalnih 

poduzeća i utječe na život lokalne 
zajednice, kroz sportske, umjetnič-
ke i humanitarne donacije.

Visoke vrijednosti koje smo po-
stavili kao ciljeve u Hartmannu – 
orijentiranost na uspješno poslova-
nje poduzeća, vlastito financiranje 
projekata poboljšavanja efikasnosti, 
odgovornost za kvalitetu, brigu za 
okoliš, brigu o ljudima i uvjetima 
rada – su rezultat kontinuiranog 
rada u poduzeću, ali i odličnog 
pozicioniranja u veoma uspješnoj 
Grupi Hartmann iz Danske.

Vesele me brojne pohvale koje 
slušam od brojnih poslovnih par-
tnera iz cijelog svijeta koji posje-
ćuju Koprivnicu i ponosno slušam 
njihove komentare o uređenju, či-

stoći, gostoljubivosti, toplini i sve-
mu onom što stvara osjećaj ugod-
nog boravka u Koprivnici.

Postoje i zamjerke, koje su i da-
lje prisutne, slaba cestovna pove-
zanost, slab izbor mjesta izlaska i 
nedovoljno iskorištene potencija-
le ljepote prirode koje okružuju 
Koprivnicu. Poželio bih i više za-
jedništva i uvažavanja te skladno 
djelovanje svih čimbenika, za do-
brobit Grada.

Svim građanima lijepe naše Ko-
privnice, čestitam Dan Grada i 
želim mir, sigurnost, stabilnost i 
puno veselja.

Zahvaljujući našim predanim 
zaposlenicima ove godine uspješ-
no smo poslovali, povećali smo 
tržišni udio Carlsberga Croatia na 
domaćem tržištu piva, a kvaliteta 
naših brendova još je jednom na-
građena povjerenjem potrošača.

Prioritet Carlsberga Croatia 
je odgovoran i održivi rast pa je 
Carlsberg Croatia i ove godine 
bila aktivan sudionik u projektima 
povezanim sa zaštitom okoliša, u 

društvenim te sportskim događa-
njima u Koprivnici. U 2010. smo 
izdali naše 7. Godišnje izvješće o 
zaštiti okoliša, a podatak o 50 po-
stotnom smanjenju emisije ugljič-
noga dioksida čini nas ponosnima. 
Koprivnička je pivovara najmo-
dernija i ekološki najnaprednija, 
jedina s postrojenjem za pročišća-
vanje otpadnih voda, a naše se ze-
lene aktivnosti iz godine u godinu 
nastavljaju i  nadopunjuju. 

Ove smo godine:
-  pokrenuli Zeleni natječaj 

Carlsberga Croatia,  nami-
jenjen svim organizacijama, 
društvima i udrugama koje se 
bave zaštitom okoliša

- ozelenjivanjem kruga pivovare  
obilježili Zeleni dan Carlsberga 
Croatia  kojim ujedno obilježa-
vamo rođendan nove pivovare

- ponovno sudjelovali u Tjednu 
kretanja 

Glavni smo partner Renesan-
snog festivala, a tijekom trajanja 
festivala po prvi puta smo organi-
zirali i  Dan otvorenih vrata pi-
vovare.  Prepuni Renesansni Pan 
vlak goste iz Zagreba vozio je u 
Koprivnicu, a Koprivničanci i 
njihovi gosti tog su dana uživali u 
gradu, festivalu i pivovari. Zabav-
no  je bilo i na Carlsberg festu  koji 
smo po drugi puta organizirali na 
zadovoljstvo Koprivničanaca.

Uz vjernost potrošača i povje-
renje Koprivničanaca, nagrađe-
ni smo i Zlatnom kunom  HGK 
Županijske komore Koprivnica. 
Naš doprinos lokalnoj zajednici i 
gospodarstvu ovim ne prestaje, si-
guran sam da ćemo ta priznanja i 
dogodine opravdati.

Koprivnica, sretan rođendan!

Drage Koprivničanke i Kopriv-
ničanci, Podravkašice i Podravkaši

Podravka je oduvijek sinonim za 
Koprivnicu i stoga s pravom vo-
limo isticati kako je ponosno biti 
Podravkaš i Koprivničanec. Prije 
svega, zbog činjenice kako radimo 
i živimo u jednom od najljepših 
gradova Lijepe naše. Svake godi-
ne kad naš grad slavi svoj dan, ne 

mogu ne biti svjestan kako vrijeme 
uistinu brzo leti što najbolje znamo 
mi u našoj kompaniji koja je u de-
setljećima stvaranja iz jedne male 
tvornice postala svjetski poznata, a 
njezini proizvodi neizostavni u ku-
ćanstvima. Upravo zbog iznimna 
mara Koprivničanaca, nas Podrav-
kaša i naš je grad iz godine u godi-
nu sve ljepši i veći u našim srcima. 
Premda živimo u vremenima koja 

ćemo dugo pamtiti jer upravo sada 
valja biti hrabar, donositi odluke i 
sigurno tkati budućnost naše djece, 
vjerujem kako ćemo svi opet po-
kazati da smo jedinstveni kad tre-
ba, a nadasve kako činimo dobro 
za naraštaje koji dolaze. Podravka 
je u srcu sviju nas i želimo da bude 
čvrsta, stabilna, jaka jer godina-
ma smo stvarali sve preduvjete za 
to. Vjerujem da ćemo uspjeti u 

tome jer naša Podravka nosi slogan 
“kompanije sa srcem”. Drago nam 
je da možemo stvarati i doprinositi 
u našem gradu, što potvrđuje i naša 
društvena odgovornost. Pomaže-
mo u mnogim gradskim projekti-
ma i činit ćemo to i dalje jer na taj 
način pokazujemo kako smo dio 
grada koji se razvija, raste i postaje 
grad urbanoga življenja. Do iduće-
ga rođendana našega grada siguran 

sam da će i Podravka mnogo toga 
lijepoga napraviti jer sudeći po uči-
njenom u ovoj godini na dobrom 
smo putu. 

Drage Koprivničanke i Kopriv-
ničanci, u ime svih vrijednih Po-
dravkaša čestitam vam Dan grada.

Dragi građani Koprivnice!

Velika mi je čast što i ove godine 
svim građankama i građanima gra-
da Koprivnice mogu od srca česti-
tati Dan našeg grada. 

Podravska banka i Koprivnica 
stvorili su neraskidivu vezu te je 
Podravska banka postala sastavni 
dio grada Koprivnice. 

Od samih početaka Podravska 
banka povezana s gradom Kopriv-
nicom. Kao jedna od najstarijih 
banaka u Republici Hrvatskoj,  
njeni začetci sežu u Koprivničku 

dioničku štedionicu i daleku 1872. 
godinu.  Upravo u ovoj sredini Po-
dravska je banka započela  s radom, 
a koprivnički kraj motivirao ju je 
na modernizaciju i kvalitetu usluga 
te na taj način osigurao prostor za 
jačanje i širenje. 

Danas je Podravska banka mo-
derna i inovativna financijska in-
stitucija  prisutna na tridesetak 
prodajnih mjesta diljem Hrvatske.   

Banka smo univerzalnog tipa i 
nudimo potpuni financijski servis 
s posebnim naglaskom na segment 
građana, obrtnika te malih i sred-

njih poduzetnika. Ponosni smo što 
velik dio naših zaposlenika čine 
upravo građani Koprivnice koji 
rade u jednoj od vodećih srednjih 
banaka u Hrvatskoj te svakodnev-
no sudjeluju u modernom, kreativ-
nom I propulzivnom poslovanju. 

Iako smo svojom povijesti i tradi-
cijom vezani uz Koprivnicu, svo-
jom  prisutnošću u svim regijama 
hrvatske proširili smo našu obitelj, 
kako djelatnika, tako i broja kori-
snika koji se svakim danom sve više 
povećava.

Na području našeg grada nalazi 

se 9 bankomata i 4 poslovnice ban-
ke, dok se na području Koprivnič-
ko-križevačke županije nalazi čak 
9 poslovnica.

Naš moderni način poslovanja 
usmjeren je ka stvaranju suvreme-
ne i kvalitetne životne sredine te 
pozitivnog životnog okruženja.

Ponosni smo na i naš društveno 
odgovorni rad pa tako redovito 
podupiremo brojne humanitarne, 
obrazovne, umjetničke, kulturne i 
sportske projekte na taj način do-
prinoseći kvaliteti življenja na po-
dručju na kojem djelujemo.

Kroz naš rad nastojimo dopri-
nijeti razvoju i daljnjem napretku 
našeg grada pa ćemo iz tog razloga 
nastaviti podržavati projekte koji 
naš grad čine ugodnom i raznoli-
kom životnom sredinom.

Još jednom, iskrene čestitke svim 
građanima Koprivnice!

Sretan Vam Dan Grada!

Boris Garaj
Glavni direktor 

Hartmann d.o.o.

Thomas Kure Jakobsen, 
predsjednik Uprave 
Carlsberga Croatia

Miroslav Vitković, 
predsjednik Uprave 

Podravke

mr Julio Kuruc,
Predsjednik Uprave 

Podravske banke
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 Devetnaesta po redu nacionalna 
i svehrvatska smotra “Dani kruha 
– dani zahvalnosti za plodove ze-
mlje” održana je u Koprivnici u 
nedjelju 10. listopada. 

Na ovogodišnjoj svečanosti Dana 
kruha sudjelovalo je osamdesetak 
predstavnika osnovnih i srednjih 
škola te učeničkih domova i dječjih 
vrtića, i to iz Hrvatske, BiH, Voj-
vodine i Mađarske.

Prilikom svečanog otvaranja, 
sudionike smotre pozdravili su 
koprivnički gradonačelnik Zvoni-
mir Mršić u ime domaćina, pred-
sjednik Udruge “Lijepa naša” prof. 
dr. Ante Kutle, ravnatelj Agencije 
za odgoj i obrazovanje Vinko Fi-
lipović te zamjenik koprivničko-

križevačkog župana Ivan Pal. Dane 
kruha, čiji je pokrovitelj Hrvatski 
sabor, otvorio je izaslanik pred-
sjednika Sabora, zastupnik dr. Stje-
pan Milinković. Središnji događaj 
smotre bilo je svečano euharistij-
sko slavlje s prinosom darova koje 
je predvodio varaždinski biskup 
mons. Josip Mrzljak, a suslavili 
su dekan Koprivničkog dekanata 
mons. Leonard Markač, predstoj-
nik Katehetskog ureda vlč. Damjan 
Koren te svećenici iz koprivničkih 
župa. Obitelj se okupljala za stol, 
nad hranom se molio Božji blago-
slov, a otac je lomio kruh i dijelio 
ga. “To okupljanje i molitva, mo-
gli bismo reći, bio je upravo Božji 
događaj”, rekao je biskup Mrzljak.

Nadalje je biskup poručio kako 
čovjek, osim fizičkoga života, treba 
imati i duhovni život i u sebi nje-
govati i vrednote duha. U prvom 
redu ljubav, istinu, poštenje, sve 
ono dobro što želimo da se nama 
događa, da i mi to možemo pru-
žiti drugima. U euharistiji dobiva-
mo snagu i pomoć da možemo to 
ostvarivati u svome životu. Nakon 
misnog slavlja na središnjem ko-
privničkom trgu održan je prigod-
ni program u kojem su sudjelovali 
Miroslav Evačić i Čardaš blues 
band, KUD Koprivnica te broj-
ni učenici koprivničkih osnovnih 
škola i Glazbene škole “Fortunat 
Pintarić”.

iva kuzmić

Dani kruha - dani zahvalnosti za 
plodove zemlje

Uspješno drugo izdanje 
Carlsberg Festa

KC web i društvene mreže
Slijedeći suvremene trendove službene stra-

nice grada Koprivnice proširile su svoju web 
prisutnost i na društvene mreže. Tako može-
te ”lajkati” stranicu grada na Facebooku ili 
postati follower na Twitteru te dobivati po-
moću tih servisa svježe novosti iz grada. Sva-
ka novost na službenim stranicama grada se 
automatski objavljuje kao post na Facebooku 
ili tweet na Twitteru. Ako ste ”fan” stranice 
grada na Facebooku dobivat ćete informacije 
iz grada na vaš zid u trenutku kad je infor-
macija objavljena. Također svaki posjetitelj 
gradskog weba može bilo koju novost pre-
poručiti prijateljima na ”Fejsu” ili Twitteru, 
poslati je mailom ili bookmarkirati na Deli-
ciousu. Kao i u mnogim drugim prilikama 
društvene mreže nam pomažu da brzo i di-
rektno dobijemo sve željene informacije bez 
potrebe da ih tražimo.

mario tomiša

grad koprivnica na facebooku i twitteru

”Lajkajte” Facebook stranicu grada 
i budite trenutno informirani o svim 
novostima u Koprivnici

Nakon što je za prošli praznik 
rada Koprivničancima omogućen 
bogat program uz Ninu Badrić, 
zvijezda ovogodišnje prvomajske 
priredbe bio je Toni Cetinski

Organizacijski partneri Gradu 
Koprivnica i Carlsberg Croatia za 
sve posjetitelje u centru Kopriv-
nice osigurali su puno zabave, 
glazbe i osvježenja uz Pan i Tu-
borg. 

Koncepcijski festival postavljen 
je kao niz dnevnih događanja koji 
su kulminirali koncertom kopriv-
ničkih glazbenih snaga i velikim 
koncertom Tonya Cetinskog koji 

je definitivno zapalio Koprinvi-
cu.  

Na prvosvibanjski grah nije se 
zaboravilo, pa je Grad Koprivnica 
i ove godine sve posjetitelje po-
častio tradicionalnim obrokom. 
Važno je napomenuti da su sva 
događanja za posjetitelje  besplat-
na, a uz Carlsberg Croatia i Grad 
Koprivnicu kao organizatore, 
ovogodišnji su Carlsberg Fest po-
držale Podravka i Podravska ban-
ka te Hartmann, Bilokalnik Drvo 
i Bilokalnik - IPA. 

kristina hudinčec
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Gradsko komunalno poduzeće 
Komunalac u okviru svoje razvoj-
ne strategije i ove godine nastavlja 
s realizacijom zacrtanih projekata 
u cilju pružanja što kvalitetni-
je usluge korisnicima i podizanja 
kvalitete života u Gradu Kopriv-
nici i okolici.

Razvojni projekti Komunalca 
usmjereni su, prije svega, na osi-
guravanje što višeg standarda ko-
munalnih usluga, potičući na ovaj 
način dugoročni razvoj kopriv-
ničke Podravine, kao i poslovni 
rast same tvrtke. 

Nastojeći doprinijeti stvaranju 
ugodne životne sredine, Komu-
nalac pridaje posebnu važnost 
očuvanju prirode te svojim djelo-
vanjem naglašava i promiče eko-
kulturu kao bitan segment razvoj-
nih aktivnosti.

Iz cjelokupnog poslovanja Ko-
munalca u 2010. godini, izdva-
jamo aktivnosti i projekte čija je 
realizacija obilježila ovu godinu, 
a koje smatramo značajnim, kako 
za tvrtku tako i za naše korisnike.

Vodocrpilište Lipovec 
- strateški interes Repu-
blike Hrvatske

Daljnji razvoj vodoopskrbe u 
našoj regiji ove je godine obilježio 
početak izgradnje budućeg regio-
nalnog crpilišta Lipovec. 

Realizacija ovog projekta pred-
stavlja stratešku odrednicu Re-
publike Hrvatske u gospodarenju 
resursima pitke vode i opskrbe, 
omogućuje razvoj Grada Kopriv-
nice i okolnih područja.

Crpilište Lipovec nalazi se na ju-
goistočnoj periferiji koprivničkog 
područja i Novelacijom studije 
koncepcije razvitka vodoopskrb-
nog sustava Koprivničko-križe-
vačke županije određeno je kao 
regionalno crpilište od strateškog 
interesa za Republiku Hrvatsku.

Crpilište Lipovec osiguravati će 
potrebe za pitkom vodom cjelo-
kupnog županijskog vodoopskrb-
nog sustava kao i susjednih po-
dručja deficitarnih vodom.

Izgradnjom novog crpilišta Li-
povec, osim većih kapaciteta cr-
pljenja pitke vode, osigurava se 
sigurnost vodoopskrbe stanov-
ništava i to vodom kontrolirane 

kvalitete te sigurnost proizvodnih 
procesa industrije.

Trenutno su na crpilištu izbuše-
na i zacijevljena dva zdenca dubine 
125 m sa zahvatom vode u dru-
gom vodonosniku eksploatacijske 
izdašnosti svakog zdenca 100 l/s. 

Od objekata na lokaciji zdena-
ca nalaze se pogonska zgrada za 
smještaj elektro opreme niskog 
napona, oprema za kloriranje te 

oprema za neutralizaciju plina 
klora. Sastavni dio zidanog objek-
ta su pomoćne prostorije za pri-
ručnu rezervnu opremu i alat.

Magistralni cjevovod 

Preduvjet za funkcioniranje re-
gionalnog crpilišta je realizacija 
magistralnih cjevovoda nužnih za 
povezivanje i tranzit vode susjed-
nim distributivnim područjima.

U tom cilju izgrađeni su magi-
stralni vodovi potrebni za pove-
zivanje s distributivnim sustavom 
Križevci, dok se izgradnja spoja s 
distributivnim sustavom Bjelovar 
planira za sljedeću godinu.

Izgradnjom crpilišta ostvarit 
će se pretpostavka za realizaciju 
tranzitnog pravca crpilište Lipo-
vec - Koprivnički Bregi - Delovi - 
crpilište Delovi kao magistralnog 
cjevovoda za regionalno povezi-
vanje sustava.

Ove godine završeni su radovi 
na magistralnom cjevovodu na di-
onici Koprivnički Bregi - Delovi. 
Izgradnjom ove dionice velikim se 
djelom realizira cjelokupni magi-
stralni pravac Koprivnički Bregi-
Virje.

Nositelj investicije je Komuna-
lac, a izvođač radova poduzeće 
Koming. 

U narednom razdoblju plani-
rana je izgradnja dionice Delovi 
- Virje, kojom se ostvaruje spoj 
sa Đurđevačkim vodoopskrbnim 
sustavom. 

Briga o hortikulturnom 
uređenju gradskih ulica 
i groblja 

Uredan i privlačan izgled ze-
lenih površina doprinosi kultu-
ri življenja građana u urbanom 
gradskom prostoru zbog čega 
Komunalac posebnu brigu i zna-

čaj pridaje upravo 
održavanju i uređe-
nju gradskih ulica, 
trgova i groblja.

Tijekom proljeća 
ove godine horti-
kulturno su uređe-
ne ulice: Pavla Vuka 
Pavlovića, Mirka 
Viriusa i Gorička. 

U ulicama Pa-
vla Vuka Pavlovi-

ća i Mirka Viriusa posađeno je 
50 stabala vrste medvjeđa lijeska 
(Coryllus colurna) dok je u Go-
ričkoj ulici posađen drvored jase-
na (Fraxinus excelsior) i stupaste 
trešnje (Prunus serrulata “Ama-
nogawa”).

U narednom periodu hortikul-
turno će se uređivati Ulica Đure 
Basaričeka, Ulica Katarine Zrin-
ski i Proljetna ulica.

U Basaričekovoj ulici zasaditi će 
se oko stotinjak kuglastih katalpi 
(Catalpa bignonioides “Nana”) 
u pravilnoj drvorednoj forma-
ciji, dok će preostale dvije ulice 
dobiti mješoviti cvjetni drvored 
triju vrsta iz porodice ružičnjaka: 
ukrasne šljive (Prunus cerasifera 
“Nigra”), ukrasne trešnje (Pru-
nus serrulata “Kanzan”) i jarebike 
(Sorbus aucuparia).

Osim hortikulturnog uređenja 
ulica, ove je godine nastavljeno 
i uređenje nove parcele na grad-
skom groblju “Pri Svetom Duhu” 
gdje je posađeno 210 komada 
smaragdne tuje (Thuja occiden-
talic “Smaragd”). 

Revitalizirano je XIII. polje 
na starom dijelu groblja sadnjom 
nove živice od obične tuje u du-
ljini 340 metara te je uređena 
aleja koja vodi od glavnog ulaza 
prema kapeli SV. Duha.

Početkom prosinca planirano je 
uklanjanje drvoreda jela u I. polju 
i uređenje zelenog pojasa ispred 
grobnih mjesta na prikladniji na-
čin.

Uređaj za praćenje vo-
znog parka

Značajan iskorak u unaprjeđe-
nju obavljanja djelatnosti Komu-
nalca je uvođenje uređaja za pra-
ćenje voznog parka. 

Uređaj za praćenje voznog par-
ka ugrađen je u teretna vozila i 
radne strojeve koje koriste zapo-
slenici Komunalca.

Uređajem se omogućava nadzor 

nad radom vozila koji uključuje 
trenutni položaj i kretanje vozi-
la, prijeđene kilometre, brzinu 
kretanja, potrošnju goriva, rad 
motora i vozača koji upravlja vo-
zilom.

Izdvajamo neke od prednosti 
koje se ostvaruju ovim uređajem:
• mogućnost pregleda trenut-

nog položaja vozila što je bit-
no kod upućivanja zaposleni-
ka na intervenciju

• skraćuje se vrijeme izlaska na 
intervenciju i to uz najmanje 
moguće troškove i nastalu 
štetu

• bolji uvid i upravljanje raspo-
loživim vozilima

• optimalno planiranje ruta 
• kvalitetnije pružanje usluga 

korisnicima
• povećanje produktivnosti i 

efikasnosti zaposlenika
• smanjenje troškova korištenja 

i održavanja vozila.
pouzdani s nama!

uprava komunalca

gkp komunalac d.o.o. koprivnica

Komunalac za kvalitetniji život 
svojih korisnika

U cilju zaštite okoliša i odr-
živog gospodarenja otpadom 
na području grada Koprivnice, 
Komunalac kao ekološki osvi-
ještena tvrtka ove je godine 
započeo izgradnju komposišta i 
reciklažnog dvorišta za građev-
ni otpad.

Obavljanjem osnovnih djelat-
nosti prikupljanja i zbrinjavanja 
kućnog otpada te održavanja 
zelenih površina u gradu Ko-
privnici i okolici, Komunalac 
godišnje prikupi značajne koli-
čine biološko organskog otpada 
kojeg je potrebno zbrinuti. 

Izgradnjom komposišta pri-
kupljeni biološko organski ot-
pad će se tijekom cijele godine 
razgrađivati, a konačni proizvod 
kompost koristit će se kod ure-
đenja zelenih površina grada. 

Projekt komposišta doprino-
si povećanom udjelu odvajanja 
korisnog otpada iz domaćinstva 
čime će se smanjiti udio bioot-
pada na odlagalištu Piškornica. 

Komposište i reciklažno dvo-
rište za građevni otpad smješte-
ni su pokraj biološkog pročista-
ča otpadnih voda u Herešinu na 
površini od 15.813 m2. 

Radovi na novom vodocrpilištu Lipovec

Postojeće vodocrpilište Ivanščak

Radovi na izgradnji komposišta i reciklažnog 
dvorišta za građevni otpad

U ovoj su godini na prostoru 
komposišta i reciklažnog dvori-
šte izgrađeni objekti za smještaj 
radnika, sanitarni čvor, ograda, 

mosna vaga i sabirna jama za 
tehnološko-procjedne vode te je 
asfaltirano oko 5.500 m2 povr-
šine za prihvat i obradu otpada.

Razvojni projekti Komunalca usmjereni su, prije 
svega, na osiguravanje što višeg standarda komu-
nalnih usluga, potičući na ovaj način dugoročni 
razvoj koprivničke Podravine, kao i poslovni rast 
same tvrtke.
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koming d.o.o.

Naša politika je kvaliteta
Nažalost, niti 2010. godina nije 

sklona građevinskom sektoru. Na-
ime, izostanak velikih investicija 
na državnoj razini, primorale su 
veliku većinu građevinske ope-
rative da bude prisutna na javnim 
natječajima u mnogim sredinama 
lokalne uprave i samouprave. Ovo 
je, dakako, pozicija investitora o 
kojoj danonoćno sanjaju, ali i noć-
na mora za sve one kojima je pri-
marna djelatnost u građevinskom 
sektoru. 

No, svaka nevolja ima barem dva 
lica. jedno “zastrašujuće ozbiljno” 
koje zablokira nevoljnika u tolikoj 
mjeri da mu je propast i uništenje 
zajamčeno, ali i ono „izazovno “, 

koje nevoljnika u cijelosti animira 
i pokrene na preispitivanje vlastitih 
snaga te pokretanje promjena, koje 
rezultiraju poboljšanjima i uspješ-
nom prevladavanju objektivnih 
nedaća. 

Koming i u pustoj godini 
ulaže u gradnju

Koming je, naravno, u “inve-
sticijskoj pustinji” pronalazio, ali 
i sam izgrađivao “oaze” koje su 
itekako pomogle da i 2010. godi-
na ne bude godina koju je najbo-
lje zaboraviti. Dapače, u ovoj smo 
godini dobili još jednu potvrdu 
da su poslovni procesi solidno za-

snovani. Naime, vlasnici smo ISO 
14001:2004, certifikata koji jamči 
da su naši zahvati u okoliš u skladu 
sa najstrožim zahtjevima za zašti-
tom istog. Ovaj je podatak izu-
zetno značajan za sve stanovnike 
Koprivničko-križevačke županije, 
jer upravo Koming obavlja poslo-
ve sanacije regionalnog odlagališta 
komunalnog otpada Piškornica.

EN ISO 9001:2008 i ISO 
14001:2004 dva su snažna “kri-
la”, koja su Koming d.o.o. vinula 
u vodeće građevinske tvrtke naše 
županije.

Koming d.o.o. sa 176 djelatni-
ka, od kojih 168 radi na neodre-
đeno, na mnogobrojnim radili-

štima diljem županije izgrađuje 
i stvara još povoljnije uvjete za 
kvalitetniji život svih građana, ali 
i temelje za još snažniju gospo-
darsku aktivnost svih poslovnih 
subjekata. 

Evo gdje nas možete vidjeti na 
djelu: općina Peteranec - odvod-
nja otpadnih voda; Koprivnički 
Ivanec - izgradnja kanalizacije 
do biološkog pročistača u Here-
šinu; Reberinska - rekonstruk-
cija prometnice; Špoljarska - re-
konstrukcija vodovoda; općina 
Donja Dubrava - izgradnja pje-
šačko-biciklističke staze; tvor-
nice Danica i Belupo - sanacija 
tehnološke kanalizacije; Dravska 

ulica - izgradnja kanalizacije; 
Sinagoga - sanacija ograde; Im-
briovec - izgradnja sekundarne 
vodovodne mreže; vodocrpilište 
Lipovec - izgradnja vodocrpi-
lišta; Kamengradska - izgrad-
nja pješačko-biciklističke staze; 
Herešin - izgradnja komposišta; 
Basaričekova - rekonstrukci-
ja plinske i vodovodne mreže; 
Plavšinac - izgradnja plinovoda; 
Koprivnički bregi-Delovi-Virje 
- magistralni vodovod. 

Pogled u budućnost

Ako samo malo odškrinemo 
vrata 2011. godine, vidjet ćete dio 

djelatnika Kominga na izgradnji 
dječjeg vrtića na TKZ-u, dok ih 
solidan broj dovršava mrtvačnicu 
Sveti Duh. Možemo sa ponosom 
istaknuti da je naše življenje ite-
kako naslonjeno na građevinske 
objekte koje vrijedni djelatnici 
Kominga grade.

Naša misija, da samo zadovoljni 
korisnici naših usluga mogu i nas 
djelatnike Kominga učiniti zado-
voljnima, vrijedna je svakog napo-
ra koji poduzimamo i tu se vjerujte 
nam, uistinu, ne štedimo.

 Nedjeljko Potroško,
dipl.ing.građ

FRANA GALOVIĆA 10, 48000 KOPRIVNICA // TEL. 048 622 983, 048 492 260, 492 261, 492 262 // FAX. 048 220 284 // E-mail: zastita.jurenec@kc.t-com.hr

TJELESNA ZAŠTITA // TEHNIČKA ZAŠTITA // OSIGURANJE I PRATNJA NOVCA // DOJAVNI CENTAR 0-24 // DALJINSKI VIDEO NADZOR // PROJEKTIRANJE, INSTALIRANJE, 
ODRŽAVANJE I NAJAM SUSTAVA TEHNIČKE ZAŠTITE // SLUŽBA SPAŠAVANJA NA VODI // USLUGA ČIŠĆENJA OBJEKATA I ODRŽAVANJE OKOLIŠA // SAVJETOVANJE // FACILITY USLUGE

SECURITY MANAGEMENT
D.O.O. ZA PRIVATNU ZA�TITU I USLUGE

SIGURNI SMO DA I VI MOŽETE BITI SIGURNI

Nakon provedenog natječaja 
ugovorena je izgradnja mrtvač-
nice za 6,9 milijuna kuna.

Izgradnja   kompleksa   mr-
tvačnice   obuhvaća   izgradnju   
objekta   mrtvačnice   sa   potpu-
nim   uređenjem   građevinskog   
zemljišta   što   obuhvaća   horti-
kulturno   uređenje   parkovnih   
površina, izgradnju   parkirališta   
i  djela  pristupne  ceste.    Mr-
tvačnica će se nalaziti s istočne   
strane   gradskog   groblja   Sveti   

duh   uz   ulicu   I.   Česmičkog. 
Ukupna  građevinska  bruto  po-
vršina   je 860,72 m2   od   čega   
641 m2   zatvorenog   prostora   i   
259 m2  trjemova. 

Uređenje   objekta   obuhvaća   
potpuno  građevinsko  uređenje, 
opremanje  sa  svim  instalacija-
ma  i  opremom.   

Namjena   građevine   je javna   
za  obavljanje  ceremonije  ispra-
ćaja   pa  je   oblikovanje  građe-
vine  čvrsto  povezano  sa  funk-

cioniranjem  kompleksa. Sadržaji 
prostora  građevine su  razdijelje-
ni  na  dvije  funkcionalne  zone: 
javnu  za  posjetioce  i  poslovnu  
za  zaposlenike.

Unutar  građevine  predviđene  
su   prostori ordarnica, dvorana   
za  ispraćaj, prostorije  za  osoblje, 
pomoćne  prostorije  i  prostorije  
za  čuvanje  pokojnika. 

Radove će izvoditi  građevin-
sko poduzeće Koming d.o.o. iz 
Koprivnice.

Nova  mrtvačnica u  funkciji za  blagdan “Svih svetih” 2011. godine

Projektant: Zdravko Sarapa dipl. ing arh.
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Otvoriti nova radna mjesta za mlade 

Marko Karlović (25)

Mislim da Koprivnica ima malo 
bolji standard ako ju uspoređuje-
mo s drugim hrvatskim gradovi-
ma. Nije da se jako ističemo ali ni-
smo ni među posljednjima. Nisam 
zadovoljan time što ima previše 
nezaposlenih mladih osoba. Ništa 
se ne poduzima kako bi se otvorila 
nova radna mjesta. Pozitivne stra-

ne grada su različita kulturna događanja kojima se želi potaknuti druže-
nje ljudi. Trenutno se u gradu odvija veći broj projekata, ali nedostatak je 
u tome što njihova provedba teče sporo, te bi se u danom vremenu moglo 
napraviti puno više. Vjerujem da će s vremenom život u Koprivnici za 
sve nas postati puno bolji. 

Štefica Pintarić (70) 

Ovdje u Koprivnici život je bolji zbog seoskog okruženja koji nedostaje 
u većim gradovima, primjerice u gradu Zagrebu. Plaće nisu velike i neki 
ljudi žive na rubu ezistencije, a mogli bismo živjeti mnogo bolje zbog 
većeg postotka obradive površine, samo što tako nešto nije profitabilno. 
Većinu proizvoda uvozimo i to nam je veliki nedostatak. Grad Kopriv-
nica i okolica lijepo su uređeni, a bilo bi poželjno dio novčanih sredstva 
uložiti i u uređivanje okoliša oko gradske tržnice.

Ivan Matiček (60) 

Ne smatram da Koprivničanci žive bolje od ostatka Hrvatske, ali smo 
u povoljnijem položaju od većine zahvaljujući uglavnom lokalnoj vlasti. 
Najviše sam zadovoljan  razvojem grada, brigom gradskih vlasti o bi-
ciklističkim stazama i pješačkim zonama, ali bih htio naglasiti da bi se 
obavezno trebalo poraditi na otvaranju novih radnih mjesta. Sve polazi 
od novca i radnog mjesta, pa bi se s otvaranjem radnih mjesta povećali 
i potrošnja i standard. Mislim da se zasad grad kreće u dobrom smjeru.

Mirko Sedlar (73)

Teško je reći da li živimo bolje od ostatka Hrvatske, ali definitivno 
živimo bolje od Slavonaca. To mogu reći jer dobro poznajem Slavoniju. 
Pozitivne strane grada su da se brine o uređenju i izgledu grada, kao i o 
komunalijama centra i, što je posebno pohvalno, gradske okolice.  Nedo-
statak je nedovoljno dobra povezanost sa Zagrebom. Razvijamo se prema 
mogućnostima, mislim da idemo u dobrom smjeru. Bilo bi još bolje kad 
bi mogli više zapošljavati, posebno u drvnoj industriji. 

Ines Herceg (36)

Cjelokupna situacija mogla bi 
biti i bolja. Imamo tvornice, ali 
nedostaje radnih mjesta. Troškovi 
su veći, plaće se smanjuju, radna 
mjesta zatvaraju, a mladi se zbog 
takvih okolnosti rijetko odlučuju 
zasnovati obitelj. Mislim da nam 
je potrebno i više događanja koja 
bi bila usmjerena na mlade. Opće-

nito nigdje u svijetu, pa tako ni kod nas nije blistava situacija, a moglo bi 
biti i bolje kada se toliko ne bi zaduživali.

Nikola Terzić (25)

S obzirom na standardni pro-
sjek, smatram da živimo neznatno 
bolje od nekih dijelova Hrvatske, 
no u odnosu na gospodarsko-po-
duzetnički razvijenije Međimur-
je i varaždinsko područje, smo u 
podređenijem položaju. Sviđaju 
mi se pomaci u cestovnim rekon-
strukcijama unutar samoga grada i 

sviđa mi se tendencija izgradnje autoceste prema ZG, no veliki minus 
u dugoročnim planovima jest taj što još uvijek nije zaživjela slobodna 
gospodarska zona, za što ima kapacitea, što zemljišnih, što intelektual-
nih, s obzirom da su dosadašnji potezi bili kozmetički. Grad će krenuti u 
dobrome pravcu, pod uvjetom da se u sljedećih 5 godina naprave pomaci 
prema naprijed na gospodarskom planu, a ne da se grad upravno i gospo-
darski marginalizira. 

Danijel Habijan (26)

Smatram da stanovnici Kopriv-
nice ne žive bolje od ostatka sta-
novništva Hrvatske. Bolje žive 
starije generacije jer  imaju već 
osiguranu egzistenciju. Postoji  
problem zapošljavanja mlađeg sta-
novništva. Sve je to zbog prema-
log broja firmi koje proizvode ne-
što a previše onih koje nude usluge 

ili prodaju nešto. Jedan od problema koji je prisutan je manjak stranih 
investitora, kao i, po meni, kriva orijentacija poduzetničkih zona. Kao 
inženjer također smatram da ne bi trebalo stopirati izgradnju elektrane 
u Kop. Ivancu jer je to stopiranje otvaranja novih radnih mjesta kao i 
već prije spomenutog dovlačenja kapitala. Smatram i da je ekonomski 
fakultet u Koprivnici nepotreban zbog prevelike količine ekonomista na 
tržištu. Bolje bi bilo da se otvorio prehrambeno-biotehnološki, farmacija 
ili neki fakulteti koji su vezani za djelatnosti koje već odavno postoje na 
ovom području.

anketa

Razvija li se Koprivnica u 
dobrom smjeru?

Poslovna jedinica Koprivnica Opatička 5/I , Koprivnica

Tel. 048/621-051; 048/622-224; 048/622-225, fax: 048/622-228

Marijan Matočec, direktor PJ, mob: 098/175-6327
Marijan Maletić, samostalni stručni suradnik, mob: 098/206-640
Hrvoje Matica, samostalni stručni suradnik, mob: 098/550-802

ZAGREBINSPEKT d.o.o. za kontrolu i inženjering, Zagreb, Draškovićeva 29 je registrirano i 

ovlašteno trgovačko društvo za pružanje usluga na području zaštite na radu, zaštite od 

požara, zaštite od buke i zaštite okoliša.Osnovano je 27. prosinca 1990. god.Naši stručnjaci 

raspoređeni su diljem RH, pa svim korisnicima možemo pružiti brzu i kvalitetnu uslugu uz 

optimalne cijene.

NAŠE USLUGE:
•  ISPITIVANJE I IZRADA ELABORATA IZ ZAŠTITE NA RADU,                                                
    ZAŠTITE OD POŽARA I ZAŠTITE OD BUKE 

•  ZAŠTITA NA RADU

•  ZAŠTITA OD POŽARA

•  KOMUNALNA BUKA

•  ZAŠTITA OKOLIŠA

Građane smo pitali što misle o tome kako žive Koprivničanci u uspo-
redbi sa drugim hrvatskim gradovima, koje su pozitivne, a koje negativne 
strane života u  Koprivnici, imaju li kakve prijedloge za poboljšanje, mi-
sle li da grad ide u dobrom smjeru…Evo kako su nam odgovarali:

Mira Praštalo (54)

U današnje vrijeme mladi se 
teško snalaze, pogotovo u ma-
njim gradovima i većina njih 
nema stalan posao. Za mene 
je grad Koprivnica prekrasan 
grad u kojem je moguće ugod-
no živjeti, a nadam se da će biti 
još bolji i da će mladima nuditi 
još više mogućnosti vezano uz 
posao, kako ne bismo svake 
godine gubili mlade obrazo-
vane kadrove koji u potrazi 
za poslom odlaze u susjedne 
županije.

Marijan Gojković (73)

Život u Koprivnici ocijenio 
bih osrednjim, a za svako po-
boljšanje najviše je zaslužan 
naš gradonačelnik. Prednosti 
su uređenost grada, ulica i bi-
ciklističkih staza, a nedostatak 
su odnosi među ljudima koji 
više nemaju toliko poštovanja 
jedni prema drugima. Mislim 
da se grad sada nalazi na do-
brom putu prema ubrzanom 
razvoju, s time da se ne bi tre-
bao podržavati isključivo kru-
pni kapital. 

Domagoj Krznarić (26)

Obilazim cijelu Hrvatsku ba-
rem pet puta godišnje i prema 
vlastitom iskustvu mogu reći da 
je gospodarska situacija u svim 
područjima slična, ako ne i ista. 
Mislim da bi u gradu Kopriv-
nici više napora trebalo uložiti 
u poticanje poduzetništva, po-
gotovo u obliku subvencija na-
mijenjenih mladim poduzetni-
cima. Jedan od problema nam 
predstavlja upravo nepovoljna 
poduzetnička klima, koja ne 
vodi boljoj sutrašnjici.



47 Koprivnički Godišnjak

Marija Kučko (24)

Svakako sam mišljenja da Koprivničanci žive bolje od većine hrvatskih 
građana. U našem gradu stvara se klima kvalitetnijeg životnog standarda 
i općenito većeg društvenog zadovoljstva. Grad smo za miran i ugodan 
život. Jedna od meni najbitnijh pozitivnih strana je vrlo izražena moguć-
nost bavljenja različitim vrstama sporta, rekreativnim aktivnostima, te 
boravka u prirodi. Plus nam je i povoljan geografski položaj koji otvara 
vrata raznim poslovnim prilikama. Vezano uz to, možemo se pohvaliti i 
primjerenim obrazovnim sustavom, za koji se nadam da će se kroz koju 
godinu još i proširiti. Iako sam mišljenja da je sve stvar samoinicijative, 
jedna od negativnih strana bi svakako bila manjkava ponuda kazališnih 
predstava, zanimljivih predavanja i koncerata, posebice u zimskom peri-
odu.  Nastavimo li stvarati pozitivnu obrazovnu klimu, nema rasprave o 
tome da li idemo u dobrom smjeru.

Viktorija Tomaz (17)

Mislim da Koprivničanci žive 
prilično dobro. Imamo dobrog 
gradonačelnika koji je zaslužan 
što se puno gradi i radi. Zaista mi 
ništa ne fali, ne mogu se sjetiti ne-
gativne strane života u Koprivnici. 
To je ponajviše zbog mentaliteta 
ljudi koji mi se jako sviđa, ljudi su 
zaista dobri. Smatram da grad de-

finitivno ide u dobrom smjeru.

Jelena Repaust (19)

Mislim da bi mogli živjeti i bo-
lje. Mislim da je u financijskom 
smislu lakše živjeti u većim gra-
dovima, posebice Zagrebu. Što 
se kulturnog života tiče, on je 
odličan, za razliku od noćnog 
života. Fali nam klubova u koje 
bi vikendom mogli izlaziti. 

Božica Kolarek (47) 

Mislim da Koprivničanci žive 
kao i svi drugi građani Hrvatske. 
Prednosti su društveni život, ure-
đenost grada i okolice, te prilago-
đenost potrebama i starijih i mla-
đih građana, u čemu vidim veliku 
prednost. Mislim da idemo u do-
brom smjeru. 

Robert Stilin (21)

Ne mislim da živimo bolje od 
ostatka Hrvatske. Nekad je druš-
tveni život bio puno bolji. Ne 
sviđa mi se baš ni mentalitet ljudi. 
Pozitivne strane života u Kopriv-
nici su dosta događanja i odlično 
razvijena infrastruktura, no fali mi 
mjesta za izlaske. Smatram da se ne 
razvijamo u skladu sa svojim mo-

gućnostima, trebali bi i bolje.

Petar Kovačić (24)

Mislim da Koprivničanci ne žive 
bolje, ali ni gore od ostatka Hrvat-
ske. Nedostatak vidim u slabom 
otvaranju radnih mjesta, dok su 
prednosti ulaganje u razvoj okol-
nih naselja, uređenje ulica i sanira-
nje prometnica. Najviše me brine 
stagnacija gospodarstva, što bi se 
moglo riješiti privlačenjem investi-

tora kako bi se potaknuo gospodarski i ekonomski razvoj grada.

Matija Hergotić (17) 

Ne bi rekao da živimo bolje od 
ostatka Hrvatske. Grad bi trebalo 
još više prilagoditi mladima. Do-
gađanja u gradu je dovoljno, sviđa 
mi se što je kino odlično uređeno. 
Najljepša stvar u gradu je gradski 
park. Vidi se da se gradonačelnik 
trudi da se grad uredi, pa mislim 
da idemo u dobrom smjeru. 

Doris Stanišić (18)

Rekla bih da Koprivničanci 
ne žive bolje od ostalih građana 
Hrvatske, ali po mom mišljenju 
žive solidno. U Koprivnici mi 
se sviđa što su gužve u prometu 
manje nego u većim gradovima, 
a ne sviđa mi to što se svi me-
đusobno poznaju i što nema pri-
vatnosti. Grad definitivno kreće 

u dobrom smjeru, društveno se dosta razvija, a odvijaju se i razna 
događanja. 

Kristian Belec (16) 

Mišljenja sam da Koprivničanci 
ne žive baš tako dobro kao građani 
nekih većih gradova naše regije, 
ali prema nekim naznakama to 
se mijenja na bolje. Sviđaju mi se 
organizirana događanja na Bašči 
i u Domu mladih, a ne sviđa mi 
se način na koji se zagađuje okoliš 
grada, primjerice bacanjem boca. 

Kako je krenulo grad ide u dobrom smjeru, a najviše mi se dopadaju 
organizirani koncerti.

Martina Đurkan (24)

S obzirom na trenutno stanje u 
našoj državi vjerujem da živimo kao 
i svi ostali građani, odnosno ništa 
bolje. Koprivnica je moj rodni grad, 
a pošto sam studirala u Zagrebu tek 
sad vidim neke njene prednosti. 
Primjerice, ističe se kao jedan mali 
gradić koji je dovoljno velik, ali i 
dovoljno malen za svakoga. Mislim 

da grad ide u dobrom smjeru i da se razvija u jedan slatki i mali europski 
gradić, čemu dosta pridonosi  naš gradonačelnik i cjelokupno vodstvo grada.

Uređenost grada, infrastruktura i 
društveno-kulturna događanja veliki 
plus
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Naš cilj je ove godine “okupati”  5 00.000. kupača 
“Sada kada smo se navikli  ima-

ti bazen, redovito plivamo i zbog 
toga se osjećamo bolje, nezamisli-
vo nam je da ga sada ne bi bilo”.

“Nema dana kada ne dođem na 
bazen, što sama , što s unucima.”

“Redovito plivam na bazenu, 
svaki dan u plivačkom klubu Ceri-
ne i nadam se osvojiti i koju meda-
lju u plivanju za koju godinu”

“Mama, ne idemo još doma” – 
rečenica koju djeca često izgovara-
ju na bazenu

“ Ja sam presretna da mogu dije-
te ostaviti u školi plivanja , a ja da 
mogu vježbati u fitnes dvorani u 
to vrijeme, stvarno ste to super or-

ganizirali. Da to nije tako ja ne bi 
mogla vježbati kad nemam kome 
ostaviti dijete”

“Ja sam naučio plivati na bazenu 
Cerine, i pošto ne idem na more, 
meni je ovo moje more”

Ovo su samo neke od izjava 
koje čujemo svakodnevno. Hoće 
li se još postavljati pitanje Treba 
li na Bazen, mislimo da ovi od-
govori govore više od svih tih 
razmišljanja. 

I ove se godine na bazenima ku-
palo mnogo ljudi, što koprivni-
čanaca što onih iz drugih krajeva. 
Bilo je smjeha na dječjim ustima 

isto kao i zadovoljstva na licima 
umirovljenika. Na bazenima se 
stalo radi na foriranju novih pro-
grama, primjerenih potrebama 
kupača i tako će biti dalje. Već se 
sljedeće godine planira otvoriti 
velika teretana i sauna čime bi se 
zaokružila ponuda. 

Plivački klub po prvu 
medalju na državno 
natjecanje ove godine

U plivački klub Cerine prošle 
je godine došla trenerica Nataša 
Tomanović iz Splita. Plivačica 
koja se u svom plivačkom oki-

tila sa preko 200 medalja, što 
ncionalnih što inozemnih mi-
tinga. Bila je članica Hrvatske 
plivačke reprezentacije i u svo-
joj bogatoj 20 godišnjoj karijeri 
isplivala je brojne trke, mitinge 
i maratone. 

Njen dolazak promijenio je 
način rada u klubu i prvi rezul-
tati pokazuju se već danas. 

Tako je 18. Listopada na pli-
vačkom mitingu Vidra, Lea Bo-
janović isplivala državnu normu 
za 100 prsno. 

To je za plivački klub sa četve-
rogodišnjim stažom ogroman 
rezultat.

“Koprivnički bazen stvarno je prekrasan i u 
potpunosti prilagođen invalidnim osobama. To je 
za svaku pohvalu da se misli i na one koji ne mogu 
sve kao oni zdravi. Koristit ću ga kada god mogu, a 
preporučati ću ga svima“

“Bila sam na mnogim bazenima, ali ovaj Vaš je 
poseban. Poseban je jer je čist i uredan i imate 
ljubazno osoblje”

“Molim vas istaknite jasnije raspored staza, jer toliko 
je djece i tolika je gužva, da ja nemam mjesta gdje 
plivati”

“Bilo bi dobro da proširite ponudu hrane, ostalo je 
super”
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Sadržaji nove Poliklinike na-
mijenjeni su osiguranicima 
CROATIA zdravstvenog osi-
guranja d.d. i svim ostalim gra-
đanima. Poliklinika CROATIA 
zdravstvenog osiguranja smje-
štena je u prostoru na Gradskim 
bazenima «Cerine» u moderno i 
funkcionalno uređenom prosto-
ru koji je opremljen suvreme-
nom medicinskom opremom.

U Poliklinici radi visoko stru-
čan medicinski kadar, specija-
listi i subspecijalisti pojedinih 
medicinskih djelatnosti koji 
obavljaju specijalističke preglede 
i pružaju dijagnostičke usluge. 

Zastupljena je interna medi-

NOVO  u ponudi Gradskih ba-
zena „CERINE“ je SPORTSKI 
STUDIO „CERINE“- AKTI-
VAN STUDIO ZA AKTIVAN 
ŽIVOT!  Na prvom katu Grad-
skih bazena CERINE otvore-
na je oaza zdravlja i aktivnosti.  
Sportski studio CERINE pro-
stor je namjenjen svima. Važno 
je samo da ste zaljubljenik u ak-
tivan način života , volite voditi  
brigu o svome zdravlju,  tijelu i 
ljepoti te si znate  ugoditi. Svi 
sadržaji strogo su usmjereni in-
dividualno na klijenta, te su pod 
stručnim vodstvom trenera i fi-
zioterapeuta. Široka paleta masa-
ža od klasičnih, sportskih, relax, 
hot stone, anticelulitnih, aro-
mamasaža , limfnih te ref lekso 
masaža usmjerene su na opušta-
nje i relaksaciju  tijela.  Progra-
mi treninga na fitness spravama, 
te na vibro power-u namjenjeni 

Vaterpolo sve 
popularniji sport

Održan je Uskrsni vaterpolo 
turnir između vaterpolista iz Va-
raždina i vaterpolista iz Kopriv-
nice. 

Sudionici utakmice bili su Va-
terpolo klub Varaždin “Coning” 
te naš Plivački klub “Cerine”. 

U kategoriji djece nastupali su 
Varaždinci koji su zahvaljujući 
dugogodišnjem iskustvu pobije-
dili naše vaterpoliste iz Plivačkog 
kluba “Cerine”. 

Vodeni izazovi u lipnju
Igre na vodi oduševile su sve 

prisutne. Djeca su se natjecala u 
raznim kategorijama, od poteza-
nja konopa do odbojke i mini va-
terpola, dok ih je najviše oduševio 
veliki trampolin. 

Dala su visoku ocjenu za ovo-
godišnje igre na vodi. Posljednjeg 
dana igara, smijeha, zabave i vese-
lja bilo je na pretek, jer su progla-
šeni pobjednici u ženskoj i muškoj 
kategoriji, te je održano i veliko 
finale. 

Svi mališani su nagrađeni po-
klon paketom sponzora - Po-
dravke, dok su pobjednici uz  

podravkin poklon paketi osvojili 
i poklon bonove trgovine ‘’STE-
FF’’ i  ‘’Šareni dućan’’. Igre bez 
granica bile su tek početak ljetne 
sezone. 

Ljetni Open Air Party 
prošao iznad očekivanja

Partyloop.com i Gradski bazeni 
predstavili su Partyloop Summer 
Groove Open Air - House Music 
Sensation,  za sve ljubitelje elek-
tronske plesne glazbe. Na sunča-
lištu, na velikoj pozornici uz vi-
deo projekcije na velikom video 
zidu i atraktivan light-show, na-

stupili su DJ Krnya, Woy-Khan 
uživo na saxu i Matej uživo na 
udaraljkama, DJ Stype Bones, DJ 
Pazman, DJ Chani Brawo i DJ 
Liquid9. Party su podržali So-
mersby i Carlsberg Croatia, Ba-
zeni ‘’Cerine’’ i Grad Koprivni-
ca. Za sve posjetitelje je održana 
i bogata nagradna igra. Party je 
potrajao do ranih jutarnjih sati.

Održan prvi “Cerine 
Studena Open” turnir u 
odbojci na pijesku 

Sa dolaskom sunca započelo je 
i odigravanje   dugo očekivanog 

odbojkaškog turnira - “Cerine 
Studena open”, koji su svečano 
otvorile svojim atraktivnim ple-
som freestylerice Twirling kluba 
Koprivnica.  

Prijavljeno je 14 ekipa (10 muš-
kih i 4 ženske) koje su kroz dva 
srpanjska vikenda odmjeravale 
snage u znanju i vještinama od-
bojke na vrućem pijesku sunčali-
šta Cerine. 

Turnir je jako dobro prošao, a 
svi koji su sudjelovali najavili su 
svoje sudjelovanje i nagodinu.

martina golčić

Na Gradskim bazenima svečano 
otvorena Poliklinika Croatia 
zdravstveno osiguranje d.d. 

Otvoren sportski studio “Cerine”

cina, oftalmologija, radiologija, 
ginekologija kao i druge speci-
jalističke medicinske djelatnosti. 
Na svečanom otvaranju prisut-
stvovali su gradonačelnik Zvo-
nimir Mršić, direktorica podu-
zeća Trg d.o.o Martina Golčić, 

ravnatelj poliklinike Croatia 
zdravstveno osiguranje Kristi-
an Podrug, Predsjednica uprave 
Croatia zdravstveno osiguranje 
Vesna Dulibić, te glumac Ivan 
Kurbaša. 

su povećanju mišićne definicije. 
Burn , te Cardio power programi  
ciljano su usmjereni na zatezanje i  
i preoblikovanje  tijela,te poveća-
nje  kondicije čitavog organizma. 
Satovi latino fitness-a rezervirani 
su za najzabavniji i najkreativniji 
način aktiviranja i vježbanja tije-
la uz latino ritmove.  Programi 
vertebralis, scoliosis, osteoporo-
sis, te stretching  pod stručnim 
su vodstvom fizioterapeuta te su 

usmjereni na neki od problema  
kao što su primjerice problemi 
sa  kralježnicom, ramenima, ko-
ljenima, kukovima, osteoporoza, 
skolioza, smanjena elastičnost mi-
šića, tetiva i smanjena mobilnost 
zglobova ili neki ini zdravstveni 
problem sa područja mišićno-ko-
štanog sustava.  

Živi AKTIVNO, 
izgledaj ZDRAVO!
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Već se tradicionalno, krajem listopada u Ko-
privnici održava ‘’Galovićeva jesen’’, kulturna 
manifestacija prepoznata diljem Hrvatske koja 
je jedan od najznačajnijih kulturnih događaja 
Koprivnice i Podravine. Ovogodišnja, 17. po 
redu ‘’Galovićeva jesen’’, tradicionalno se odr-
žava 29. i 30. listopada u Koprivnici i Peteran-
cu.

Program festivala je sadržajan i bogat, te na-
mijenjen i djeci i starijim osobama, a nakon 
nekoliko godina vraća se i nagrada ‘’Mali Galo-
vić’’, namijenjena djeci školskog uzrasta.

Ovim festivalom predstavljeni su podravski 
kraj i književna riječ, osobito ona kajkavskog 
izričaja, na cijelom hrvatskom prostoru. Koliko je 
u tom smislu značajna ‘’Galovićeva jesen’’ govori 
i činjenica da je ove godine za otvorenje zadužen 
predsjednik Društva hrvatskih književnika Borben 
Vladović, a tijekom dva dana te književne manife-

stacije, Koprivnicom i Peterancem proći će preko 
20 hrvatskih književnika, pjesnika i prozaista.

Organizatori ovogodišnjeg festivala ‘’Galovićeva 
jesen’’ su Grad Koprivnica, Društvo hrvatskih knji-
ževnika, te Knjižnica i čitaonica ‘’Fran Galović’’.

Policijski službenici PU Ko-
privničko-križevačke, Damir 
Šimunić i Zoran Zlatar, u dva 
su navrata biciklom putovali 
na udaljene destinacije. 

Cilj oba putovanja bio je 
podizanje svijesti javnosti o 
upotrebi bicikla kao alterna-
tivnog prijevoznog sredstva, 
pri čemu su izrazili podršku 
programu Active Access. Ta-
kođer, promovirali su Ko-
privnicu kao grad bicikala, te 

biciklizam kao važan dio turističke ponude naše županije. Jedan put odveo ih je u 
650 km udaljeno svetište u BiH, poznato Međugorje. Put do Dubrovnika bio je 100 
km duži. 

Provodeći strategiju djelovanja Policije 
u zajednici kroz svakodnevni rad policij-
skih službenika, ostvarenim kontaktima 
te partnersko djelovanje s potencijalima 
društvene zajednice, uočen je problem 
neorganiziranog ili nedovoljno organi-
ziranog slobodnog vremena mladih, što 
u nekim slučajevima rezultira neprihvat-
ljivim ponašanjima. Kako bi djecu pota-
knuli da organiziraju svoje slobodno vri-
jeme i da ga kvalitetno iskoriste, odlučili 
smo se za organizaciju manifestacije pod 
nazivom “Sajam mogućnosti”, koji prije 
svega promiče zdrav život, kreativnost i 
stvaralaštvo djece i mladih, te druženje 
kroz društveno prihvatljive programe. 
Sajam mogućnosti, organiziran uz par-
tnerstvo Društva Naša djeca Koprivnica, 
održan je 14.05.2010. na koprivničkom 
Sajmištu.

Na Sajmu je svoj rad predstavilo 58 ra-
znih klubova, društava i udruga koje u 
svojim programima obuhvaćaju djecu i 
mlade. Na Sajmu je sudjelovalo i Dječje 
gradsko vijeće ( jedino u županiji), pred-
stavljajući svoj rad i animirajući djecu na 
uključivanje u Dječji forum koji promiče 
zaštitu prava djece. Sajam mogućnosti po-
sjetili su učenici iz 11 osnovnih škola sa 
našeg postajnog područja, kao i djeca iz 

Dječjih vrtića “Tratinčica” i “Smiješak” 
te učenici Centra za odgoj, obrazovanje i 
rehabilitaciju “Podravsko sunce”.

U sklopu samog Sajma održana su natje-
canja u “štafetnom” poligonu i “Pozna-
vanje prometnih propisa” između članova 
ekipa osnovnih škola u uzrasnim skupina-
ma četvrtog i šestog razreda. 

Slobodni smo reći da je Sajam ispunio 
očekivanja, jer učenici i zainteresirani 
su imali prilike vidjeti čime sve u našem 

gradu mogu ispuniti slobodno vrijeme, a 
udruge, klubovi i društva su se predsta-
vili i više nego odlično. Za sve je aktiv-
nosti vladao vrlo velik interes, a kako bi 
bili sigurni da će djeca obići što veći broj 
izlagača i animatora uvedeno je sakuplja-
nje pečata kojima su djeca morala ispuniti 
knjižicu. Najaktivnija djeca koja su obišla 
više animatora i izlagača, imala su priliku 
osvojiti godišnju članarinu u bilo kojem 
od klubova po izboru.

Građevina Palače pravde je građevina javne i druš-
tvene namjene,upravnog sadržaja, i u njoj će biti 

smješteni prostori 
Geodetske uprave 
i sudova. Građe-
vina  se izvodi kao 
interpolacija izme-
đu postojeće zgra-
de Suda i zgrade 
Županije.  Ima  5 
etaža (podrum pri-

zemlje, I, II, III kat). Predviđeni su prostori za admini-
strativnu djelatnost, a veći dio podruma zauzima pod-
zemna garaža. Građevina ima korisnu površinu od cca 
4108 m2. Zgrada je projektirana kao nisko energetska, 
što uključuje suvremena arhitektonska rješenja, u smi-
slu vanjskih ovojnica (fasade, stakla, izolacije, aktivana 
zaštita od sunca) te upotrebu alternativnih i obnovlji-
vih izvora energije (geotermalni, solarni) te najsuvre-
menije uređaje za njihovu primjenu.

zdravko sarapa

europski uvjeti za pravosuđe u koprivnici

Palačom pravde za opstanak 
sudstva u Koprivnici

Izgradnjom ovog objekta koprivnički sud imat će 
zadovoljene sve prostorne uvjete koje nameće 
Europska reforma pravosuđa 

Projektant: Zdravko Sarapa dipl. ing arh.

U suradnji sa sponzorima Podravkom, Po-
dravskom bankom, Zagrebačkom bankom, 
Croatia osiguranjem, Komunalcem, Kopriv-
nica plinom, Trgom, HT-om, Hartmannom 
i tiskarom Baltazar i ove smo godine proveli 
projekt Grada Koprivnice – besplatne bilježni-
ce za sve učenike gradskih osnovnih škola.

Tisak bilježnica obavila je koprivnička tvrtka 
“Baltazar“, a otisnuto je preko 40 tisuća biljež-
nica, odnosno 2026 kompleta; po jedan kom-
plet za svakog učenika, sukladno potrebama 
nastavnog programa razreda koji pohađa. 

Vrijednost cijelog projekta zajedno s maji-
cama, koje je Grad Koprivnica dao izraditi za 
polaznike prvog razreda osnovne škole, iznosio je 
250.000,00 kn. Projekt besplatnih bilježnica rađen 
je u suradnji sa nastavnicima i ravnateljima škola i 
trebao bi zadovoljiti potrebe školaraca za bilježnica-
ma za pedagošku godinu. Ovo je već četvrta godi-

na zaredom kako Grad Koprivnica provodi projekt 
besplatnih bilježnica i za koji iz godine u godinu 
ima sve veću financijsku pomoć sponzora – lokalnih 
koprivničkih firmi koje svojim idejnim rješenjima i 
logotipom oslikavaju korice. 

Održan festival književnosti 
‘’Galovićeva jesen’’

Grad i ove godine podijelio 
besplatne bilježnice

Policijski maratonciMnogo udruga i djece na Sajmu mogućnosti 

Dan policije

Dan policije u Koprivnici obilježen je vrlo 
atraktivnom demonstracijom borbe protiv 
kriminalaca, spašavanja unesrećenih te pri-
kazom opreme i tehnike kojima se policija 
koristi u svakodnevnom radu. Načelnik PU 
Koprivničko-križevačke Dragutin Vurnek istaknuo je da je najveći uspjeh ove po-
licijske uprave to što nema neriješenih teških kaznenih djela koja posebno senzibi-
liziraju javnost.
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Duboko svjesno svoje uloge 
i pripadnosti velikoj europskoj 
obitelji andragoških ustanova kao 
promotora i aktivnog čimbeni-
ika u razvoju civilnog društva i 
demokraskog građanstva, Pučko 
otvoreno učilište Koprivnica kon-
tinuirano radi na pripremi svojih 

djelatnika, koji će biti osposobljeni 
za suradnju s EU partnerima te za 
pisanje i aplikaciju EU projekata. 
Na tragu dva velika međunarodna 
projekta odrađena s partnerima iz 
Slovenije, Škotske, Austrije, Ita-
lije i Rumunjske (EAST-EAST i 
RIGHT TO LEARN) u trajanju 

od tri odnosno četiri godine, naše 
Učilište nastavlja daljnje osposo-
bljavanje i prilagodbu svojih djelat-
nika za učinkovito participiranje u 
korištenju sredstava EU fondova 
iz područja obrazovanja odraslih, 
cjeloživotnog učenja i kulture.  
Stručna posjeta (Estonija), kontakt 
seminar (Litva i Belgija), partner-
stva u okviru IPA-e te aktualne 
pripreme za „Grundtvig“ program 
u 2011. godini, neke su od recen-
tnih aktivnosti Učilišta kojima se 
priključuje aktualnim europskim 
trendovima uspješnog korištenja 
mogućnosti i sredstava iz fondova 
EU. Posljednja takva aktivnost bio 
je vrlo uspješan seminar na temu 
“Upravljanje projektnim ciklusom 
za programe EU’’ (od 24. do 27. 
ožujka ove godine), koji je u or-
ganizaciji našeg učilišta održala 
Maja Radinovič Hajdič, ekspert 
i evaluator projekata EU). Semi-
naru su, pored djelatnika Učilišta 
prisustvovali i predstavnici sred-
njih škola naše županije. Ovim je 
seminarom 17 polaznika steklo 

pažnje vrijedna znanja iz područ-
ja metodologije pisanja europskih 
projekata. 

Partnerstvo kao 
imperativ

Učilište veliku pažnju posvećuje 
nastavku i razvijanju međunarod-
nog partnerstva održavanjem veza 
sa sličnim ustanovama iz Sloveni-
je, Italije, Škotske, Austrije, Ma-
đarske, Rumunjske i Njemačke 
s kojima se planiraju aktivnosti 
u apliciranju projekata iz fondo-
va EU, s posebnim naglaskom na 
suradnju sa susjednim zemljama 
Slovenijom i Mađarskom te u na-
rednim godinama s BiH, Crnom 
Gorom i Srbijom i Makedonijom.

Na lokalnoj razini, posebno je 
važno partnerstvo s Hrvatskim za-
vodom za zapošljavanje0 s bankom 
podataka potencijalnih polaznika 
osposobljavanja za deficitarna za-
nimanja. Ove godine osposobili 
smo 120 polaznika za različita za-
nimanja. 

U suradnji s Ekonomskim fakul-
tetom Zagreb, u Koprivnici po-
stoji od 1996. godine izvanredni 
stručni studij, a od 2003. i sveuči-
lišni redovni 4-godišnji studij. U 
školskoj godini 2009/10. na oba 
studija studiralo je 784 studenta.  

Novi programi – nove 
inicijative: ‘’MALA 
POLJOPRIVREDNA 
AKADEMIJA’’

Potpuno nov i originalan set 
programa osposobljavanja za po-
ljoprivredna zanimanja, kojima 
se poljoprivredno stanovništvo 
Županije priprema za kompeten-
tan ulazak u Europu. Ostvareni 
su kontakti s udrugama vinogra-
dara, stočara, pčelara, povrćara i 
ostalih udruga, čiji se članovi uz 
pomoć županijskih tijela osposo-
bljavaju za pojedina zanimanja te 
dobivaju certifikate. Verificirali 
smo šest novih programa za po-
ljoprivredna zanimanja: voćara, 

ratara, proizvođača mlijeka i mesa 
na govedarskoj, kozarskoj i ovčar-
skoj farmi i vinogradara-podru-
mara te osuvremenili ‘’stare’’ pro-
grame kao što su cvjećar, pčelar 
i povrćar i pojačali ih modulima 
poduzetništva i kompjuterskog 
opismenjavanja.

Kao uvod u ‘’MALU POLJO-
PRIVREDNU AKADEMIJU’’ 
osposobili smo 51 vinogradara 
u suradnji s Koprivničko-križe-
vačkom županijom i udrugama 
vinogradara. Učilište razvija i 
nove  programe iz područja po-
duzetništva, mladih na tržištu 
rada i programe za treću životnu 
dob. 

Učilište potiče cjelokupan 
društven i kulturni život grada 
te inicira jaču suradnju s ostalim 
sličnim ustanovama u Gradu, u 
prvom redu s Domom mladih, 
a u konačnici sudjeluje u inici-
jativi za izgradnju nove suvre-
mene kazališne dvorane koja će 
odgovarati potrebama i uvjetima 
života u EU. 

Knjižnica i čitaonica “Fran Ga-
lović” Koprivnica ušla je u 2010. 
godinu s 8560 članova i ukupnim 
fondom od 133.139 jedinica (knji-
ga, časopisa, novina, glazbenih 
CD-a, filmova na DVD-ima, 
igračaka, razglednica, grafičkih 
mapa i dr.). Početak godine obi-
lježila je svečanost na Filozofskom 
fakuletu u Zagrebu na kojoj je 
koprivničkoj Knjižnici uručena 
nagrada Zaklade dr. Ljerka Mar-
kić Čučuković (povelja i novčani 
iznos) za poseban doprinos knjiž-
ničarskoj struci u 2009. godini. 

Nagrada je utoliko vrednija što 
je dodjeljuje stručna, knjižničar-
ska zajednica, u ovom slučaju za 
izobrazbu knjižničara za pruža-
nje usluge slijepim i slabovidnim 
osobama te za međunarodne pro-
grame. Kao predavači u Centru 
za stalno stručno usavršavanje 
pri Nacionalnoj i sveučilišnoj 
knjižnici u Zagrebu, koprivnički 
knjižničari su uz pomoć članova 
Udruge slijepih Koprivničko-kri-
ževačke županije do sada prenijeli 
vlastita znanja i iskustva knjižni-
čarima narodnih, školskih i fakul-
tetskih knjižnica širom Hrvatske 
kao i u inozemstvu. Upravo na-
kon ove edukacije mnoge knjiž-
nice su uvele slične usluge nami-
jenjene ranjivim skupinama svojih 
građana. 

Nastavak dobre prakse

Nagrada je stigla i za tri me-
đunarodna programa realizirana 
u protekloj godini. Koprivnič-
ki knjižničari sudjelovali su u 
programu Cjeloživotnog učenja 
Agencije za mobilnost i progra-
me EU (stručni posjet njemačkim 
knjižnicama), zatim u predstav-
ljanju projekta digitalizacije ko-

privničkog zavičajnog tiska kao 
lokalne vrijednosti na Svjetskom 
knjižničarskom kongresu u Mi-
lanu te predstavljanju usluge za 
slijepe i slabovidne na konferen-
ciji u Mechelenu, Belgija i Ma-
astrichtu, Nizozemska. Nagradu 
su koprivnički knjižničari prosla-
vili stručnim izletom u Ljubljanu 
i upoznavanjem rada dviju lju-
bljanskih knjižnica.

Aktivnosti koprivničke knjiž-
nice nastavile su se i u 2010. 
Na međunarodnoj konferenci-
ji “Libraries in the digital age” 
(svibanj, Zadar) Petar Lukačić 
predstavio je nove usluge Knjiž-
nice «Fran Galović» kojima je 
cilj premostiti jaz između «digi-
talnih domorodaca» i «digitalnih 
pridošlica»: Osobni knjižničar 
i uslugu Knjižnica na Faceboo-
ku i Twitteru. Ljiljana Vugrinec 
i Danijela Petrić predstavile su 
projekt suradnje Knjižnice “Fran 
Galović” i koprivničkih školskih 
knjižnica u jačanju digitalnih 
kompetencija i čitateljskih navi-
ka učenika na stručnom skupu 
«Zajedno na dobrobit naših kori-
snika: suradnja dječjih i škoskih 
knjižnica» (svibanj, Zagreb). Na 
Svjetskom knjižničarskom kon-
gresu u Gothenburgu, Švedska 
(kolovoz) Dijana Sabolović-Kra-
jina je predstavila uslugu disemi-
nacije zdravstvenih informacija 
koprivničkim građanima (Zdrav-
stvene konzultacije pod sunco-

branima), a Kristian Ujlaki u su-
radnji s Josipom Strmečki projekt 
suradnje Knjižnice, Udruge slije-
pih i koprivničkih dječjih vrtića 
u senzibilizaciji predškolske djece 
na potrebe svojih slijepih i slabo-
vidnih vršnjaka. Ranka Janus su-
djelovala je (u rujnu) na 37. skup-
štini Hrvatskoga knjižničarskog 
društva posterskim izlaganjem 
na temu “Kako doprinijeti kva-
liteti života u zajednici: iskustva 
Knjižnice i čitaonice “Fran Galo-
vić” u Koprivnici”. 

Cjeloživotno učenje

Potpisnica ovih redaka pozvana 
je u rujnu na međunarodni stručni 
skup “Knjiga i slobodno vrijeme» 
(Split, rujan) kako bi kao primjer 
dobre prakse predstavila progra-
me poticanja čitanja i pismenosti 
za sve dobne skupine Koprivniča-
naca, te na Info dan Ministarstva 
kultre RH i Agencije za mobil-
nost i programe EU gdje je izvje-
stila o primjeru najbolje prakse 
unutar ovog programa - stručnom 
boravku u njemačkim narodnim 
knjižnicama i i promatranju nji-
hovih programa cjeloživotnog 
učenja. Cjeloživotno učenje kori-
snika i knjižničara bio je u pravom 
smislu riječi lajtmotiv djelovanja 
Knjižnice u 2010. Brojne eduka-
tivne programe za djecu, mlade 
i odrasle pratili su i edukacije za 
stručnjake – učitelje, psihologe, 
pedagoge, socijalne radnike na 
stručnom skupu o pomoći rom-
skoj djeci u odgojno-obrazovnom 
procesu (u travnju) te o izazovima 
novog informacijskog okruženja 
za učenike, učitelje i knjižniča-
re (u planu sredinom studenoga). 
Djelovali smo u pravom smislu 
kao organizacija koja uči, od-

govarajući na taj način na brze i 
turbulentne promjene u društve-
nom okruženju koje se odražavaju 
u svim segmentima rada i života, 
pa tako i u knjižničarstvu. Ben-
chmarking ili učenje od najboljih 
stalna je metoda rada u kopriv-
ničkoj knjižnici, kao i usporedba 
s vlastitom praksom i na osnovi 
toga kreiranje novih usluga i na-
čina rada primjerenih vlastitim 
mogućnostima i potrebama svojih 
korisnika. Upravo ovakav način 
rada profilirao je koprivničku 
knjižnicu među najbolje u Hr-
vatskoj, bez obzira što nije među 
većima u Hrvatskoj. 

dijana sabolović-krajina, 
ravnateljica,  

knjižničarska savjetnica 

knjižnica i čitaonica “fran galović” koprivnica

pučko otvoreno učilište koprivnica

Još jedna nagrada knjižničarima

Moderna ustanova po modelu EU

Podjela uvjerenja o osposobljenosti

Podjela uvjerenja o osposobljenosti

Podjela uvjerenja o osposobljenosti
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Cjeloživotno učenje kao 
stalni izazov

Učilište ustrajava na postulatima 
cjeloživotnog učenja i promovira 
niz programa s naglaskom na stal-
no učenje i obrazovanje. Čak 52 
različita programa osposobljavanja 
(posebno za atraktivna građevin-
ska zanimanja - 39 osposobljenih 
montera suhe gradnje, fasadera i 
podopolagača). Sveukupno 291 
polaznik ove je školske godine ste-
kao neko od zanimanja, od kojih 
po značaju izdvajamo  samostalne 
knjigovođe, računalne operatere, 
pomoćne kuhare i  mesare kao i 
prvu grupu poslovnih tajnica.

Učilište u okviru projekta 
MZOŠ-a «Za Hrvatsku pismeno-
sti: Put do poželjne budućnosti» 
pruža mogućnost besplatnog zavr-
šetka osnovne škole i osposoblja-
vanje za prvo zanimanje (od 2004. 
godine u sklopu tog projekta 261 
polaznik je završio osnovnu školu, 
a 85 od njih je steklo prvo zanima-
nje). U projektu je značajno zastu-
pljena i romska manjina: 241 Rom 
je polazio osnovnu školu, od kojih 
je 22 njih završilo osmi razred i 
time su postali dobri kandidati za 
pohađanje verificiranog progra-
ma osposobljavanja za romskog 
pomoćnika kao jedinstvenog pro-
grama u Hrvatskoj. Cjeloživotno 

učenje je imperativ koji slijedi naše 
učilište s ciljem aktivne migracije 
zanimanja koja će u konačnici re-
zultirati smanjenjem nezaposleno-
sti, većoj kompetentnosti i šansama 
na sve zahtjevnijem tržištu rada.

Dosegnuti standardi u 
obrazovanju odraslih

U skladu s usvojenom standardi-
zacijom na razini države, POU Ko-
privnica, kao jedno od vodećih u 
Hrvatskoj, dosegnulo je visoko utvr-
đene standarde u obrazovanju odra-
slih s moderno uređenim i odlično 
opremljenim radnim i pratećim 
prostorijama koji odgovaraju svim 
sigurnosnim i radnim uvjetima za 
učinkovito i ujedno ugodno učenje. 

Tečajevi stranih jezika usklađe-
ni su s europskom standardizaci-
jom (C.E.F. - Common European 
Framework), čime se po završetku 
tečaja dobiva svjedodžba prepo-
znatljiva u  EU. Najviše zastupljeni 
su engleski, njemački i talijanski 
jezik. Jednako tako i kompjutersko 
osposobljavanje i opismenjavanje 
usklađeno je s EU standardima 
(E.C.D.L.). Učilište ustrajava na 
suvremenim trendovima u EU na 
području suvremene definicije pi-
smenosti koja podrazumjeva aktiv-
no služenje stranim jezicima i ala-
tima kompjuterske pismenosti te u 

konačnici sve prisutnije definicije i 
sadržaja iz područja „funkcionalne 
pismenosti“.

Novi smjerovi u 
redovnoj djelatnosti 

Dvorana Domoljub mjesto je 
glazbenih i kazališnih gostovanja 
dječjih predstava (Kazalište Smješ-
ko, Kazalište Dubrava, Mala scena, 
Žar ptica, Merlin, Scena Gori-
ca…); gostovanja za odrasle (Teatar 
Trešnjevka i Ars Septima, HNK 
Varaždin, Sarajevska audicija, Pla-
net Art, Merlin, Theatron, Mo-
ruzgva...); gostovanja glazbenika 
klasičnog, jazz i popularnog opre-
djeljenja (koncert Zorana Predina i 
Gypsy Swing Banda…). Suorgani-
zacijom održani su brojni koncerti 
Osnovne glazbene škole „Fortu-
nat Pintarić“, koncerti u suradnji 
s Glazbenom mladeži Koprivnice, 
koncerti KUD-a Koprivnica te 
sjajno posjećen gitaristički koncert 
na kojem su se predstavili Kopriv-
ničanci Matija Kučić i Vanja Posa-
vec, prof. Antonio Rumenović te 
njihov gost Takeo Sato, a  također 
su izvedene i  neke predstave i kon-
certi u suradnji s Ministarstvom 
kulture Republike Hrvatske. 

Nastavili smo s populariziranjem 
kazališne i filmske kulture među 
malima i mladima u suradnji s vr-

tićima, osnovnim školama te sred-
njim školama kako bi kod djece i 
roditelja, odgajatelja, nastavnika, 
učitelja i profesora osvijestili i po-
taknuli potrebu za ovim oblicima 
kvalitetnog provođenja radnog i 
slobodnog vremena. S ciljem edu-
kacije za medije, razvijanja filmske 
i medijske kulture te u skladu s po-
trebama vrtića, osnovnih i srednjih 
škola, realizirani su brojni orga-
nizirani posjeti filmskim projek-
cijama u kinu „Velebit“ te posjeti 
kazališnim predstavama u dvorani 
Domoljub. Zahvaljujući dobroj su-

radnji sa filmskim distribucijama 
iz Zagreba, kino “Velebit” i dalje 
nudi aktualan repertoar u jednom 
od najljepših i najmodernije ure-
đenih kino prostora u Republici 
Hrvatskoj. Sa dvadeset i pet tisu-
ća gledatelja godišnje ostajemo na 
vrlo visokom mjestu u Hrvatskoj.

Dođite u kazalište, na koncerte i 
u kino! Budite aktivni dio progra-
ma obrazovanja odraslih i cjeloži-
votnog učenja! Vrata Pučkog otvo-
renog učilišta su Vam otvorena!

josip nakić alfirević, 
prof. ravnatelj

muzej grada koprivnice

‘’Mala poljoprivredna akademija’’

Kako napisati dobitni EU projekt radionica EU

Nakon godine prvih javnih radova 
u Muzeju grada Koprivnice, kon-
zervatorskih, restauratorskih i ar-
heoloških istraživanja nepokretnih 
i pokretnih kulturnih dobara, prije 
svega onih na starogradskoj vijeć-
nici, muzejska profesija je već u pr-
vim danima 2010. godine stavljena 
pred niz izazova, od reorganizacije, 
revizije i revalorizacije pokretne 
kulturne baštine do procesa plani-
ranja strateškog razvoja koprivničke 
mreže muzeja u svim znanstvenim 
disciplinama: povijesti, arheologije, 
etnologije, povijesti umjetnosti, an-
tropologije. Pritom je samo potvr-
đeno ono što je bilo evidentno na 
samom početku revizije - muzej-
ski odjeli, zbirke i fondovi brojem 
predmeta rasli su brže nego što su ih 
malobrojni kustosi mogli obrađivati 
i sustavno predstavljati javnosti, a u 
fizičkom smislu daleko su nadrasli 
i nepokretna kulturna dobra u ko-
jima se nalaze, tako da ih većina 
nije izložena. Nedostatak prostora, 
loše stanje postojećih muzejskih 
objekata i infrastrukture, ali i slabo 
upravljanje ljudskim potencijalima 
Muzeja grada Koprivnice u prote-
klih pola stoljeća, novu generaciju 
kustosa stavilo je pred ozbiljne iza-
zove rada na zbrinjavanju muzejskih 
predmeta, planiranje i stvaranje no-
vog muzeja koji će u svojim prosto-
rima moći prihvatiti nove akvizicije 
i predstaviti sve muzejske odjele, 
zbirke i fondove, muzejske progra-
me i akcije novog regionalnog mu-
zejskog središta.

 Koprivnički ‘’new deal’’ na mu-
zejski način i u 2010. godini poka-
zao je na koji način muzeji mogu 
biti socijalno osjetljivi partneri u 

lokalnoj zajednici. Zahvaljujući do-
bro osmišljenim programima Javnih 
radova, Muzej grada Koprivnice je 
od lipnja do studenog 2010. godi-
ne pokrenuo drugu grupu radnika 
koji su radili na zaštiti nepokretne 
i pokretne kulturne baštine, arhe-
oloških iskopavanjima i čišćenju 
arheoloških nalaza, čišćenje kame-
nih spomenika, ali i nizu tehničkih 
poslova u Muzeju grada Koprivnice 
i svim izdvojenim objektima. Tako 
su nakon velikog olujnog nevreme-
na u Hlebinama 18.06.2010. radnici 
Javnih radova Muzeja grada Ko-
privnice radili u Parku skulptura 
Galerije Hlebine i pomagali seljani-
ma Hlebina u saniranju šteta i otkla-
njanju posljedica vremenske nepo-
gode. Galerija Hlebine predstavila 
se stalnim postavom ‘’Akvizicije dr. 
Leandera Brozovića 1945.-1962.’’, u 
rujnu je u Galeriji Hlebine sredstvi-
ma Ministarstva kulture organizira-
na godišnja revijalna izložba Udru-
ge hlebinskih slikara i kipara naive, 
a na Dan neovisnosti u Galeriji Hle-
bine promovirana je knjiga Mladena 
Pavkovića ‘’Pobjednik ostaje sam’’.

 Iako je izložbeni muzejsko-ga-
lerijski prostor Galerije Koprivnica 
tijekom 2008. i 2009. godine gra-
đevinski sanirani, podovi, zidovi i 
stolarija restaurirani i rekonstruirani 
u stilu vremena u kojem je zgrada 
1904. izgrađena, tijekom 2010. go-
dine usprkos recesiji i nedostatku 
novca, polako su se vršili poslovi 
opremanja muzejsko-galerijskog 
prostora policama za knjige i arhiv-
sku građu, dovršeno je toplovodno 
grijanje i instalirani radijatori, a 
uređen je i prostor za rad muzejskih 
tehničara. Usprkos pomanjkanju 

radnog muzejskog prostora i radova 
na opremanju koji su se smjenjivali 
jedan za drugim, Galerija Kopriv-
nica nije zapostavila izložbenu ak-
tivnost, tako da su organizirane i 
javnosti predstavljene sljedeće izlož-
be: Krešimir Trumbetaš, Iz fundu-
sa Galerije Koprivnica, Umjetnici 
Nikšića u Koprivnici, Nikolina Ive-
zić, Podravina – Krajolik hrvatske 
naive, Enerika Bijač, Željko Mucko 
i Zbirka Kovačić iz Gornje Šume. 
Malci muzealci Muzeja grada Ko-
privnice uskrsnom radionicom na 
Zrinskom trgu tijekom manifestaci-
je ‘Ribolovci svome gradu’’ s umjet-
nicima - gostima keramičarima 
Udruge Motacilla Alba Koprivnica 
izrađivali su keramičke pisanice i 
predstavili raku tehniku pečenja ke-
ramike. Svoje likovne radove pred-
stavili su u ‘’Maloj galeriji v ganjku’’ 
Galerije Koprivnica. Galeriju Ko-
privnica oživjeli smo nizom novih 
aktivnosti, tako je obilježen ‘’Ma-
đarski dan’’ koji je uz visoke goste 
okupio predstavnike mađarske ma-
njine koja živi u Koprivnici i oko-
lici, predstavila se koprivnička su-
per-grupa ‘’Oldies Goldies’’, održan 
je Predfestivalski muzejski koncert 
‘’Tamburaškog društva Tomo Še-
stak Koprivnica’’ u povodu Među-
narodnog dana muzeja, poljski trio 
‘’Di Galitziyaner Klezmorim’’ odr-
žao je ljetni koncert židovske klez-
mer glazbe, predstavljen je demo 
album i koncert alternativne grupe 
‘’Moskau’’ iz Koprivnice, održana 
je književna tribina u povodu 70. 
obljetnice života književnice i sli-
karice Enerike Bijač, dio programa 
konferencije 10. međunarodnog 
dana Drave ‘’Između dvije rijeke’’ 

održan je u Galeriji Koprivnica i to 
je samo dio programa i muzejskih 
akcija kojima je obogaćen kulturni 
život Koprivnice.

 Noć muzeja u Muzeju grada Ko-
privnice 29.01.2010. predstavila je 
arheološka iskopavanja iz 2009. go-
dine na lokalitetima Stari magistrat 
i Franjevački samostan u Kopriv-
nici, u stalnom postavu otvorena 
je spomen soba književnika Ante 
Neimarevića (1891.-1965.), a r’n’r 
slušaonica obilježila je pedeset go-
dina osnivanja i četrdeset godina 
od razlaza grupe The Beatles. Stari 
magistrat recesijsku je godinu pro-
živio šireći krug prijatelja muzeja 
brojnim gostujućim izložbama: 
Hrvatski sokol u Sesvetama 1925-
2010., Ivan Lacković, Vozačku i 

prometnu molim!, Žarko Dolina, 
Mladen Pavković, Užarska radio-
nica Muzeja grada Koprivnice, Pa-
noramska fotografija Muzeja grada 
Zagreba, Ivo Pukanić…

 Muzej grada Koprivnice je kra-
jem svibnja sudjelovao na Međuna-
rodnoj konferenciji ‘’Kulturizam’’ 
u Kapošvaru na kojoj su predstav-
ljeni ‘’Podravski motivi’’ i ‘’Rene-
sansni festival’’ sa smjernicama za 
ekonomsku učinkovitost muzeja, 
kulturni industriju i destinacijski 
turizam, a Simpozij infektologa u 
Koprivnici održan 10.-12.06. obo-
gaćen je nizom muzejskih progra-
ma, a posebno je zapažena prezenta-
cija vizualne kulturne antropologije 
‘’Kuga u Koprivnici’’. Muzej grada 
Koprivnice je dobivanjem natječaja 

za arheološka iskopavanja na auto-
cesti A12, koje je provodio u rujnu 
i listopadu pokazao svoje organiza-
cijske sposobnosti i stručnost koja je 
prepoznata i na nacionalnoj razini.

 Godina 2010. bit će zapamćena 
kao godina koja je protekla u obi-
lježavanju 90. obljetnice rođenja 
Ivana Večenaja, 75. obljetnice ro-
đenja Mije Kovačića i 65. obljetnice 
osnivanja Muzeja grada Koprivni-
ce. Upravo samostalnom izložbom 
Mije Kovačića u Galeriji Mirko Vi-
rius u Zagrebu započeo je program 
obilježavanja Dana Grada Kopriv-
nici, 654. od 1356. godine.

razvnateljica muzeja 
grada koprivnice

draženka jalšić ernečić
viša kustosica

Revizija uspješne godine Muzeja 
grada Koprivnice

Završetak instalaterskih radova u izložbenom prostoru Galerije Koprivnica
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Period od studenog 2009. go-
dine do danas u Gimnaziji „Fran 
Galović“ bio je iznimno dinami-
čan i sadržajan. Pored redovitih 
nastavnih obveza, gimnazijalci i 
njihovi profesori sudjelovali su u 
nizu aktivnosti kojima su potvrdi-
li svoju kvalitetu i marljivost. 

Na natjecanjima i smotrama 
na državnoj razini, svojim su se 
postignućima istaknuli Tihana 
Klajzner, prvakinja na Natjecanju 
u poznavanju hrvatskoga jezika 
(koja je za svoj rezultat nagrađena 
i priznanjem Agencije za odgoj i 
obrazovanje), drugoplasirani na 
državnom iz matematike Karlo 

Fodor te naše košarkašice. Ti su 
učenici, a i njihovi mentori, do-
bitnici nagrade župana Kopriv-
ničko-križevačke županije, dok 
je ukupno čak tridesetak učenika 
Gimnazije dosegnulo državnu ra-
zinu natjecanja. Pored toga, vri-
jedno je istaknuti i nagrade koje 
su naši učenici Dominik Gašparić 
i Zvonimir Mujkić te profesor 
Ljubomir Car dobili od AD Ko-
privnica. Prošle je školske godine 
zaživio projekt državne mature, a 
koprivnički su gimnazijalci posti-
gli odlične rezultate i u visokom 
se postotku upisali na studij koji 
je bio njihov prvi izbor. Provedba 
svih ispita državne mature prote-
kla je besprijekorno. 

Od ekologije do 
humanitarnog rada

Gimnazijalci su sudjelovali u 
nizu akcija, a mnoge i sami ini-
cirali. Ekološku osviještenost 
iskazali su uključivanjem u među-
narodnu „Akciju 350“, odašilju-

ći poruku o alarmantnosti stanja 
kada je riječ o klimatskim promje-
nama. Sudjelovali su i u međuna-
rodnom projektu „Drava spaja“, 
čiji je cilj okupljanje gimnazija-
laca oko sportsko-edukativnih 
sadržaja. Bilo je i humanitarnih 
akcija: darivanje krvi, a u suradnji 
s Framom organizirana je akcija 
„Dobro je činiti dobro“, kako bi 
se pomoglo socijalno ugroženim 

obiteljima. Ustrajalo se u projektu 
„Božić u Gimnaziji“, a maštovi-
to okićene razredne jelke učinile 
su gimnazijski radni prostor pri-
vlačnim za brojne posjetitelje. Već 
tradicionalno, učenici Gimnazije 
kao volonteri osiguravaju uspješ-
no ostvarenje Galovićeve jeseni, 
a škola je domaćinom tribina i 
radionica povodom te kulturne 
manifestacije. U Tjednu štednje 
prikupljena je simbolična svota za 
obogaćivanje nelektirnoga fonda 
školske knjižnice. 

Škola je bila domaćin velikom 
broju natjecanja i stručnih sku-
pova te ugostila mnoge uvaže-
ne goste. Predavanje u Mjesecu 
hrvatske knjige održao je prof. 
Vladimir Horvat, Dane hrvatsko-
ga jezika obilježilo je gostovanje 
prof. dr. Ive Pranjkovića, bili su tu 
i dr. sc. Dario Hrupec, dr. Suzana 
Samuilović te književnica Tamara 
Bach. Gostovanje Gabriele Pilić i 
Ištvana Varge, profesionalnog ple-
snog para, oduševilo je gimnazi-
jalce. Maturantima su se predsta-

vili i mnogi fakulteti, visoke škole 
te udruga Publicus.

Važno je ukazati i na plodono-
snu suradnju s Goetheovim in-
stitutom. Učenici i profesori Gi-
mnazije boravili su u Njemačkoj, 
sudjelovali u radionicama u orga-
nizaciji te ustanove, a „njemačka 
soba“ opremljena je novom litera-
turom i kamerom. 

Učenici su, pod vodstvom prof. 

Jasne Kraljić-Cmrk, sudjelovali u 
projektu Zaklade Friedrich Ebert 
("Planska igra: lokalna samoupra-
va"). Nakon interaktivne radioni-
ce na kojoj su se upoznali s radom 
lokalne samouprave, prisustvovali 
su simuliranoj sjednici Gradskoga 
vijeća s vijećnicima i gradonačel-
nikom Zvonimirom Mršićem. 
Prof. Kraljić-Cmrk nastavlja s 
učenicima i u ostvarivanju pro-
jekta "Zakon u razredu".

Dan škole

Svake je godine Dan škole pri-
lika da se rad Gimnazije predstavi 
javnosti, a ove godine obilježen je 
Danom otvorenih vrata, Danom 
sporta i svečanom priredbom u 
Domoljubu. U nazočnosti pro-
fesora, učenika i brojnih gostiju, 
ravnatelj Vjekoslav Robotić do-

dijelio je godišnje nagrade pro-
fesorima i učenicima. Najboljom 
djelatnicom godine proglašena je 
prof. Marina Tomac-Rojčević, 
a priznanja za posebne zasluge u 
odgojno-obrazovnom radu dobili 
su profesori Ružica Međurečan, 
Ilija Jajalo i pokojni prof. Slav-
ko Fijačko. Najboljim učenicima 
proglašeni su: Karlo Ormuš (1. c), 
Hrvoje Stančin (2. d), Roko Žaja 
(3. d) i Oliver Orešić (4. c). Rav-
nateljevu nagradu dobio je učenik 
Relja Kekez (4. c). 

Povodom Dana škole učenici su 
sa svojim mentorima upriličili niz 
prezentacija, radionica (o projektu 
„Živjeti zajedno“ govorile su go-
šće prof. Balent gospođe Vesna Au-
er-Gregor i Vesna Petrušić), glaz-
benih, dramskih i drugih sadržaja. 
U dvorani su odigrane završnice 
razrednih sportskih natjecanja. 

Učenici i profesori putovali su na 
stručne izlete i terensku nastavu u 
Vukovar, Višnjan, Ozalj i Zagreb 
te na Plitvička jezera. Posjećivane 
su vrijedne izložbe, kazališne pred-
stave, Interliber. Tijekom školske 
godine djelovalo je na desetke 
izvannastavnih aktivnosti. 

Važnost Gimnazije za Grad i 
Županiju prepoznaju mnogi te 
pomažu njezin rad: Rotary klub 
nastavlja stipendirati darovite uče-
nike slabijega materijalnog stanja, 
a dr. Davor Pavuna donirao je 
školi značajna novčana sredstva. 

Škola se oprostila od dugogodiš-
njih djelatnika koji su otišli u za-
služenu, iako skromnu, mirovinu, 
a pretrpjela je i veliki gubitak – u 
prosincu je preminuo dragi kole-
ga i ugledni pjesnik prof. Slavko 
Fijačko.

vjekoslav robotić, ravnatelj

srednja škola koprivnica

Gimnazijalci inicirali i provodili 
mnogobrojne projekte

gimnazija fran galović koprivnica

Na natjecanjima i smotrama na državnoj razini 
istaknuli su se Tihana Klajzner, Karlo Fodor te 
naše košarkašice

Povodom 350

30. travnja, Dan škole

Klokan

Gimnazijalci pred vječnicom

Srednja škola Koprivnica pro-
tekle je školske godine, uz re-
dovnu uključenost u društveni 
život lokalne zajednice, provela 
i niz tradicionalnih aktivnosti. 
Članovi izvannastavnih grupa i 
njihovi voditelji obilježili su me-
đunarodne dane organizacijom 
humanitarnih akcija, sudjelovali 
su na brojnim školskim, župa-
nijskim i državnim natjecanjima 
i projektima, a sve je aktivno-
sti popratila školska novinarska 
grupa koja je u lipnju izdala 
4.broj lista Exit.

Učenici za učenike 

Prosinac je bio mjesec humano-
sti - učenici trgovačkog usmjere-
nja darivali su štićenike Doma za 
starije i nemoćne osobe Kopriv-
nica i vršnjake u Dječjem domu 

‘’Svitanje’’, a na Zrinskom trgu je 
organizirana humanitarna pro-
daja radova učenika kreativne 
radionice, koja je tijekom po-
sljednjeg školskog tjedna održana 
i u hodniku Srednje škole Ko-
privnica. Prihod od prodaje bio 

je namijenjen učenicima slabijeg 
imovinskog statusa. Humanitarna 
akcija pokrenuta je i u svibnju. ‘’1 
kolačić = 2 kune’’ bio je prilika 
svima da okuse slatke delicije koje 
su pripremili učenici te pritom 
pomognu vršnjacima u nevolji, a 

provedena je i akcija ‘’najsolidar-
niji razred’’, kojom je sakupljeno 
preko 1300 kn. Organizacijom 
ovih aktivnosti upravljale su ta-
dašnja ravnateljica Đurđa Fijačko 
te profesorice Višnja Momčilović 
i Jasna Šikić.

Međunarodni uspjeh na 
Gastru 2010.

Na 30. međunarodnom natje-
canju učenika ugostiteljsko – tu-
rističkih škola Gastro 2010., odr-
žanom u ožujku  u Vinkovcima, 
učenica Jelena Gadanec branila je 
boje Srednje škole Koprivnica i u 
disciplini Poslovanje prijemnog 
odjela hotela osvojila 2. mjesto. 
Na natjecanju je u spomenutoj 
disciplini sudjelovalo 18 učenika  
podijeljenih u parove koji su imali 
zadatak na hrvatskom i engleskom 

jeziku odigrati primjere stvarnih 
situacija na recepciji hotela. 

Srednja škola Koprivnica redo-
vito  sudjeluje u gastro- natjeca-
njima na kojima učenici osvajaju 

vodeća mjesta, a mentorica učeni-
cima je Maja Forgić, profesorica 
stručnih predmeta hotelijersko- 
turističkim tehničarima i vodite-
ljica školske gastro-grupe.  

Humanost, natjecanja i sport

Jelena Gadanec, učenica četvrtog razreda hotelijersko-turističkog usmjerenja 
osvojila je drugo mjesto na 30. međunarodnom natjecanju Gastro 2010.

Svibanjskom akcijom ‘’1 kolačić = 2 kune’’ sakupljen je novac za 
učenike slabijeg imovinskog statusa. 
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 I ove je godine Obrtnička škola 
Koprivnica organizirala brojne ak-
tivnosti i nastavila plodnu suradnju 
s lokalnom zajednicom. Učenici 
raznih zanimanja doprinose lokal-
noj zajednici i svojim sugrađanima 
na različite načine.

Dan sporta Obrtničke 
škole Koprivnica

U koprivničkoj srednjoškol-
skoj dvorani 31. ožujka 2010. g. 
već šestu godinu zaredom po-

vodom Dana Koprivničko-kri-
ževačke županije održao se Dan 
sporta Obrtničke škole Kopriv-
nica. 

Svoje su sportske snage u ma-
lom nogometu i odbojci od-
mjerile ekipe učenika Gimna-
zije „Fran Galović“ Koprivnica, 
Srednje škole Koprivnica, Cen-
tra „Podravsko sunce“, Stro-
jarske tehničke škole Osijek i 
Obrtničke škole Koprivnica. 

U malonogometnom su tur-
niru učenici Obrtničke škole 
osvojili prvo mjesto, učenici 

Gimnazije „Fran Galović“ za-
uzeli su drugo mjesto, Srednja 
škola treće mjesto, a Strojarska 
tehnička škola Osijek zauzela je 
četvrto mjesto.

U revijalnoj odbojkaškoj 
utakmici profesori Gimnazi-
je „Fran Galović“ pobijedili su 
profesore Obrtničke škole, dok 
su u revijalnim nogometnim 
utakmicama učenici Obrtničke 
škole pobijedili momčad učeni-
ka „Podravskog sunca“, a ekipa 
koprivničkih novinara izgubila 

je od ekipe profesora koprivnič-
kih srednjih škola.

Državna natjecanja

U organizaciji Hrvatskog inter-
disciplinarnog društva u petak, 5. 
ožujka 2010. g., održano je državno 
natjecanje “Opisujemo sustave” na 
kojem su učenici drugih razreda 
elektrotehničara Obrtničke škole 
postigli zavidan uspjeh. 

Natjecanje se sastojalo od pisanog 
rada na odabranu temu te, nakon 
poziva, njegova prezentiranja pred 

komisijom. Na natjecanje za prve i 
druge razrede pozvane su samo tri 
škole koje su ispunile propozicije.

Pod vodstvom mentora prof. 
Danijela Mustafe drugo mjesto na 
tom natjecanju osvojili su učenici 
Tomislav Tkalec i Vanja Bjelić s te-
mom ICT sustavi, a treće su mjesto 
osvojile učenice Ivana Široki i Val-
entina Vrhovski s temom Jezik kao 
sustav znakova namijenjen komu-
nikaciji pod vodstvom mentorice 
mr. sc. Danijele Vrtiprah.

Također, Školu su obrado-
vali i rezultati dvaju natječaja na 
državnoj razini: časopisa Kaj, koji 
se održao prošle godine i koji je u 
ovogodišnjem 4./5. broju objavio 
pjesme na kajkavskom narječju 
učenika Matije Bokora i Ivana 
Pišpeka, te “Europe u školi” na 
čije je nacionalno natjecanje sa 
svojim radom pozvan učenik An-
drija Đuranec.

Obrtnička Koprivnica 
sudjelovala u obilježava-
nju Europskog tjedna

Koprivničko-križevačka županija 
3. je svibnja ove godine obilježila 
Europski tjedan, u sklopu kojega je 
sudjelovala i Obrtnička škola Ko-
privnica. 

Na svom se štandu Obrtnička 
škola prezentirala putem plaka-
ta, letaka i učeničkih radova, a 

posebno je mjesto zauzela prezen-
tacija projekta “Dobri dusi sta-
rine”. Ovaj projekt Obrtničke 
škole, koji je pokrenut u sklopu 
potprograma Leonardo da Vinci 
Agencije za mobilnost i pro-
grame Europske unije, odnosi se 
na unapređivanje stručnih znanja 
i vještina obavljanjem trotjedne 
stručne prakse trojice učenika 
završnog razreda (zanimanja sto-
lar i soboslikar-ličioc) na obnovi 
starih kuća u Leipzigu u listopadu 
2009. godine.

Pješačenjem obilježili 
Dan planeta Zemlje

I ove je školske godine u orga-
nizaciji Ekološke grupe Obrtničke 
škole Koprivnica 60-ak učenika 
u pratnji nekoliko profesora 
obilježilo Dan planeta Zemlje. Pod 
motom „Pješačenjem do zdravlja“ 
i petosatnom šetnjom od školske 
zgrade preko koprivničkog središta 
do Starigrada, odnosno razgleda-
vanja Galovićeva brega i odmora u 
Podravkinom rekreacijskom cen-
tru učenici su promovirali zdrav 
način života i potrebu za istim.

Svečano otvorenje 
kuharskoga praktikuma

U srijedu, 7. travnja 2010. godi-
ne, u 11 sati povodom Dana Ko-

privničko-križevačke županije u 
Obrtničkoj školi Koprivnica sveča-
no je otvoren novouređeni kuhar-
ski praktikum za praktičnu obuku 
učenika ugostiteljskih zanimanja. 

U opremanje ovoga praktikuma 
Ministarstvo turizma RH uložilo 
je 475 tisuća kuna, od čega će dio 
opreme biti naknadno isporučen, a 
Koprivničko-križevačka županija 
je za građevinsko renoviranje osi-
gurala 110 tisuća kuna. Prilikom 
otvaranja novoga kuharskog prak-
tikuma promovirala se i suradnja 
Obrtničke škole s Udrugom kuha-
ra Koprivničko-križevačke župa-
nije i Podravkinim Gastro timom.

Nagrađena kuharica Nikolina 
Lončar i poznati kulinarski majs-
tor Zlatko Sedlanić pomogli su 
učenicima u prezentaciji proiz-
voda te u pripremi i zgotavljanju 
jela, a Škola je s njima dogovorila 
i dugoročnu suradnju u vidu redo-
vite prezentacije kulinarskih no-
viteta učenicima Obrtničke škole.

Praktikum je službeno prvi 
put simbolički pokrenuo mini-
star turizma RH Damir Bajs, a 
svečanosti otvaranja praktikuma 
prisustvovao je i državni tajnik 
u Ministarstvu znanosti, obra-
zovanja i športa Želimir Janjić te 
predstavnici Ministarstva gospo-
darstva, rada i poduzetništva RH, 
župan Koprivničko-križevačke 
županije Darko Koren, zamjenici 

župana Koprivničko-križevačke 
županije Ivan Pal i Darko So-
bota, gradonačelnik Koprivnice 
Zvonimir Mršić te predstavnici 
Obrtničke komore Koprivničko-
križevačke županije i Udruženja 
obrtnika Koprivnice.

Dani kruha

10. listopada, na koprivničkom 
Zrinskom trgu održana je 
središnja smotra nacionalne 
svečanosti Dana kruha – dana 
zahvalnosti za plodove zemlje na 
kojoj je sudjelovala i Obrtnička 
škola sa učenicima zanimanja pe-
kar i slastičar.

sandra sabol

obrtnička škola koprivnica

Koprivničko obrtništvo ima 
svijetlu budućnost

Povodom Dana Koprivničko-križevačke županije 
u Obrtničkoj školi Koprivnica svečano je otvo-
ren novouređeni kuharski praktikum za praktič-
nu obuku učenika ugostiteljskih zanimanja.

Kako (ne)varati na testu?

Koji su uzroci i kakve posljedi-
ce prepisivanja tijekom pismenih 
provjera znanja te kako pokuša-
ti riješiti taj problem, istražili su 
učenici i profesori voditelji pro-
jekta ‘’Varanje na ispitima’’ pod 
pokroviteljstvom Agencije za od-
goj i obrazovanje. 

Od listopada 2009. pa do velja-

če 2010., srednjoškolci su o spo-
menutom problemu anketirali 
učenike i profesore svoje škole 
te razgovarali s pedagogom, psi-
hologom, koordinatoricom za 
državnu maturu i ravnateljicom 
škole od kojih su pribavili po-
trebnu dokumentaciju o zadanoj 
temi. 

Nakon anketiranja i pripreme 
prezentacije projekta, sudioni-

ci su odredili moguća ponašanja 
profesora i učenika u takvim si-
tuacijama te je napravljen kra-
tak igrokaz kojim je prikazana 
moguća scena sukoba profesora i 
učenika ulovljenog u prepisivanju 
tijekom testa. 

Analizom i diskusijom o uzro-
cima prepisivanja zaključili su da 
bi se odnos učenika i profesora 
trebao popraviti razgovorom i ak-
tivnim slušanjem, provođenjem 
što većeg broja zajedničkih proje-
kata te usavršavanjem Pravilnika 
o ocjenjivanju i ugrađivanjem ja-
snih uputa o postupanju u sluča-
ju otkrivanja prepisivača tijekom 
testa. Voditeljice projekta bile su 
profesorice Tatjana Kolarić i Di-
jana Mateša.

U zdravom tijelu zdrav 
duh

Naši su se sportaši i sportašice 
na Državnom prvenstvu škol-
skih sportskih društava plasirali 
u školski sportski vrh Hrvatske. 
Prvenstvo se održavalo od 17. do 
22. svibnja u Kostreni gdje su no-
gometaši osvojili 2., a rukometaši-
ce 3. mjesto. 

Svjetski dan bolesnika 11. velja-
če obilježile su učenice 3. razre-
da medicinskog usmjerenja koje 
su s medicinskim sestrama Opće 
bolnice ‘’Dr. Tomislav Bardek’’ 
posjetile bolesnike u okolnim ko-
privničkim selima. 

U svibnju su  učenici 1. i 3. ra-
zreda medicinskog usmjerenja 
tradicionalno obilježili Među-

narodni dan medicinskih sestara 
- prvi je razred prezentirao skrb 
za nepokretnog i inkontinentnog 
bolesnika u novoopremljenom 
kabinetu za zdravstvenu njegu, a 
učenice trećeg razreda profesori-
ma su izmjerile krvni tlak i šećer 
u krvi, ustanovivši da većina njih 
očekivano ima visok krvni tlak i 
šećer u referentnim vrijednostima. 

Profesor voditelj medicinskih 
akcija bio je Damjan Abou Aldan. 
Dan planeta Zemlje bio je prilika 
za uređenje školskog okoliša pa su 
učenici kreativne radionice pred-
vođene profesoricom Melitom 
Marinelli posadili sadnice u škol-
skom dvorištu koje je predviđeno 
za učenička druženja i nastavu na 
otvorenom.

Pripravnik godine 

Nagrade nisu mimoišle ni pro-
svjetne djelatnike Škole pa je 
Natalija Tomac Kelek, mlada 
profesorica tjelesne i zdravstve-
ne kulture, dobila priznanje za 
najuspješnijega kineziologa po-
četnika u Republici Hrvatskoj 
za školsku godinu 2009./2010. 
Priznanje su dodijelili  Agencija 
za odgoj i obrazovanje, Hrvatski 
kineziološki savez i Kineziološki 
fakultet Sveučilišta u Zagrebu, 
a Nataliji je uručeno u Poreču 
na 19. ljetnoj školi kineziologa 
Republike Hrvatske održanoj u 
lipnju 2010.

maja blažek, prof. 

Rukometašice Srednje škole Koprivnica osvojile su treće 
mjesto na Državnom prvenstvu školskih sportskih društava

Drugo mjesto na Državnom prvenstvu školskih sportskih društava 
pripalo je mladim nogometašima Srednje škole Koprivnica
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Ako kojim slučajem iz Domo-
ljuba hodate prema gradskom 
parku, naići ćete na prelijepu se-
cesijsku zgradu - sjedište Osnov-
ne škole "Antun Nemčić Gosto-
vinski".

U školskoj godini 2009./2010. 
školu je polazilo 825 učenika u 
37 razrednih odjela u matičnoj i 
dvije područne škole, u Reki i Ja-
gnjedovcu. O njima se brinulo 18 
učitelja razredne nastave, 37 uči-
telja predmetne nastave, stručni 
suradnici: školska knjižničarka, 
psiholog i socijalna pedagogi-
nja, 14 administrativno-tehnič-
kih službenika i namještenika te 
ravnateljica. Tijekom školske go-
dine, u suradnji s roditeljima i lo-
kalnom zajednicom, ostvarivao 
se nastavni plan i program, ali i 
brojne aktivnosti koje su oduše-
vile naše učenike i društvenu za-
jednicu. Istaknut ćemo dio tih 
aktivnosti, rezultate rada naših 
vrijednih učenika i učitelja, koji-
ma se škola osobito ponosi.

Nova suvremena školska 
dvorana

Izgrađena je nova školska šport-
ska dvorana u kojoj će učenici i 
koprivnički športaši moći vježba-
ti i trenirati u lijepom i suvreme-
nom prostoru. Dvoranu je otvo-
rila najuspješnija športašica škole, 
rukometašica Lucija Kvakarić.

Obilježili smo i 40. obljetni-
cu Glazbenih svečanosti hrvatske 
mladeži, kojima smo domaćini 
od osnutka. 

Uspješni na raznim 
natjecanjima

Kao mentorica svojim učenici-
ma, protekle je godine izuzetno 
je uspješna bila Senka Pintarić. 
Na državnom natječaju Poj riči 
materinske, njezini učenici osvo-
jili su prvo mjesto. Sonji Homar 
i Maji Gregor, u karlovačkom 
Gradskom kazalištu Zorin dom, 
uručene su njihove prve tiska-
ne knjige, prvonagrađene na na-
tječaju "Moja prva knjiga". To je 
rezultiralo učeničkim mini pro-
jektom javne promocije knjiga u 
Domu mladih. 

Maja Gregor je na nacionalnom 
natječaju Hrvatske turističke za-
jednice "Volim Hrvatsku" literar-
nim radom osvojila prvo mjesto.

Jednako tako se proslavio i Fran 
Igrić. On se pobjedom na držav-
nom natjecanju "Postani likov-
ni majstor Dunava" plasirao i bio 
vrlo uspješan na međunarodnom 
natjecanju u Beču. Članovi Film-
ske i video družine Mravec, slavi-
li su petnaestu obljetnicu uspješnog 
rada. Radosni smo i zbog izvrsnih 
uspjeha na drugim učeničkim na-
tjecanjima.

Na državnom i svehrvatskom 

natjecanju "Ekološki kviz Lijepa 
naša", ekipa naše škole osvojila je 
drugo mjesto. Učenici i mento-
ri su bili nagrađeni šestodnevnim 
boravkom u Nacionalnom parku 
Risnjak. Visoki plasman, 3. mje-
sto, postignut je na Festivalu ma-
tematike u Puli, a pobijedili smo 
na regionalnom natjecanju iz ma-
tematike za učenike 4. - 6. razre-
da. S područja učeničke fotogra-
fije Viktor Gabaj sudjelovao je na 
državnom natjecanju. Radovi na-
ših učenika stvarani na domaćem 
kajkavskom narječju, redovito su 
nagrađivani i tiskani u prigod-
nim zbornicima, a posebno je bio 
uspješan Filip Šokec, mentorice 
Branke Jakupec.

U našoj školi vrhunski 
sportaši

Šport nas je opet proslavio. 
Školu pohađaju brojni vrhunski 
športaši - među kojima su više-
struki državni prvaci u hrvanju 
Filip Vusić i Filip Frankol te vr-
sni strijelci Ivana Babić i Tomi-
slav Harambašić. Rukometašice 
su nastupale na državnoj poluza-
vršnici, a u Utrci grada Koprivni-
ce bili smo ekipno prvi.

Škola koju volimo

Priredili smo dvije izložbe gljiva 

koju je postavio, i gljive determi-
nirao, Danijel Balaško, naš učitelj 
informatike i vrstan mikolog. 

Obilježili smo 40.-tu obljetnicu 
Dana planeta Zemlje, izložbom i 
prigodnom prodajom straničnika 
na glavnom gradskom trgu. U su-
radnji s Udrugom Lijepa naša bili 
smo domaćini županijske sveča-
nosti sadnje murve (duda). Izlož-
bom eko proizvoda sudjelovali 
smo na 15. križevačkim pedagoš-

kim danima pod radnim nazi-
vom "Zdravlje u školskome okru-
ženju". Pri tom su nam pomogli 
naši eko partneri: Podravka, Jara, 
Luna, Medičarna Špičko i Pčelar-
stvo Petričec. Uz brojne gradske i 
druge ustanove, surađivali smo i s 
Gradskim muzejom pa su učenici 
4.b tiskali stolni kalendar.Vjerou-
čenici drugu godinu za redom su-
djeluju u božićnim svečanostima 
u crkvi Sv. Antuna.

Rad učenika i učitelja u područ-
nim školama tijesno je vezan za 
zbivanja u lokalnoj zajednici i teš-
ko da bi društveni i kulturni do-
gađaji mjesta imali takvo bogat-
stvo, dražest i šarm da u njima ne 
sudjeluju i najmlađi. Putovali smo 
Lijepom našom i bili na šestod-
nevnoj stručnoj ekskurziji u Pa-
rizu. Za najboljeg učitelja u pro-

tekloj školskoj godini izabran je 
prof. Goran Višak, a najbolja uče-
nica bila je Lucija Sušilović. Ima-
li smo i bolnih trenutaka izgubivši 
netom umirovljenog tajnika ško-
le gospodina Vladu Stipića. Pogo-
dio nas je i gubitak mladog profe-
sora Branimira Jedvaja, kojemu će 
u spomen športska dvorana nositi 
ime "Branimir". 

Tisuću želja za Božić i Škola za 
Afriku humanitarne su akcije ko-
jima su učenici i učitelji pokaza-
li svoje veliko srce, darujući ne-
poznate vršnjake. Eto, to smo mi, 
škola koju volimo!

ravnateljica škole 
gordana gazdić-buhanec, 

mag.ing.biol.

osnovna škola "antun nemčić gostovinski" koprivnica

Od književnosti do matematike, 
od rukometa do ekologije

Ukupan broj učenika: 1145 - 
MŠ Koprivnica (895), PŠ Stari-
grad (82), PŠ Kunovec (111), PŠ 
Koprivnički Ivanec (51), PŠ Ba-
kovčica (6).

Broj razrednih odjela: 52 (I-IV 
28 razrednih odjela; V-VIII 24 
razredna odjela).

Broj djelatnika: 28 učitelja/ica 
razredne nastave, 44 učitelja/ice 
predmetne nastave, 4 stručne su-
radnice, 20 ostalih djelatnika.

Školska godina 2009./2010. za 
OŠ "Braća Radić" bila je vrlo 
uspješna i puna aktivnosti. 

Podsjetit ćemo vas samo na ne-
kolicinu događanja i projekata 
koji su obilježili ovu kreativnu i 
jedinstvenu godinu: 

Kumstvo u dalekoj 
Keniji

Potaknuti projektom "Škole za 
Afriku", učenici 2. a i 2. b razreda 
i njihove učiteljice Dragica Lju-
bić-Đurašin i Marija Petras kre-
nuli su još dalje. Naime, postali 
su kumovi i malaika (malaika = 
anđeo) siromašnoj djeci iz Keni-
je, Simeonu Kiprono iz Osnovne 
škole Lari i djevojčici Caroline 

Chepchirchir iz Osnovne škole 
Kiliborti.

Sakupili su novac potreban za 
školarinu, školsku uniformu, pri-
bor, vodu i školski obrok, koji je 
nekoj djeci i jedini u danu. 

U razgovoru o Simeonu i Ca-
rolini, maleni drugoškolci uče o 
Africi, o Keniji, o životu djece i 
ljudi i što je najvažnije: uče biti 
plemeniti, humani, darežljivi, 
otvorena srca. Oni ne mogu pro-
mijeniti svijet, ali ga mogu ne-
kome učiniti boljim mjestom za 
život pod istim suncem.

Živimo različito, govori-
mo različito - želimo istu 
šansu

Kao i u mnoge druge projek-
te za pomoć djeci, naša škola je 

uključena u projekt pod nazivom 
Živimo različito, govorimo razli-
čito - želimo istu šansu. Riječ je 
o partnerskom projektu Osnovne 
škole "Braća Radić" i Udruge za 
pomoć djeci i mladeži "Prijatelj". 
Projektom su obuhvaćena djeca 
romskog podrijetla nižih razreda.

 Vrijedna učiteljica Vesna Pe-
trušić i psihologinja Vesna Auer 
Gregor odlučile su doskočiti pro-
blemu nepoznavanja hrvatskog 
jezika te su odlučile izraditi "Sli-
kovnu romsko-hrvatsku slovari-
cu" i "Slikovni romsko-hrvatski 
rječnik".

Učimo jedni od drugih

Udruga slijepih Koprivničko-
križevačke županije u partner-
stvu s našom školom i Knjižni-

com i čitaonicom "Fran Galović” 
Koprivnica početkom je šk. god. 
2009./2010. krenula u realizaci-
ju projekta pod nazivom "Uči-
mo jedni od drugih". Uz djecu i 
mlade s oštećenjem vida (članovi 
Udruge slijepih Koprivničko-

križevačke županije) u radioni-
cama organiziranim u sklopu 
projekta sudjelovali su i njihovi 
videći vršnjaci, učenici OŠ "Bra-
ća Radić" Koprivnica. 

Odlučno "NE" nasilnič-
kom ponašanju

Naša je škola od šk. g. 
2006./2007. uključe-
na u UNICEF-ov projekt 
"Za sigurno i poticajno okru-
ženje u školama", poznatiji pod 
nazivom "Stop nasilju među 
djecom", a 2007. godine dobila 
je status "Škole bez nasilja". Cilj 
projekta je senzibiliziranje pro-
blema vršnjačkog zlostavljanja u 
školi, promjena stava prema na-
silju i smanjenje nasilnog pona-
šanja u školi. 

osnovna škola “braća radić" koprivnica

Škrinjica kreativnosti i originalnosti

Učenici ispred nove školske dvorane
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Naši uspjesi na 
natjecanjima:

Mladi tehničari: 16. mjesto na dr-
žavnom natjecanju: Domagoj Makar 
(8.e).
Lik: Radovi predloženi za državno 

natjecanje: Ines Kolar (2.c) i Tea Bar-
čanec (2.a).
Europa u školi: Radovi predloženi 

za državno natjecanje: Kristina Lode-
ta (3.b) i Marija Novoselec (3.c).
Astronomija: 6. mjesto na držav-

nom natjecanju: Klaudija Molnar 
(8.d), 9. mjesto na državnom natjeca-
nju: Robert Kašić (6.c).
Geografija: 1. mjesto na županij-

skom natjecanju: Dorijan Tržić (5.a).
Engleski jezik: 1. mjesto na žu-

panijskom natjecanju: Mihael Pokos 
(8.d).
LiDraNo: Literarni rad predložen 

za državno natjecanje: Anett Glavak 
(2.b).
Hrvatski jezik: 1. mjesto na župa-

nijskom natjecanju: Matea Pajski (7.d) 
i Iva Deverić (8.b).
Matematika: 1. mjesto na županij-

skom natjecanju: Matej Osonjački (7.c).

Vjeronauk: 1. mjesto (županijsko i 
međužupanijsko) i 7. mjesto na držav-
nom natjecanju: Marinela Bašić (7.d), 
Lorena Pintarić (7.a), Anika Polančec 
(7.e), Larisa Ravnjak (7.b).
Crveni križ: 1. mjesto na županij-

skom i 3. mjesto na državnom natje-
canju: Tijana Svržnjak (8.b), Lucija 
Golubić (8.b), Mateja Mojčec (8.d), 
Ana Miotić (8.d), Helena Krnjak (8.e).
Povijest: 1. mjesto na županijskom i 

18. mjesto na državnom natjecanju: 
Klaudija Molnar (8.d) i Domagoj Bo-
sanac (8.a).
Informatika: 1. mjesto na župa-

nijskom natjecanju: Matej Osonjački 
(7.c).
Olimpijada kulture u osijeku: 1. 

mjesto: Tessa Karlovčan (2.c), 3. mje-
sto: Ivana Ožegović (2.c)
Vuzmena košara: 1. mjesto: 2. b 

razred (Učiteljica: Marija Petras)

Osnovnu školu “Đuro Ester”, 
zajedno s Područnom školom 
Vinica, prošle je školske go-
dine (2009./2010.) pohađalo je 
sveukupno 817 učenika u 35 
razrednih odjela, od čega su u 
područnoj školi bila 4 razredna 
odjela, odnosno 82 učenika. 

U školi su zaposlena 72 djelat-
nika, od toga 16 učitelja raz-
redne nastave i 43 učitelja 
predmetne nastave, ravnatelj, 

tri stručna suradnika (peda-
goginja, socijalna pedagoginja 
i knjižničar) te 18 djelatnika 
administrativno-teh ničkog i 
tehničkog osoblja.

Od prošle školske godine 
školu uspješno vodi ravnateljica 
mr. Sanja Prelogović.

Osim redovite nastave, u 
školi je djelovalo 18 grupa slo-
bodnih aktivnosti u razrednoj 
nastavi, te 21 grupa slobodnih 
aktivnosti u predmetnoj nas-
tavi: dramska, f ilmska, lutkar-
ska, scensko-recitatorska, eko 
grupa, tamburaši, zbor, mali i 
veliki folklor, ritmika, likovna, 
foto grupa, sportske grupe, geo-
grafska, cvjećarska, novinar-
ska, povijesna, mali turistički 
vodiči, prometna, informatička, 
tehnička i dr. 

U školi je organizirana i iz-
borna nastava iz vjeronauka, 
informatike, njemačkog i fran-
cuskog jezika. 

Učenici uspješni na 
državnim natjecanjima

Učenici naše škole, njih 18, 
sudjelovali su na državnim 
natjecanjima iz tehničke kulture, 
fizike, matematike, geografije, 
likovne kulture i astronomije, te 
na državnom kvizu Lijepa naša 
i državnoj Smotri projekata iz 
područja Nacionalnih programa 
odgoja i obrazovanja za ljudska 

prava i demokratsko građanstvo. 
Osim toga, naši su učenici 
dobivali nagrade i na državnim 
natječajima za književne i likovne 
radove.

Škola se može podičiti statusom 
Međunarodne eko škole i UNI-
CEF-ove “Škole bez nasilja”. 
Formirana je i Školska prometna 
jedinica koja regulira pješački 
promet u blizini naše škole. 

Posebno zapažen bio je 
projekt „Škole za Afriku“ 

Osim navedenih projekta, 
škola se istaknula ostvarenjem i 
mnogih drugih projekata, kao 
što su: Škole za Afriku,  Otvore-
ni kišobran, Platnena vrećica 
umjesto plastične, Etički kodeks 
učenika i roditelja i dr.

 Naša škola jedna je od rijetkih 
škola koja izdaje i list za roditelje 
“Razgovori”. List daje infor-
macije roditeljima o pedagoškim 

i odgojnim sadržajima koji se 
tiču obiteljskog odgoja, ali i in-
formacije o događanjima u školi 
i stručnom radu učitelja u nas-
tavi.

Škola razvija još jedan od ob-
lika pismene komunikacije, a to 
je list za učenike ”Leteći raz-
red” koji izlazi već više od 10 
godina. Školski list izdajemo i u 
elektroničkom obliku. Tijekom 
odmora djeluje školski radio.

Svoj rad u protekloj školskoj 
godini škola je roditeljima i gos-
tima predstavila bogatim pro-
gramom za Dan škole 2. lipnja 
2010. Tom je prilikom po prvi 
put u našoj školi organiziran i 

Dan otvorenih učionica te su svi 
zainteresirani mogli ne samo ući 
u učionice, već i sudjelovati u  
brojnim radionicama. 

ravnateljica:
mr. sanja prelogović 

osnovna škola "đuro ester" koprivnica

Brojne aktivnosti i programi 
obilježili nastavnu godinu

Osim redovite djelatnosti škola je bila vrlo 
aktivna i u izvannastavnim i izvanškolskim 
aktivnostima, ostvarila je brojne programe i 
projekte, priredbe, izlete i ekskurzije, predavanja 
i edukacije za učenike, učitelje i roditelje

U školi se kontinuirano radi na prevenciji 
vršnjačkog nasilja. Tako se u svakom razred-
nom odjelu određuju razredne vrijednosti, 
pravila i posljedice, učenici sa svojim razred-
nicima obrađuju teme nasilja na satovima 
razrednika, a od ove školske godine su po-
novno aktivni i Vršnjaci pomagači. 

Male kreativne socijalizacijske 
skupine

Ove školske godine na školi su radile tri 
Male kreativne socijalizacijske grupe. Istra-
živali smo i učili o našim osjeća-
jima, najviše o tome kako pobije-
diti strah i upravljati ljutnjom te 
o tome kako razgovarati s drugi-
ma - kako slušati i izraziti svoje 
mišljenje i osjećaje. Najviše smo 
vježbali kako izraziti nezadovolj-
stvo na pristojan način kada nas 
netko razljuti i povrijedi.

Tri put hura za OBI

Naša je škola u veljači 2010. bila 
domaćin svečanoj primopredaji 
donacije poduzeća OBI UNI-
CEF-u u Hrvatskoj. Predstojni-
ca UNICEF Ureda za Hrvatsku, 
gđa Lora Vidović, istaknula je da 

Osnovna škola "Braća Radić" nije slučajno 
izabrana za domaćina ove svečanosti, već je 
razlog tomu što su djeca i učitelji ove škole 
senzibilizirani te mnogim aktivnostima su-
djeluju u projektima za suzbijanje nasilja u 
školi, a posebno ju je dojmio projekt "Škole 
za Afriku".

adrijana hatadi, 
prof. hrv. jez. i knjiž. i dipl. knjižničar

Nagrađena ekipa Crvenog križa 

Vrijedne i kreativne učiteljice izlažu na vuzmenom štandu
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Pioniri baby signs-a u 
hrvatskoj

Najveća gradska ustanova, dječji 
vrtić “Tratinčica“, zapošljava 116 
radnika raspoređenih u službu 
odgojno-zdravstvenih radnika, 
razvojno-pedagošku službu, ad-
ministrativno-računovodstvenu, 
službu kuhinjskog i tehničkog oso-
blja te službu za održavanje. Svaki 
dan ljepši nam je uz oko 850 djece 
u redovnom programu, smještenih 
u 36 odgojnih skupina. 

U popodnevnim satima u prosto-
rijama vrtića se održava više kraćih 
programa gdje se djeca, ovisno o 
njihovom i interesu roditelja, mogu 
uključiti: jaslička igraonica, dječja 
igraonica s pojačanim elementi-
ma folklora, glazbena igraonica, 
ritmička igraonica. Pokušavamo 
prepoznati i potencijalno darovitu 
djecu, pa s njima provodimo kraći 
program. Predškola i učenje stra-
nog jezika također se odvijaju kod 
nas. 

Za 40 mališana otvoren 
“Bombončić“

Važno je spomenuti da smo ovu 
kalendarsku godinu započeli bo-
gatiji za još jedan objekt. Naime, 
11. siječnja 2010. godine otvorili 
smo jaslice Bombončić u kojima, u 
dvije odgojne skupine, boravi če-
trdesetak mališana u trećoj godini 
života. Nažalost, ni taj novi objekt 
nije uspio zadovoljiti sve potrebe 
zaposlenih roditelja. Potrebe rodi-
telja za smještajem u jaslice ili vrtić 
još uvijek su veće od smještajnih 
kapaciteta. To podrazumijeva da 
se kod formiranja skupina ne mo-
žemo rukovoditi kriterijima Dr-
žavnog pedagoškog standarda. U 
našim skupinama boravi veći broj 
djece nego što je to predviđeno 
standardom. No, velikim anga-

žmanom odgajatelja i uz pomoć 
stručno-razvojne službe i ostalih 
čimbenika procesa uspjeli smo za-
držati kvalitetu odgojno-obrazov-
nog rada i ponuditi djeci mnoštvo 
zanimljivih i poučnih sadržaja, te 
veselih i zabavnih aktivnosti i iga-
ra. 

Bili smo još aktivniji
Bili smo vrijedni i marljivi kao i 

svake godine. Iza nas je puno do-
gađaja u kojima smo sudjelovali: 
Renesansni festival, Europski tje-
dan kretanja, Dani zahvalnosti za 
plodove zemlje, Galovićeva jesen, 
Dan grada, fašnik, Dan očeva, 
Majčin dan, Dan planeta Zemlje, 
40. glazbene svečanosti mladeži 
Koprivničke Podravine, IV. Festi-
val biciklističke rekreacije. Ostva-
rili smo brojne posjete, izlete, 
druženja. Pogledali smo nekoliko 
predstava. 

Svakako treba spomenuti da smo 
2010. godine proslavili 10 godina 
rada objekta Lastavica u prigrad-
skom naselju Reka i 15 godina 
izlaženja lista Tratinčica. 

Ove smo godine odradili dru-
gi ciklus radionica za roditelje 
pod nazivom Rastimo zajedno. U 
okviru šireg programa podrške ro-
diteljstvu UNICEF-a “Prve tri su 

najvažnije!” osmišljen je ovaj pro-
jekt radionica za roditelje sa svr-
hom da omogući protok informa-
cija, znanja, vještina i podrške koji 
roditeljima koriste u ispunjavanju 
njihovih roditeljskih odgovornosti 
i promiču rast i razvoj i roditelja i 
djeteta. 

Isto tako izradili smo i svoju web 
stranicu (www.tratincica.hr). 

Sudjelovali smo u humanitarnoj 

dječji vrtić “tratinčica” koprivnica

Kuća radosti i smijeha

akciji Crvenoga križa Solidarnost 
na djelu. Djeca skupine Pužići 
sudjelovala su u humanitarnoj 
akciji Darujmo djeci kazalište, 
projektu zagrebačkih dječjih 
vrtića i Zagrebačkog kazališta 
lutaka. Ostvarili su zapažen na-
stup uprizorivši igrokaz Put oko 
svijeta. Posebno smo ponosni što 
je skupina Gljivice osvojila treće 
mjesto za grupni likovni rad na 
natječaju Hrvatske turističke za-
jednice na temu Bogatstvo Hr-
vatske u kapljici vode u okviru 

akcije VOLIM HRVATSKU u 
Krapini 29.06.2010. 

Najzahtjevniji projekt u koji 
smo se uključili je uvođenje Baby 
Signs-a u naše jaslice i edukaci-
ja odgojiteljica i stručne službe. 
Ovim je vrtić Tratinčica prvi 
vrtić u Hrvatskoj koji je u re-
dovni rad uključio program Baby 
Signs-a. Dokaz da smo dobro i 
kvalitetno radili i u ovoj peda-

goškoj godini su priznanja koja 
smo osvojili. Ona su za nas izu-
zetno važna i motiviraju nas da 
budemo još bolji i kvalitetniji. 

Primili smo važna 
priznanja, zahvalnice i 
diplome

Tako smo u protekloj pedagoš-
koj godini osvojili nama izuzetno 
važna priznanja, zahvalnice i di-
plome. Zahvalnice su od Kopriv-
ničko-križevačke županije dobile 
Ksenija Zember i Adrijana Gajski 
za sudjelovanje i osobni učinak 
u uspješnoj provedbi županij-
skog natjecanja za Smotru pro-
jekata iz područja Nacionalnog 
programa odgoja i obrazovanja 
za ljudska prava i demokratsko 
građanstvo. Zahvale smo dobili 
od Hrvatske udruge za školo-
vanje pasa vodiča i mobilitet, za 
doprinos u školovanju pasa vo-
diča Slijedimo trag prijateljstva, 
odanosti i povjerenja; zahvalu za 
sudjelovanje u natjecanju Ciciban 
puž na olimpijadi dječjih vrtića; 
za potporu programu Mala ško-

la od udruge Roma Korak po 
korak. Važna priznanja je vrtić 
dobivao za osvojena prva mjesta 
na natječaju Turističke zajednice 
Koprivničko-križevačke župani-
je za najljepšu vuzmenu košaricu 
i za treći najbolji likovni rad na 
temu Bogatstvo hrvatske u ka-
pljici vode (za što su i odgajate-
ljice Željka Ćurić i Nataša Verče-
vić, koje su projekt vodile, dobile 

priznanja). Osim toga, priznanja 
i osobne diplome dobivali smo 
za sudjelovanja na 40. glazbenim 
svečanostima hrvatske mladeži 
Koprivničke Podravine.

Na kraju, željeli bismo zahvaliti 
roditeljima jer bez njihove podrš-
ke malo od ovog bi bilo moguće. 

ravnateljica
slavica mihalec - kanižaj, prof.

Bili smo vrijedni i marljivi kao i svake godine. Iza 
nas je puno događaja u kojima smo sudjelovali
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Tijekom godine u vrtiću je bilo smješte-
no 96 djece i ponovno se nije moglo izaći 
u susret zahtjevima svih roditelja koji su 
željeli da njihovo dijete u toj predškol-
skoj ustanovi provodi vrijeme svog ranog 
razvoja. U vrtiću je zaposleno dvanaest 
djelatnika, od čega osam odgojno obra-

zovne struke što pokazuje da se osnovnoj 
djelatnosti odgoja i obrazovanja pridaje 
posebna pažnja.

Osnovni program vrtića je tzv. primarni 
program, koji se provodi u vremenu od 
šest do šesnaest i trideset sati i može ga 
koristiti svako upisano dijete. Dolazak u 
vrtić kao i duljinu boravka u njemu odre-
đuju roditelji, poštujući pri tome pravila 
kućnog reda koja se odnose na organi-
zaciju rada (uzimanje obroka, odgojno 

obrazovne aktivnosti, dnevni odmor). Pri 
realizaciji programskih zadaća slijedeći 
suvremeni kurikulum odgojiteljicama je 
glavno polazište bilo dijete, njegove ra-
zvojne potrebe, interesi i želje. Budući da 
je svako dijete jedinstvena osoba neuspo-
rediva ni sa jednim drugim djetetom, ne-

ophodno je učiniti sve kako bi se očuvalo 
njegovo tjelesno i mentalno zdravlje. 

Sudjelovali smo na brojnim 
gradskim manifestacijama 

Aktivnosti se odvijaju u manjim skupi-
nama, dnevni odmor ovisi o potrebama 
djeteta, a vrata vrtića su otvorena. Rodi-
telji uvijek mogu vidjeti gdje je njihovo 
dijete, što se radi u vrtiću, a mogu bez 

ustručavanja i izraziti svoje prijedloge i 
izreći primjedbe.  

Tijekom godine djeca su sa svojim od-
gojiteljicama bila sudionici niza aktivno-
sti na području Grada i šire. Mališanima 
se pri tome osvještava pripadnost svome 
gradu i potiče da tako nastave i u odrasloj 
dobi.

Od najznačajnijih aktivnosti spomenimo:
• sudjelovanje na Renesansnom festiva-

lu; aktivnostima povodom Hrvatskog 
olimpijskog dana; Europskog tjedna 
kretanja; Dječjeg tjedna; Međuna-
rodnog dana rijeke Drave.

• djeca su bila sudionici Malog grad-
skog vijeća; Dana zahvalnosti 

• za plodove Zemlje; Galovićevih jese-
ni.

• sudjelovali su u humanitarnim aktiv-
nostima uz Tjedan Crvenog križa i u 
adventu u akciji “Za dječji osmijeh u 
bolnici”.

• pripremili su program uz Dan grada; 
Božićni koncert u Domoljubu; doček 
Djeda Mraza na gradskom trgu; Dan 

Europe te se uključili u Podravski Fa-
šenjek.

• prigodnim izletom i šetnjama obilje-
žili su Dan zaštite voda i Dan planete 
Zemlje. 

• sudjelovali su na Olimpijskom festi-
valu dječjih vrtića i Smotri glazbenog 
stvaralaštva Koprivničke Podravine. 

• mališani vrtića “ogledali“ su devet 
kazališnih i lutkarskih predstava te 
ostvarili brojne susrete u vrtiću i po-
sjete organizacijama i ustanovama.

• posjetili su Muzej prehrane uz dane 
hrane, Muzej grada  Koprivnice 
uz izložbu zaštita i sigurnost djece i 
odraslih te Muzej međimurja u gradu 
Čakovcu. 

• obišli su rijeku Dravu prema čijem se 
ekološkom očuvanju gaji u vrtiću po-
sebna sklonost. Posebno im je usmje-
rene pažnja na izgled umjetnog jezera 
kod Dubrave gdje je rijeka Drava de-
vastacijom postala jezero.

• posebno oduševljenje kod djece izazi-
vali su susreti sa športašima (igračima 

Slavena, rukometašicama Podravke), 
sa policajcima (prometna policija, 
kvartovski policajac), sa vatrogasci-
ma (vatrogasna postaja), a ponos kad 
u vrtić kao suradnici dolaze roditelji 
ili članovi obitelji raznih zanimanja i 
sposobnosti (svirači, glumci, treneri).

Tijekom godine u vrtiću su organizira-
ne tri radionice za roditelje, a roditelji su 
se pokazali kao izuzetno vrijedni surad-
nici ili realizatori pojedinih aktivnosti na 
čemu im se od srca zahvaljujemo.

Za svoj rad, nastupe i zalaganja dječ-
ji vrtić “Smiješak” primio je zahvalnice 
i priznanja kojima se ponosimo, a za što 
su zaslužni svi zajedno i djeca i djelatnici. 

Kao “mali” vrtić posebno se ponosimo 
sa sedam osvojenih medalja na Olimpij-
skom festivalu dječjih vrtića Županije, 
priznanju za nastup na Božićnom koncer-
tu kao i Glazbenim svečanostima Kopriv-
ničke Podravine. Izuzetno nas je obrado-
valo osvojeno drugo mjesto na državnoj 
razini za likovni rad “Puž na olimpijadi 
dječjih vrtića“ i osvojeno treće mjesto na 
razini Županije za “Vuzmenu košaricu“.

I na kraju zahvaljujemo od srca svima koji 
su prepoznali naš rad, povjerili nam svoju 
djecu, kao i onima koji su nas podržavali i 
bili “uvijek tu“ kad nam je trebalo.

Mi u vrtiću nastojati ćemo i dalje oprav-
davati vaše povjerenje kako bi djeca u 
vrtić dolazila radosna, a “Smiješak“ bio 
mjesto ugodnog boravka i odrastanja ko-
privničkih mališana.

 ravnateljica:
marija dolenec, prof.

dječji vrtić “smiješak” koprivnica

dječji vrtić “sveti josip” koprivnica

Dječji vrtić Smiješak “ulazi” u 
svoju trinaestu godinu rada

Individualan rad s djecom
Dječji vrtić Svetog Josipa, u Koprivnici, 

Basaričekova 15, najmanja je predškolska 
ustanova u gradu organizirana kroz dvije 
odgojne skupine koju pohađa 49 mališana. 
Proteklu 2009/2010. godinu DV Svetog 
Josipa uspješno je realizirao uz niz razli-
čitih i zanimljivih aktivnosti. Adaptacijski 
period pedagoške godine započeli smo 
obilježavanjem Europskog tjedna kretanja. 
Početak godine obilježio je susret s našom 
Majkom Marijom u Mariji Bistrici, a djeca, 
roditelji i bake, zajedno s odgajateljima, po-
sjetila su i sestre Karmelićanke. 

 Okružje za djecu

Kada je riječ o odgojno-obrazovnom 
radu protekle pedagoške godine, zada-
će su bile Temeljiti odnos prema djetetu 
na iskustvu ljubljenosti i prihvaćenosti od 
Boga Oca, kroz pažnju, nježni dodir, indi-
vidualnu posvećenost, stvaranje takve oko-
line koja djetetu omogućuje pun i cjelovit 
razvoj, osiguravanje uvjeta u djetetovom 
okruženju koji bi razvijali ljubav i interes 
za kvalitetno odabrane pisane i izgovorene 
literarne i selekcionarne medijske sadržaje. 

U vrtićkom kontekstu dijete živi i odgaja 
se, oblikuje svoje biće i osobnost, prilago-
đava se pravilima socijalne sredine i samoo-
stvaruje se upijajući vrijednosni sustav oko-
line u kojoj odrasta. Zato je od neposredne 
važnosti kakvo je to okružje i kakve vri-

jednosne norme mu se nude. Na razini vr-
tića, organizirali smo mnogobrojne posjete 
koji su obogatili i proširili iskustvo djece. 
Za dan pismenosti sudjelovali smo u knjiž-
nici Frana Galovića, kao i za dan hoda na 
Zrinskom trgu. Obilježen je i dan oralnog 
zdravlja posjetom stomatologa u vrtić. Dani 
kretanja su obilježeni s druženjem djece iz 

vrtića Tratinčica. Djeca su izražavale i po-
ruke za dječja prava, koja smo s Zrinskog 
trga puštali s balonima. Sudjelovali smo na 
predstavama u gradu.Najvažnije za djecu je 
bilo klizanje. 

Posjetili smo i pekaru povodom Dana 
kruha. Proslavi povodom Dana grada Ko-
privnice na glavnom trgu doprinijeli smo 
nastupom djece kroz ples, pjesme, recitacije 
te izložbu dječjih radova puno različitih po-
sjeta je još bilo i susreta u vrtiću s različitim 
zanatima. Djeca su sudjelovala u aktivno-
sti Svijećnica koju je snimala Varaždinska 
Televizija u vrtićkom prostoru. Sudjelovali 
smo na Olimpijadi dječjih vrtića u Kopriv-
nici na kojoj su djeca osvojila zlato,srebro i 
dvije bronze. Obogaćivanje iskustva djece 

nastavili smo posjetom Gradskom muzeju 
u Koprivnici,čestim posjećivanjem gradske 
knjižnice i čitaonice “Fran Galović“. Često 
smo odlazili u šetnje istražujući neposrednu 
okolinu i bogatstvo našega grada. 

U našem vrtiću ugostili smo brojne ljude 
koji su doprinijeli proširenju iskustva djece 
te što kvalitetnijem cjelokupnom razvo-
ju djeteta. Prije svega, nastojali smo kroz 
mnoštvo aktivnosti i događaje, osobito ra-
zne kreativne radionice uključiti i rodite-
lje, koji su svojim sudjelovanjem dali velik 
doprinos u suradnji i odgoju njihove djece.

Često smo ugostili kazališne glumce koji 
su nam pripremali zanimljive predstave. 
Povodom obilježavanja Galovićevih jese-
ni ugostili smo predstavnike radionice na 
kojoj smo istraživali bogatstvo dijalekta 
kroz pričanje priče te likovno istraživačke 
aktivnosti. 

Posjetile su nas stomatologinja Nada Še-
šić i njena tehničarka koje su uvele djecu u 
provođenje aktivnosti pranja zubi. Posjetili 
su nas i predstavnici iz Hrvatskih šuma s 
kojima smo kroz aktivnosti upoznavali bo-
gatstvo i očuvanje prirode. 

Obilježavanje blagdana

Neizostavni je dio u vrtiću obilježavanje 
pojedinih blagdana koje je uvijek praćeno 
veselim programom, prigodnim aktiv-
nostima i uveseljavanjem djece darovima. 

Među prvim događajima u pedagoškoj go-
dini obilježavamo “Dan kruha“ i zahvalju-
jemo za plodove zemlje.

Uoči Božića organizirali smo niz pri-
godnih aktivnosti i radionice kojima smo 
nastojali taj blagdan i djeci i roditeljima 
približiti kao blagdan obitelji. Proslavili 
smo sv. Nikolu uz prigodan program i po-
djelu darova te smo pogledali niz prigodnih 
blagdanskih predstava. Za blagdan sv. Josipa 
nastojali smo razveseliti naše očeve recitaci-
jama, pjesmama i molitvama na zajedničkoj 
svetoj misi za roditelje i djecu. Također smo 
svečano proslavili i Majčin dan uz pjesme, 
ples, recitacije, razgovore, dramatizaciju i 
dr. Proslava Majčinog dana bila je ujedno 
i završna svečanost te oproštaj od predško-
laca. Završetak je uvijek izlet koji nam je 
svima drag. Na kraju možemo sa zadovolj-
stvom ustanoviti da je protekla godina bila 
plodna lijepim i bogatim događajima zajed-
ništva, suradnje i radosti.

Upravo te godine uspješnog rada pokazuju da predškolska 
djelatnost u gradu Koprivnici i u privatnoj inicijativi može op-
stati, steći ugled i dignitet i biti uspješna u svom djelovanju.

Proteklu 2009/2010. godinu 
DV Svetog Josipa uspješno 
je realizirao uz niz različitih 
i zanimljivih aktivnosti.

 voditeljica podružnice
 s. m. gabrijela puljić
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U okviru svakodnevnih nastoja-
nja i napora koje u zajednički rad 
ulažu naši zaposlenici, naši uče-
nici i njihovi roditelji, i proteklu 
smo školsku godinu obogatili i 
oplemenili nizom korisnih i zani-
mljivih aktivnosti. Iz toga obilja, 
ovom prigodom, izdvajamo pro-
jekte koji su zbog svoje kvalitete 
i atraktivnosti, pobudili velik in-
teres kako u našem “Podravskom 
suncu“ tako i izvan njega.

Grafiti: dječji snovi

U organizaciji Pododsjeka za 
sigurnost cestovnog prometa 
PU Koprivničko-križevačke   i 
Udruge BAD ART PROJECT 
Koprivnica, a uz suradnju tvrtke 
Komunalac   d.o.o. Koprivnica, 
održan je 24.travnja 2010. projekt 
crtanja grafita s temom o dječjim 
snovima. Mjesto crtanja bio je zid 

kod Komunalca. Kao gosti pro-
jekta sudjelovali su i polaznici na-
šeg Centra. Prihod od 7.620,00 kn 
iskoristili smo za pomoć u nabavi 
aparature za provođenje terapije 
glazbom. Tom prigodom, na dar 
smo dobili i platno – grafit, autora 

Nikole Šećerova - Lemona koje 
nam je na Dan „Podravskog sun-
ca“ uručio Gordan Cvetnić, jedan 
od organizatora projekta.

Uspjeh na “eko-fotki 
2010“

Osnovna škola Ferdinadovac, 
međunarodna eko-škola, provela 

je fotografski natječaj ‘’Eko-fotka 
2010’’. Na natječaju su sudjelovali  
učenici 72 osnovne škole iz cijele 
Hrvatske, sa 913 radova / fotogra-
fija. U toj, iznimno jakoj konku-
renciji, naša učenica Josipa Kro-
lo, u kategoriji “Ljekovito bilje” 

pohvaljena je za svoju fotografiju 
‘’Mak’’. Za ovo natjecanje pripre-
mao ju je njezin mentor Krešimir 
Juratović, vanjski suradnik i prija-
telj „Podravskog sunca“.

Aktivnosti naših ekologa

Ekipa  našeg Centra u sastavu: 
Anastazija Kolar, Valentina Hor-
vat, Slađana Sokač i Katarina 
Radić, na 3. međužupanijskom 
ekološkom kvizu “Lijepa naša” za 
učenike škola koje rade po poseb-
nom programu, osvojila je drugo 
mjesto. Za kviz ih je pripremala 
njihova mentorica defektologinja 
Radmila Popović. Kviz je održan 
14. svibnja 2010. u Virovitici.

U okviru projekta koji je pokre-
nula Udruga Lijepa naša i mi smo 
kao i sve ostale eko-škole, oba-
vili promotivnu sadnju duda. To 
je naša stara, domaća voćka koje 
je zaboravljena i gotovo nestala s 
naših prostora, a mnogi smo se u 
djetinjstvu po noj verali i sladili 
njezinim slatkim plodovima. Sad-
nicu je u našu podravsku zemlju 
posadio jedan pravi Podravec koji 
se “v Đelekovcu rodil, v Kopriv-
nici školu hodil“, kojemu je “v 
Zagrebu glava, a črez srce mu dere 
Drava“- naš Pajo Kanižaj! 

Dan planeta Zemlje, 22. trav-
nja,  polaznici Centra „Podravsko 
sunce“ obilježili su Projektnim 
danom Eko- škole. Tim povodom 
održana je radionica  Učimo kom-
postirati, nakon koje polaznici 
stečena znanja    redovito primje-
njuju na kompostištu izgrađenom 
u dvorištu Centra. Radionica je 
održana u suradnji sa Gradskim 
komunalnim poduzećem.

Projekt „Škole za Afriku“

Od rujna 2009. naš Centar pro-
vodi projekt „Škole za Afriku“. 
Koordinatorice programa su de-
fektologinje Mirjana Šimek i Kse-
nija Vukić. Projekt se provodio 
kroz edukaciju za učenike i uči-
telje, kroz prikupljanje novčanih 
priloga, starog papira i plastične 
ambalaže. Prikupljeno 2.758,00 
kuna koje smo sa zadovoljstvom 
uputili našim afričkim prijatelji-
ma, a s projektom smo nastavili i 
ove školske godine.

Književni susret s pajom 
kanižajem

Paju Kanižaja, autora brojnih 
i nezaboravnih priča i pjesma za 
djecu, s veseljem smo ugostili u 
našem Centru. S velikim zado-
voljstvom i pozornošću, učenici 
su slušali priče i pjesme iz školske 
lektire, a posebno ih se dojmilo 
književnikovo prisjećanje na dje-
tinjstvo i školovanje u Koprivnici. 
Za ovaj, vrlo ugodan književni su-
sret, mali su radoznalci pripremili 
brojna pitanja na koja je „striček 
Pajo“ odgovarao na svoj poznat, 
duhovit i zabavan način. Tako je 
još jednom, svojom jednostavno-
šću i duhovitošću, oduševio svoje 
najvjernije čitatelje.

Prigodom posjeta poklonio nam 
je stihove svoje Zelene pjesme 
koja je postala naša eko-himna. 
Glazba za himnu skladana je u 
glazbenoj radionici Gordane i Mi-
roslava Evačića.

Program baby signs®

Defektologinje Centra Mir-
jana Šimek i Ksenija Vukić za-
vršile su edukaciju po Baby 
Signs®Programu i time postale 
certificirani Baby Signs® instruk-
tori. Baby Signs® Program pro-
vodi se u našem Centru s djecom 
koja nemaju razvijenu govorno-
jezičnu komunikaciju ili je ona 
nedostatna. Komunikacija je izu-
zetno važna za djetetov razvoj i 
jedan je od prioriteta kod djece s 
teškoćama u razvoju. Omoguću-
je i potiče kognitivni, socijalni i 
emocionalni razvoj, sredstvo je 
utjecaja na okolinu te u velikoj 
mjeri smanjuje frustracije kod dje-
ce.

„Pozdrav suncu“ u na-
šem školskom parku

Vanjski suradnik i prijatelj našeg 
Centra gospodin Krešimir Jurato-
vić, povodom Dana „Podravskog 
sunca“ poklonio nam je skulptu-
ru pod nazivom „Pozdrav suncu“. 
Skulpturu koja krasi naš školski 
park izradio je kipar Dražen Ku-
harović pa njegovo sunce svako 
jutro pri ulasku u školsko dvorište 
pozdravlja naše učenike, djelatni-
ke, roditelje i sve naše posjetitelje. 

S ponosom i zadovoljstvom isti-
čem entuzijazam, ljubav i brigu te 
suradnički i partnerski odnos koji 
svi zajedno u različitim oblicima, 
ulažemo u naš zajednički cilj – 
odgoj, obrazovanje i rehabilitaciju 

naših učenika. Zahvalna sam sva-
kome tko na bilo koji način po-
maže da naša djeca budu uspješna, 
zadovoljna i sretna!

ravnateljica  
„podravskog sunca“:

ksenija vukić, prof. def.

glazbena škola fortunat pintarić

centar za odgoj, obrazovanje i rehabilitaciju podravsko sunce

Upisani prvi srednjoškolci

Zadovoljna djeca, naš su zadatak

Želja djelatnika i učenika ko-
načno se ostvarila – od ove go-
dine krenuli smo sa srednjoškol-
skim glazbenim obrazovanjem. 
Broj učenika upisanih u srednju 
školu zadovoljava, s obzirom da 
smo u taj projekt tek krenuli – 
njih 10 upisano je u 1. pripremni 
razred, a 5 u 1. razred srednje 
škole; svih 5 su učenici koji su 
kod nas uspješno pohađali i zavr-

šili osnovnu školu. Interes za upi-
se će se, sigurni smo, povećavati 
iz godine u godinu. U srednju 
školu upisali smo učenike koji 
pohađaju ove programe: har-

monika, saksofon, klavir, teorija 
glazbe, trombon i solo pjevanje. 
Sretni smo i ponosni što nasta-
vu iz solo pjevanja održava naša 
bivša učenica, prof. Ana Lice. 
U osnovnu školu upisana su 142 
učenika.

Tijekom prošle školske godine 
bili smo sudionici raznih mani-
festacija, smotri i regionalnih, 
državnih i međunarodnih natje-
canja u disciplinama komorna 
glazba, odnosno solisti. Posebno 
moramo izdvojiti 48. Regio-
nalno i državno natjecanje uče-

nika i studenata glazbe i plesa u 
organizaciji Hrvatskog društva 
glazbenih i plesnih pedagoga. U 
Velikoj Gorici postigli smo od-
lične rezultate u kategoriji violi-

na - Adela Antolić osvojila je 2. 
nagradu, a Tara Knežević plasi-
rala se odmah iza nje i osvojila 3. 
nagradu. U Bjelovaru je održano 
Regionalno natjecanje u disci-
plini tuba, gdje je Štefan Lesar 
osvojio 2. nagradu. U istom gra-
du u kategoriji saksofon, Davorin 
Car osvojio je 3. nagradu, dok je 
Lucija Frančić u iznimno jakoj 
konkurenciji osvojila 1. nagradu 
i time se plasirala u Varaždin na 
Državno natjecanje. Na istom je 
bila na korak do prvog mjesta, 
osvojila je 2. nagradu.

Glazbeni Oskar

Posebno moramo istaknuti Pe-
tru Širić (instrument-harmo-
nika). Petra je na regionalnom 
natjecanju održanom u Viroviti-
ci osvojila 1. nagradu i plasirala 
se na Državno natjecanje koje se 
održavalo u Varaždinu. U gradu 
baroka Petra je osvojila 1. nagra-
du. Valja spomenuti da je nagradu 
osvojila sa najvećim brojem bo-
dova u svojoj kategoriji. Samim 
tim, imala je tu čast da zajedno sa 
svojom mentoricom, prof. Emi-
li Jankov, prisustvuje svečanom 
činu dodjele „glazbenog oskara“ 
koji se održao u Maloj dvorani 
Vatroslava Lisinskog u Zagrebu. 

 Osim spomenutog natjecanja, 
naši gitaristi Jan Samaržija i Ve-
dran Kučić bili su sudionici Me-
đunarodnog natjecanja gitarista 
održanog u Gorizii u Italiji, gdje 
su osvojili srebrno priznanje u ka-
tegoriji od 11-15 godina starosti.

Budući da postoji interes te je 

osiguran prostor i nastavni kadar, 
sljedeći cilj nam je započeti sa re-
alizacijom programa Početnički 
solfeggio (Mala glazbena škola za 
učenike 1. i 2. razreda redovne 
osnovne škole). U fazi smo pri-
kupljana potrebne dokumentacije 
i vjerujemo da ćemo u toku ove 

školske godine započeti sa nasta-
vom spomenutog programa. Na-
damo se da će i iduća školska go-
dina donijeti toliko uspjeha kao i 
protekla. 

ravnatelj:
tihomir klauček, prof.

Uskoro kreće s radom „ Početnički solfeggio“ 
program za djecu prije upisa u osnovnu glazbe-
nu školu

Naši učenici i njihovi roditelji proteklu su škol-
sku godinu obogatili i oplemenili nizom korisnih 
i zanimljivih aktivnosti.

Tara Knežević
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Da se i ove godine profesionalano 
i kvalitetno radilo dokazuje pot-
pisivanje ugovora o protupožarnoj 
zaštiti Podravke na području gra-
da Koprivnice u trajanju od pet 
godina. U ime Podravke ugovor 
je potpisao Miroslav Vitković, 
gradonačelnik grada Koprivnice  
Zvonimir Mršić i zapovjednik 
JVP grada Koprivnice Slavko 
Tucaković u društvu s najbližim 
suradnicima. Ovim Ugovorom  
JVP Koprivnica preuzeti će 12 
zaposlenika koji se moraju ospo-

sobiti za rad u novim uvjetima. 
Isto tako potpisan je sporazum i sa 
poduzećem Bilokalnik, a u planu 
je potpisivanje ugovora s još ne-
kim koprivničkih  poduzeća. To 
dovoljno govori o našem radu koji 
je iz godine u godinu sve bolji i 
kvalitetniji. 

Tijekom 2009. godine 45 djelat-
nika JVP grada Koprivnice inter-
venirali su 191 puta od čega je bilo 
najviše tehničkih intervencija. Do 
30. rujna 2010. godine JVP grada 
Koprivnice intervenirala je 270 
puta. 

Aktvnosti JVP Koprivnice 
u 2010. godini

JVP grada Koprivnice svake go-
dine uključena je u provedbu Pro-
grama Vlade u provedbi posebnih 

mjera zaštite od požara. Tijekom 
2010. godine djelatnici JVP bili 
su angažirani na otočju Brijuni i 
DVD Vodice. Ukupno je bilo an-
gažirano 52 djelatnika.

 Djelatnici JVP Koprivnica vršili 
su prijevoz vode  na području 
Grada Gline. 

JVP Grada Koprivnice pruža 
usluge održavanja i servisiranja 
vatrogasnih aparata. 

JVP grada Koprivnice uključuje 
se u sva područja društvenog 
života; sudjeluje u radu brojnih 
udruga, uključuje se u Nacionalnu 
akciju edukacije djece u području 
zaštite od požara, uspješno 
surađuje sa vatrogascima iz sus-
jednih županija i zemalja (Repub-
lika Slovenija, Mađarska,  Bosna 
i Hercegovina), te na taj način 
promovira dugogodišnju tradic-
iju vatrogastva našeg područja  i 
našeg  grada.

Susret dva prijateljska 
društva

Dan Svetog Florijana - 
zaštitnika vatrogasaca bio je 
posebno značajan za delegaciju 
Javne vatrogasne postrojbe grada 
Koprivnice koju je predvodio 
zapovjednik Slavko Tucaković i 
delegaciju susjednog Mađarskog 
grada Nagyatada čije je del-
egaciju profesionalaca predvo-
dio zapovjednik Wilmos Szabo. 
Prvi puta u zajedničkoj delegaciji 
dvaju prijateljskih društava pos-
jetili su crkvu Svetog Florijana u 
istoimenom Austrijskom mjestu 
nedaleko grada Linza. Oni su na 
oltar Svetog Florijana položili 
vijence i zapalili svijeće te imali 

priliku vidjeti svete relikvije  (dio 
sačuvane ruke Svetog Florijana), 
koje se čuvaju u ovoj crkvi. 

slavko tucaković
zapovjednik jvp 

grada koprivnice

jvp grada koprivnica 

JVP preuzela Podravkine 
vatrogasce

Rad koprivničkih vatrogasaca iz godine u godinu 
je kvalitetniji i bolji ćemu ususret ide potpisiva-
nje ugovora s Podravkom



I ove je godine Koprivnički fes-
tung bio poprište ljutog boja, ali 
i mjesto gdje su stolovali kraljevi, 
šetale dame, gospoda, kmetovi, 
prosjaci, zabavljači, gdje su se mo-
gli čuti rijetko čujni zvukovi rene-
sansne glazbe uz okrjepu srednjo-
vjekovnim jelima i pićima. Sve to 
i još mnogo atraktivnih sadržaja 
uprizorio je ovogodišnji inter-
nacionalni Renesansni festival, 
najveći povijesni spektakl ovih 
prostora po prvi puta financiran i 
sredstvima Europske unije. 

Kao dio projekta Culturevive, 
Renesansni festival je ove godine 
između ostalih ugostio i partnere 
u spomenutom projektu – Udruge 
Međimurske roke iz Čakovca i 
Zala Megyei Nepmuveszeti Egye-
sulet iz Zalaegersega. 

S druge strane, koprivnički 
je brend dobio i drugo veliko 
priznanje, točnije uvršten je među 
3 najbolje manifestacije Hrvatske 
prema odabiru časopisa Way to 
Croatia, u kategoriji kulturno –  
povijesnih manifestacija pod na-
zivom Simply the best. Konačan 
ishod znati će se krajem studenog 
u Malom Lošinju kada će tim 
stručnjaka s oblasti turizma gla-
sovanjem odlučiti koja je mani-
festacija broj jedan u Hrvatskoj.

Naša, zasigurno najatraktivnija i 
najoriginalnija turističko - povijes-
na manifestacija ove je godine ok-
upila preko 500 kostimiranih sudi-
onika, a započela je na Zrinskom 
trgu akcijom Kupujmo Hrvatsko 
gdje su Kralj Anžuvinac i njegov 
domačin Gradski sodec te ostala 
svita simbolično ubirali maltarinu 
od mnogobrojnih izlagača.

Uživali smo u programima 
viteških skupina iz Slovačke, 
Italije, Slovenije, a po prvi puta 
Mađarske, Češke te s druge strane 
naših Koprivničkih mušketira i 
haramija te brojnih viteških sku-
pina iz Hrvatske .

Najatraktivniji i najimpozantniji 
bili su noćni programi napada na 
Grad kao i programi „Gutača va-
tre“ koje je pratilo na tisuće pos-
jetitelja.

Ponovno su vitezovi iz svojih 
tabora pokušali raznim opsadnim 
spravama te borbom prsa o prsa, 
osvojiti Koprivničku utvrdu no to 
je kao i uvijek bio izrazito težak 
zadatak jer je grad branila povijes-
na postrojba stasitih Koprivničkih 
mušketira i haramija te drugih 
viteških skupina.

S druge je strane pak, pedesetak 
srednjovjekovnih zanata prezen-
tiralo svoje davno zaboravljene 
vještine. Kovač je marljivo kovao 
helebarde, mačeve, buzdovane 
kako bi se naša vojska mogla odu-
prijeti sili koja želi osvojiti naš Fes-
tung. Ovogodišnja manifestacija 
ponudila je mnoštvo novih zanata 
i atrakcija bez obzira na sveprisut-
nu recesiju. Zaigurno je najza-
nimljiviji i najneobičniji rekvizit 
bila srednjovjekovna sprava koja je 

pogotkom u središte obarala kme-
ta u bačvu s vodom. Nakon neko-
liko prohujalih stoljeća Zeughaus 
je ponovno dobio svoju povijesnu 
ulogu – Gradskih vrata kroz koja 
su prolazili iznenađeni posjetitelji, 
a čuvali su ih dva viteška oklopa 
u prirodnoj veličini. Podrav-
kini Kraljevski kuhari spremali 
su razno razne srednjovjekovne 

renesansni festival

Koprivnički je “brend”  dobio i 
drugo veliko priznanje

delicije, krčmari su uz pečenog 
vola posluživali pivo Pan, vino 
s naših obronaka i medovinu, 
svirači su proizvodili melodične 
zvukove srednjovjekovne glazbe 
uz koje su mlade djeve pjevušile 
i plesale renesansne plesove. Čak 
su i vitezovi i dame iz vrtića imali 
svoj program, kojim su zasigurno 
oduševiti posjetitelje.

Ukratko, bila su to dva dana 
bajkovitosti, mistike, roman-
tike, edukacije, dobrog pro-
voda i druženja tisuća izvođača i 
oduševljenih turista iz Hrvatske i 
inozemstva. 

Koprivnica je u to vrijeme  bila 
pravo turističko mjesto kao rijetko 
koji grad na kontinentu. Upravo 
zahvaljujući Renesansnom festi-
valu mnogi turisti po prvi put su 
posjetili naš grad i bili oduševljeni 
njegovim izgledom i uređenošću.

Dakle isplati se doći slijedeće 
godine početkom rujna na 
Koprivnički festung jer nas 
očekuje harmonična atmosfera, 
brojna uzbuđenja, noviteti te go-
tovo zaboravljeno vrijeme koje 
svakako treba osjetiti i istražiti.

direktor:
renato labazan, prof.
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Koprivnička turistička zajednica 
nije među najvećim u Hrvatskoj no 
to ne znači da u svojem djelokru-
gu nema velike i značajne projek-
te koji iz godine u godinu postaju 
sve prepoznatljiviji. Glavni zadatak 
TZ je umrežavanje javnih i privat-
nih interesa na dobrobit jačanja 
turizma u destinaciji koji se sustav-
no provodi brojnim marketinškim 
aktivnostima konkuriranjem na 
ciljanim tur. tržištima. No, naša 
TZ tu ne staje, već se bavi razvi-
janjem različitih oblika turizma 
shodno tur. resursima koji su na 
raspolaganju, kreiranjem novih 
turističkih proizvoda, organizaci-
jom i brandiranjem postojećih 
(koprivničke manifestacije koje su 
poznate i van hrvatskih razmjera), 
promocijom naše destinacije na 
nacionalnom nivou i konkretnijim 
uključivanjem u tur. kretanja.

Ove je godine, po prvi puta os-
tvarena suradnja sa partnerima iz 
Mađarske i Međimurske županije 
u okviru IPA programa pretpris-
tupnih fondova Europske unije. 
Naime, naša turističko – povijes-
na manifestacija Renesansni fes-
tival temelj je suradnje projekta 
Culturevive, koji je pokrivao ve-
liki dio troškova ovogodišnje orga-
nizacije spomenutog eventa. U vr-
ijeme sveprisutne financijske krize, 
bilo je nužno pronaći nove izvore 

financiranja, naravno sa suvislim 
projektom  koji je upravo Europ-
ska unija prepoznala. Najavljen je 
i nastavak programa i iduće godine 
ukoliko Europska komisija prihva-
ti projektni prijedlog.

Vrijedno je napomenuti i je-
dinstvenu Grupaciju gradova 
Sjeverne Hrvatske koju je inicira-
la Koprivnička turistička zajedni-
ca s ciljem udruživanja turističkih 
resursa i boljim konkuriranjem na 
turističkim tržištima, a izdana je 
po prvi puta u Hrvatskoj brošura 
koja nudi turističke sadržaje sedam 
gradova.   

Iza nas je doista sadržajna go-
dina, a započela je sa iznimno 
zahtjevnim i kompleksnim projek-
tom, Gradskim klizalištem, koje 
svake zime daje poseban srednjo-
europski šarm našem gradu i to 
najviše zahvaljujući partnerskom 
odnosu s Belupom.

Veća manifestacijska događanja 
koje organizira ili je uključena 
gradska TZ, započinju već s tradi-
cionalnim „Fašnikom“, a nas-
tavljaju se „Ribolovcima svome 
gradu“, „Sajmom cvijeća“, „Po-
dravskim motivima“, te zasig-
urno krunom svog dosadašnjeg 
djelovanja „Renesansnim festiva-
lom“  kao i nizom manjih evena-
ta. Važno je napomenuti da se Mo-
tivi i Renesansni mogu svrstati u 

red najvećih manifestacija u ovom 
dijelu Europe, a Renesansni fesiv-
al festival je u kratkom vremenu 
postao jedna od najturističkijih 
manifestacija kontinentalnog dije-
la Hrvatske. Iznimno zahtjevna i 
umješna su promotivna nastupanja 
u zemlji, ali i u inozemstvu.

Najveće rezultate zasigurno 
polučuje „Markov sajam“ u Za-
grebu, kojeg Zagrepčancima or-
ganizira naša TZ te provodi najin-

tenzivnije promotivne aktivnosti s 
obzirom da je Zagrebačka županija 
ciljano turističko tržište.

Osim „Markovog sajma“ koji je 
doista pravi logistički i organizaci-
jski pothvat, s obzirom da se ne or-
ganizira u granicama našeg gra-
da, gradska TZ se može pohvaliti 
i nastupima na sajmovima u Za-
laegersegu, Kapošvaru, Šibeniku, 
Zaprešiću, Hrvatskoj Kostajnici, 
Zrinskom Toplovcu, Čakovcu, 

Varaždinu, Zaprešiću. Osim pro-
motivnog karaktera, koji je u 
prvom planu, interes na tim gos-
tovanjima, a naročito domaćim 
eventima pronalaze razni gospo-
darski subjekti (koprivničke tvrtke 
i obrtnici) što je pokazatelj da je 
riječ o doista originalnim i nadasve 
atraktivnim projektima. Za mno-
gobrojne aktivnosti Koprivničke 
turističke zajednice zaslužna je 
i sinergija s brojnim partnerima 

koji su prepoznali naše projekte – 
Carlsberg, Belupo, Večernji list, 
Podravka, Hrvatske šume, kao i 
usklađena, gotovo simbiozna su-
radnja s Gradom Koprivnicom, 
njegovim institucijama, obrtnic-
ima, udrugama i mnogobrojnim 
pojedincima.

direktor:
renato labazan, prof.

Aktivnosti TZ Koprivnice 
u 2010. godini
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NAJPOVOLJNIJE U GRADU Ljudevita Gaja 7, Ludbreg
Opaticka 5, Koprivnica

TC Centar (Interspar) Koprivnica

Potreba za novim modelom organizacije 
rada u sportskim objektima u vlasništvu 
Grada Koprivnice prepoznata je te je Od-
lukom Gradskog vijeća Grada Koprivnice 
2008. godine osnovano je trgovačko druš-
tvo “Koprivnica sport” d.o.o. 

Osnovna djelatnost poslovanja društva 
jest upravljanje, održavanje i izgradnja 
sportskih objekata. Osnovni cilj, kojemu i 
dalje težimo, je postavljanje uspješnijeg su-
stava upravljanja i održavanja koprivničkih 
sportskih objekata, kao i uspostavljanje što 
bolje suradnje sa koprivničkim sportskim i 
drugim udrugama građana.

Najveći objekt kojim društvo upravlja je 
Gradski stadion. 

Također, društvo je u najmu sportskog 
dijela koprivničke Kuglane i sportske dvo-
rane Gimnazije “Fran Galović” u Kopriv-
nici.

Najvećim ponosom nas ispunjava dovr-
šetak izgradnje nove koprivničke školske 
sportske dvorane osnovne škole A.N. Go-
stovinski, investicije vrijeden više od 11,5 
milijuna kuna. Važno je istaknuti kako je 
ova dvorana, iako je prvenstveno školska, 
donijela pozitivne pomake u upražnjava-
nju sportskih sadržaja koprivničkih sport-
skih klubova, ali i drugih građana. Tako je 
samo u rujnu mjesecu, nakon što dvoranu 
prestanu korisititi učenici, sadržaje dvora-
ne koristilo više od 1300 korisnika. 

“Koprivnica sport” i dalje će omogu-
ćavati sportašima sve bolje uvjete za tre-
niranje i postizanje vrhunskih sportskih 
rezultata, stvarajući mjesta na kojem 
će se od malih nogu učiti voljeti sport, 
otvarajući vrata za još više rekreativaca. 
Ali i puno više od toga. Sportske objekte 
nismo zamislili samo kao mjesta sporta i 
rekreacije, svojevrsni hram zdravog ži-
vota, već i kao mjesta zabave, druženja 
i susreta.

Zajednica športskih udruga Gra-
da Koprivnice je udruga građana 
čiji su članovi  sportski klubovi, a 
temeljna joj je zadaća ostvarivanje 
zajedničkih interesa u športu na 
području Grada Koprivnice. Kroz 

svoje  redovne djelatnosti Zajedni-
ca usklađuje aktivnosti svojih člani-
ca, potiče i promiče sport, osobito 
sport djece i mladeži, objedinjuje 
i usklađuje programe sporta, izra-
đuje i predlaže Program javnih po-
treba u sportu na području Grada 
Koprivnice te sudjeluje u njegovu 
ostvarivanju te provodi još čitav 
niz drugih svakodnevnih zadaća i 
aktivnosti vezanih uz sport u na-

šemu Gradu.  U Zajednicu šport-
skih udruga Grada Koprivnice je 
trenutno učlanjeno 79 sportskih 
klubova i udruga sa više od 4.200 
registriranih sportašica i sportaša. 

Projekt male sportske 
škole pravi pogodak   

U sklopu Zajednice, kao njen sa-
stavni dio djeluje i Mala športska 
škola. To je univerzalna sportska 
škola za djecu od 4 – 10 godina 
starosti koja nisu obuhvaćena vjež-
banjem u klubovima, a u njoj djeca 
prolaze program sportske igraonice 
s elementima sportova. Programe 

provode profesori kineziologije 
i odgajateljice iz dječjih vrtića, a 
održavaju se u sportskim dvora-
nama osnovnih i srednjih škola. U 
2010. godini je u programe Male 
športske škole uključeno više od 
600 djevojčica i dječaka.

Dio programa naše Male sport-
ske škole provodi se i na Gradskim 
bazenima Cerine kroz  „Igre na 
vodi“ kao program obuke plivanja 
za djecu školskog uzrasta, „Igre na 
vodi“ za djecu vrtićkog uzrasta, 
Bebe-ribe“ je program Male šport-
ske škole u kojem djeca starosti od 
4 mjeseca do 5 godina uče plivati 
u prisutnosti roditelja i stručnih 
voditelja.

Sve te aktivnosti Zajednica plani-
ra kroz Program javnih potreba u 
sportu, a za njihovu provedbu pla-
nira i potrebna financijska sredstva 
koja dobiva iz proračuna Grada. 

Za 2010. godinu Zajednici je 
iz proračuna odobreno ukupno 
6.000.000,00 kn.

Iz tih sredstava Za-
jednica prema Pravil-
niku sufinancira rad 
amaterskih sportskih 
klubova u iznosu od 
1.300.000,00 kn. 

Zajednica potiče i 
sport djece i mlade-
ži pa tako sufinan-
cira rad 16 sportskih 
škola pri klubovima 
članovima (nogome-
ta, muškog i ženskog 
rukometa, muške i 
ženske košarke, muš-
kog i ženskog stolnog 
tenisa, tenisa, karatea, 
kuglanja, šaha, pli-
vanja, ronjenja, hr-
vanja i streljaštva) te 
Malu sportsku školu 
u ukupnom iznosu 
od 1.500.000,00. Za 
sufinanciranje sportskih manife-
stacija i nagrade trofejnih sportaša 
planirano je 400.000,00 kn, a za 

osiguravanje osnovnih uvjeta za 
sport i rekreaciju (troškovi najma 
sportskih dvorana, bazena, poli-

gona, nogometnih igrališta,….) 
2.800.000,00 kn.

zajednica športskih udruga grada koprivnice

Koprivnica, grad sporta   

U Zajednicu športskih udruga Grada Koprivni-
ce je trenutno učlanjeno 79 sportskih klubova i 
udruga sa više od 4.200 registriranih sportašica i 
sportaša. 

U Zajednicu športskih 
udruga Grada Koprivnice 
je trenutno učlanjeno 79 
sportskih klubova i udruga 
sa više od 4.200 registrira-
nih sportašica i sportaša. 

omogućavamo vrhunske rezultate

Više od tisuću korisnika nove dvorane u jednom mjesecu
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Najboljim koprivničkim sportskim 
kolektivima u 2009. godini proglaše-
ni su Nogometni klub Slaven Belupo i 
Rukometni klub Podravka Vegeta. To 
je logično i normalno, jer su rukometa-
šice osvojile prvenstvo i Kup te su bile 

uspješne u Ligi prvakinja, dok su Farma-
ceuti u toj godini ponovno izborili pla-
sman u Europu. 

Međutim, priznanja za najbolje sporta-
še u pojedinačnoj konkurenciji pripala su 
sportašima koji nisu članovi dva spome-
nuta kluba. Riječ je o uspješnoj kuglačici 
Podravke Željki Orehovec te o mladom i 
perspektivnom hrvaču Podravke Sandru 
Frankolu. 

Uspjesi Orehovec i Frankola dokaz su 
da je i s malo novca moguće ostvariti od-
lične rezultate, dakako u sportovima koji 
nisu popularni poput rukometa i nogo-
meta. 

Koprivnička sportska obitelj je velika i 
brojna, gotovo pet tisuća naših sugrađa-
na članovi su sportskih klubova i udruga 
koje djeluju na području grada, a poje-
dini sportaši postigli su zapažene uspjehe 
u prošlih godinu dana, osvajajući europ-
ska, svjetska i hrvatska odličja. Na ovome 
mjestu spomenut ćemo neke od njih. 

Kuglanje: Željka Orehovec 
treća na svjetskom prvenstvu

Željka Orehovec ponovo je osvojila 
svjetsku medalju. Na svjetskom prven-

stvu u Austriji brončana je pojedinačnoj 
konkurenciji. 

Kuglačice Podravke već godinama su 
među najuspješnijim koprivničkim spor-
tašicama. Ove godine u hrvatskom prven-
stvu nisu briljirale, okončale su sezonu tek 

na petome mjestu, 
ali su  zabilježile 
još jedan vrijedan 
uspjeh u međuna-
rodnom natjeca-
nju. Na NBC kupu 
u Splitu osvojile 
su odlično drugo 
mjesto, u konku-
renciji pobjednika 

nacionalnih kup-natjecanja i trećeplasira-
nih ekipa iz ligaških natjecanja.

U završnici je Podravka poražena od 
slovenske ekipe Brest rezultatom 2:6. 
Željka Orehovec bila je odlična, dobru 
igru pružile su i Mišela Mihoci i Đurđi-
ca Lukač. Željka Orehovec bila je najbo-
lja igračica NBC kupa.

Kuglačica Podravke Đurđica Lukač dr-
žavna je prvakinja u kuglanju. Na poje-
dinačnom prvenstvu Hrvatske u Slavon-
skom Brodu, Lukač je uvjerljivo osvojila 
naslov najbolje u državi. 

Hrvanje: Margić svjetski vete-
ranski prvak

Član Hrvačkog športskog kluba 
Podravka Stjepan Margić osvojio 
je naslov Svjetskog prvaka na 12. 
svjetskom veteranskom prvenstvu 
u hrvanju grčko-rimskim nači-
nom koje je održano u Beogradu 
u kolovozu 2010. godine. 

Stjepan Margić izuzetan je gluhi 
sportaš koji živi i radi u Austriji, 
a natječe se u sustavu športa glu-
hih i u sustavu športa čujućih za 
hrvački športski klub Podravku iz 

Koprivnice. U klupskom 
aranžmanu, a ponajviše 
zahvaljujući i financijskim 
injekcijama Hrvatskog športskog 
saveza gluhih, te zajedno s trene-
rom Vedranom Blažekovićem i 
klupskim hrvačem Sandrom Fran-
kolom, Stjepan je odradio teške 
specifične tehničke i taktičke pri-
preme u Pakoštanima, a njegova 
dugogodišnja ljubav prema hrvanju 
i upornost u treniranju donijele su 
mu toliko željenu zlatnu svjetsku 
medalju, u kategoriji do 63 kilo-
grama, divizija B, starosne skupine 
od 41 do 45 godina. Usprkos dobroj 
pripremljenostri, velika zahvala za 
ostvaren rezultat ide i treneru Mi-
roslavu Mihalcu, treneru koji je vo-
dio Stjepana na prvenstvu. Iz Hr-
vačkog kluba Podravka kažu kako 
je ovo najvrijedniji rezultat ostva-
ren u 84 godine postojanja Kluba.

Koprivničanac Sandro Frankol osvojio 
je peto mjesto u kategoriji do 50 kilogra-
ma na Europskom prvenstvu za juniore u 
bugarskom gradu Samokovu. Ovo je od-
ličan uspjeh mladog hrvača Podravke, koji 
je prošle godine na juniorskom EP osvojio 
osmo mjesto. Uz to, Frankol je osvojio i 
zlato na juniorskom prvenstvu Hrvatske u 
Zagrebu, dok je na seniorskom prvenstvu 
Hrvatske u Vrbovcu u kategoriji do 55 
kilograma uvjerljivo osvojio prvo mjesto. 
Drugi član Podravke Ivan Lončarić u jakoj 
konkurenciji osvojio je drugo mjesto u ka-
tegoriji do 60 kilograma.

Inače, mladi koprivnički hrvači Fran-
kol i Lončarić već tri godine sudjeluju u 
projektu HŠK Podravka „Koprivnica na 
Olimpijadi 2012.“, kojeg podupire i Grad 
Koprivnica. 

Streljaštvo: Babić kadetska pr-
vakinja, Harambašić juniorski 
prvak Hrvatske

Na Prvenstvu Hrvatske za kadete i ka-
detkinje u disiplini serijska zračna puška, 
održanom na osječkoj streljani Pampas, 
članica Streljačkog športskog kluba Po-
dravka Ivana Babić osvojila je prvo mje-
sto i naslov kadetske prvakinje Hrvatske. 

Osvajanjem naslova državne prvakinje 
Ivana Babić opravdala je svoj status jedne 
od najperspektivnijih hrvatskih natjeca-
teljki u posljednje dvije sezone.

Na Prvenstvu hrvatske za kadetske i ju-
niorske kategorije u disciplinama serijske 
malokalibarske puške, održanom na stre-
ljani u Stobreču, nastupili su i mladi strijel-
ci S.Š.K. Podravka osvojivši nove državne 
medalje. U kategoriji juniora u disciplini 
serijska malokalibarska puška trostav, To-
mislav Harambašić osvojio je naslov ju-
niorskog prvaka Hrvatske. Kod juniorki 
u disciplini serijska malokalibarska puška 
nastupila je Ivana Babić koja je u osnov-
nom meču ostvarila rezultat od 480 kru-
gova čime je osvojila srebrnu državnu me-
dalju. Valja napomenuti da je Ivani Babić 
ovo već treća državna medalja u ovoj sezo-
ni u kadetskim i juniorskim kategorijama.

U kategoriji kadeta u disciplini serijska 
malokalibarska puška trostav nastupila je 
ekipa S.Š.K. Podravka u sastavu Tomislav 
Harambašić, Ivan Kaić i David Strmečki. 
Kadeti S.Š.K. Pdravka otpucali su 692 kru-
ga plasiravši se na treće mjesto državnog 
prvenstva. 

Šah: Srbiš juniorski prvak 
Hrvatske 

Mladi koprivnički šahist Jurica Srbiš 
osvojio je naslov državnog prvaka na po-
jedinačnom juniorskom prvenstvu Hr-
vatske, koje je odigravano na Bjelolasici 
u kategoriji do 17 godina. U devet kola 
15-godišnji Srbiš osvojio je sedam bodo-
va. 

Bodybuilding: Tomas svjetski 
juniorski prvak

Koprivnički bodybuilder Pero Tomas 
(21), član kluba Fitness Activ, vratio se s 
toliko priželjkivanim najsjajnijim odličjem 
sa Svjetskog prvenstva u WFF, jedne od 
najjačih bodybuilding federacija u svijetu. 
Tomas je u austrijskom Grazu osvojio laska-
vu titulu u konkurenciji juniora, ali najjačoj 
kategoriji - klasi Extreme, tako da mu je 
ujedno pripao naslov apsolutnog juniorskog 
prvaka. 

Poznati koprivnički bodybuilder Darko 
Belušić osvojio je treće mjesto na Svjetskom 
prvenstvu u Grazu u seniorskoj kategoriji. 
U vrlo teškoj i brojnoj konkurenciji nastu-
pio je u kategoriji Superbody iznad 35. 

Karting: Luka Grobenski treći 
na svijetu 

Mladi koprivnički vozač Luka Groben-
ski osvojio je treće mjesto na Svjetskom 
finalu Easycart serije u talijanskom Ca-
stellettu u klasi kartinga s motorima do 

60 kubika. To je najveći uspjeh u povije-
sti hrvatskog kartinga, kojeg je Grobenski 
ostvario u konkurenciji 116 vozača iz 21 
države svijeta. 

Prije toga, Grobenski je na Europskoj za-
vršnici Easycarta osvojio srebrnu medalju. 
To su dva odlična rezultata koji najavljuju 
sjajnu karijeru za mladog Koprivničanca, 
koji je privremeno preselio u Pulu zbog 
blizine Italije i optimalnijih uvjeta za ra-
zvoj karijere. Luka se nalazi u Red Bullo-
vom programu za razvoj mladih vozača 
te bi kroz par godina mogao postati i prvi 
hrvatski vozač Formule 1. 

Plivanje: Uspješni plivači 
Šoderice 

Na Otvorenom državno prvenstvo Repu-
blike Hrvatske u plivanju perajama i brzin-
skom ronjenju, članovi Šoderice oborili su 
nekoliko navionalnih juniorskih rekorda. 
Alen Milek, Karlo Kocijan, Marko Sremec, 
Dominik i Luka Đurđ, Karlo Fodor, Mark 
Levatić, Filip Geršić te trener i natjecatelj 
Vladimir Šoštarić postali su državni prvaci 
u više kategorija na 50, 100, 200, 400, 800, 
1500 m plivanja perajama, seniorski prvaci 
u 100, 400 i 800 m u brzinskom ronjenju 
te juniorski i seniorski prvaci na štafetama 
4x50, 4x100, 4x200 m. Mladi koprivnič-
ki plivači iz Ronilačkog kluba Šoderica 
osvojili su treće mjesto na pojedinačnom i 
klupskom državnom kadetskom prvenstvu 
Republike Hrvatske u plivanju perajama. 
Natjecanje je održano u Zagrebu, na pli-
valištu u Daničićevoj, a sudjelovalo je više 
od stotinu djece iz devet hrvatskih klubo-
va. U Plivačkom klubu Cerine treniraju 
brojni mladi Koprivničanci koji prikupljaju 
iskustvo na raznim natjecanjima i plivač-
kim mitinzima. Valja istaknuti da je na 
Međunarodnom plivačkom mitingu Vidra 
u Zagrebu mlada članica Plivačkog kluba 
Cerine Lea Bojanović isplivala državnu 
normu te tako u disciplini 100 m prsno ste-
kla izravni plasman na državno natjecanje.

goran čičin-mašansker

koprivnički sportaši osvajali su u prošlih godinu dana europska, svjetska i državna odličja

I s malo novca moguće je 
ostvariti odlične rezultate

Koprivnička sportska obitelj je velika i brojna, 
gotovo pet tisuća naših sugrađana članovi 
su sportskih klubova i udruga koje djeluju 
na području grada. Neki od njih postigli su 
zapažene uspjehe u prošlih godinu dana

Željka Orehovec, najbolja koprivnička kuglačica i 
najbolja sportašica Koprivnice u 2009. godini

Pero Tomas, svjetski juniorski prvak u 
bodybuildingu

NIKOLE TESLE 7, 48000 KOPRIVNICA, TEL : 048220500, FAX: 048624511, www.tm-kc.hr, info@tm-kc.hr

Luka Grobenski bio je treći u svijetu i drugi 
u Europi)

Svjetski veteranski prvak u hrvanju Stjepan Margić
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Velik broj promjena obilježio je 
prošlo jednogodišnje razdoblje u 
Podravki Vegeti. Nakon što je s 
pozicije predsjednika kluba otišao 
Saša Romac, krajem ožujka 2010. 
godine izabrana je nova Uprava. 
Za prvog čovjeka koprivničkog 
rukometa izabran je mladi Po-
dravkin menadžer Krunoslav 
Bešvir. 

Velika je to čast za ovog mla-
dog ljubitelja sporta, ali isto tako 
i ogromna obveza, a usudili bi-
smo se reći i još veća odgovor-
nost. Bešvir je, za razliku od 
bivšeg predsjednika, ipak doma-
ći čovjek, Koprivničanac, koji 
je u razdoblju najvećih klupskih 
uspjeha sredinom devedesetih 
godina prošlog stoljeća utakmi-
ce pratio s tribine, s tada veoma 
glasnim navijačima. Stoga i nje-
govo srce drugačije kuca za klub, 
a kako je ujedno i član Uprave 
tvrtke Podravka, bilo je logično 
da će izbor za novog čelnika pasti 
upravo na njega. 

U novu klupsku Upravu su kao 
potpredsjednici izabrani Dra-
žen Sačer i Dragan Habdija, a 
kao članovi Marin Pucar, Bran-
ka Perković, Jasmina Stričević, 
Ivan Pal, Josip Nakić-Alfirević, 
Ivo Čičin-Mašansker i Robert 
Markulin. Svi su oni dobro znali 
kakvi su zadaci pred njima, jer je 
stanje u klubu bilo daleko od ide-
alnog. Čekalo ih je puno posla, 
no odmah su se hrabro suočili s 
problemima, održavajući sastan-
ke veoma često, za razliku od svo-
jih prethodnika koji su se tek for-
malno sastali jednom ili dva puta 
godišnje. 

Kao najveći problem ispostavio 

se dug koji se popeo na čak 10 
milijuna kuna. No, u svega ne-
koliko mjeseci riješen je velik dio 
dugovanja, a dug prema Poreznoj 
upravi klub je riješio podizanjem 
kredita kod komercijalnih bana-
ka. Bešvir i kolege iz Uprave na-
glasili su kako je apsolutni priori-
tet financijska konsolidacija, a tek 
potom sve ostalo. 

Došlo je i do brojnih promjena u 
ostalim strukturama kluba. Tako 
je dugogodišnjeg direktora Mari-
jana Domovića naslijedila Božica 
Palčić, klupska legenda i najtrofej-

nija hrvatska rukometašica. Sma-
njen je broj zaposlenika u radnoj 
zajednici, a smanjen je i proračun 
prve ekipe. 

Nakon tri uspješne godine, Po-
dravka Vegeta zahvalila je na su-
radnji proslavljenom hrvatskom 
treneru Zdravku Zovku, kojeg 
je naslijedio mladi koprivnički 
stručnjak Neven Hrupec. On se 

u posljednjih nekoliko godina po-
svetio radu s mladim uzrastima, 
uspješno je vodio drugu ekipu 
Podravke (Lino) te je bio i izbor-
nik kadetske reprezentacije, koja 
je osvojila zlatnu medalju na Me-
diteranskim igrama u Italiji. 

Vodstvo kluba prepoznalo je 
Hrupecove kvalitete te mu je po-
vjerilo brigu o prvoj ekipi, i to 
bez nametanja prevelikih i trenut-
no neostvarivih ciljeva. Naravno, 
od Hrupeca i njegovih suradnika 
(pomoćni trener Goran Rihtarić, 
kondicijski trener Bojan Golub) 
očekuje se nastavak dominacije u 
domaćim natjecanjima, odnosno 
osvajanje Prvnestva i Kupa Hrvat-
ske. Što se tiče europskih nastupa, 
tu imperativa nema, očekuje se 
što bolji nastup u Ligi prvakinja, 
a uspjehom bi se smatralo i osva-

janje trećeg mjesta u jakoj skupini 
sa slovenskim Krimom, ruskom 
Zvezdom i mađarskim Györom. 

U prošloj europskoj sezoni Po-
dravka nije ispunila očekivanja. 
Ekipa koja je na početku sezone 
ostala bez strankinja nije uspjela 
proći skupinu Lige prvakinja u 
kojoj su bili danski Viborg, nor-
veški Byasen i njemački Leipzig. 
Realno, to je bio neuspjeh. Iako je 
Viborg kasnije obranio naslov eu-
ropskog prvaka, Baysen i Leipzig 
bile su ekipe s kojima se moralo 
bolje odigrati. 

Rezultatski cilj ostvaren je u 
hrvatskim okvirima, prvenstvo je 
osvojeno uz samo jedan poraz, od 
Arene u Puli, a Koprivničanke su 
bile uvjerljive i u završnici Kupa 
u Samoboru, gdje su u finalu po-
bijedile Lokomotivu. Podravka se 

podravka vegeta dobila je novu upravu i novog trenera, vratila dio duga i ostala bez najbolje igračice

Godina velikih promjena 

Povjerenje su dobili domaći ljudi. Za predsjednika 
je izabran Krunoslav Bešvir, direktorica je postala 
Božica Palčić, a trener Neven Hrupec 

U Rukometnom klubu Po-
dravka kvalitetno se radi s mla-
đim uzrastima. Brigu o ru-
kometnoj školi od ovog ljeta 
preuzeo je iskusni trener Mato 
Matijević, a mlađe Podravkine 
selekcije ostvarile su zapažene 
rezultate na državnim prven-
stvima. 

Tako su kadetkinje Podravke 
(igračice rođene 1992. godine i 
mlađe) osvojile naslov hrvatskih 
prvakinja na završnici koja je u 
ožujku odigrana u Umagu. Ko-
privničke kadetkinje na tom na-
tjecanju vodio je tadašnji trener 
Podravke Lino Neven Hrupec, 

kojem je pripala i nagrada za naj-
boljeg trenera Koprivničko-kri-
ževačke županije. 

Mlađe kadetkinje, igračice 
rođene 1994. i mlađe, pod vod-
stvom trenerice Snježane Petike 
osvojile su drugo mjesto u Hr-
vatskoj na završnici u Labinu.

U Umagu je održana završni-
ca Prvenstva Hrvatske za uzrast 
“Djevojčice A”, na kojoj su mla-
de igračice Podravke (rođene 
1996. i mlađe) pod vodstvom 
trenera Branka Krajačića također 
osvojile drugo mjesto. 

(gčm)

Kadetkinje Podravke prvakinje Hrvatske

natječe i u Regionalnoj ligi, gdje 
u prošloj sezoni nije uspjela obra-
niti naslov osvojen 2009. godine. 

Na završnom turniru četiri naj-
bolje ekipe u Podgorici je slavila 
domaća Budućnost, a hrvatske 
prvakinje zauzele su treće mjesto. 

Po završetku prošle sezone Po-
dravka je ostala i bez svoje najbo-
lje igračice Andreje Penezić, koja 
je dvije godine zaredom proglaša-
vana i najboljom hrvatskom ruko-
metašicom. Iako su joj ponuđeni 
poboljšani uvjeti u novom ugovo-
ru, Penezić je izabrala odlazak u 
slovenski Krim, koji joj je ponu-
dio više novca, ali i, kako je izja-
vila, veće sportske motive. 

Jasno je da je njenim odlaskom 
koprivnički klub ostao znatno 
oslabljen, a kao zamjena na pozi-
ciji desne vanjske dovedena je cr-
nogorska reprezentativka Sandra 
Nikčević iz pulske Arene, igrači-
ca s potencijalom koja se tek treba 
afirmirati u europskim okvirima. 
Uoči nove sezone Podravki su 
pristupile i dvije hrvatske repre-

zentativke iz redova Lokomotive, 
lijevo krilo Nikica Pušić i pivot 
Vesna Milanović Litre, kasnije je 

pristupila i vanjska igračica Dina 
Havić iz Arene. Prvoj ekipi pri-
ključeno je i nekoliko mladih 
igračica iz omladinskog pogona. 
Nakon dolaska Hrupeca u prvu 
ekipu, briga o radu s mladima 
povjerena je dotadašnjem pomoć-
nom treneru seniorki Mati Ma-
tijeviću, koji je ujedno preuzeo i 
treniranje Podravke Lino. 

U Lokomotivu je ljetos otišla 
Andrea Šerić, dok je tešku oz-
ljedu koljena doživjela Marijana 
Tarle. Nesretna Tarle ozlijedila se 
na Memorijalnom turniru Josipa 
Samaržije Bepa, koji je u rujnu 
održan u Sportskoj dvorani Gi-
mnazije Frana Galovića. Prvo 
mjesto na jednom od najjačih 
europskih turnira osvojila je Bu-
dućnost, druga je Bila Podravka, 
treće mjesto pripalo je Krimu, a 
četvrti je bio Hypo. 

goran čičin-mašansker
Podravkine kadetkinje osvojile su naslov hrvatskih prvakinja

Sandra Nikčević stigla je iz Arene kao zamjena za Andreju Penezić



67 Koprivnički Godišnjak

Dobrim igrama i rezultatima 
ostvarenim u proteklim sezona-
ma, igrači Slavena Belupa su „raz-
mazili“ svoje navijače, koji su se 
navikli na visoke domete. Stoga 
je nakon uspješne 2007. godine, 
plasmana u finale Kupa i prvog 
izlaska u Kup UEFA, postalo nor-
malno da Farmaceuti svakog ljeta 
nastupaju u europskim kupovima 
te da u Koprivnicu dovode klubo-
ve iz različitih država Europe. 

Međutim, takav scenarij nije se 
dogodio i u 2010. godini, koju će 
Slavenovi navijači i ostali ljubitelji 
nogometa u Koprivnici po svemu 
sudeći brzo zaboraviti. Momčad 
pod vodstvom trenera Zlatka Da-
lića nije se uspjela podići iz pro-
sječnosti te je sezonu u Ligi 16 
okončala na sedmome mjestu, što 
nije ispunilo ambicije klupskog 
vodstva. 

Protekla jesen je završila u ruž-
nom tonu, zbog ispadanja od va-
raždinskog Varteksa u četvrtfi-
nalu Kupa. Posebno je bolan bio 
poraz od 1:4 u Koprivnici, iako su 
domaći uoči tog susreta bili pro-
glašeni apsolutnim favoritima. U 
zimskoj stanci momčad se pojača-
la dolaskom bivšeg igrača Varteksa 
Gorana Mujanovića, a najavljivalo 
se da će momčadi pomoći i biv-
ši igrač Rijeke, Hajduka i Mid-
tyllanda Filip Marčić. No, kasnije 
se ispostavilo da je to bila obična 
zabluda, jer je Marčić izigrao po-
vjerenje te je morao otići iz kluba 
nakon što ga je u rujnu koprivnič-
ka policija u centru grada zatekla 
pijanog za automobilskim uprav-
ljačem u ranim jutarnjim satima. 

Proljetni dio prvenstva Slaven je 
započeo neslavnim porazom od 
Hajduka u Splitu, bilo je čak 5:0 
za Bijele. Uslijedio je domaći remi 
sa  Šibenikom (2:2), pa neriješeni 
ishod bez pogodaka u Karlovcu te 
domaći poraz od Dinama. Iako se 
činilo da je već tad sve gotovo i da 
je Europa izgubljena, lošiji rezul-
tati ostalih klubova koji su konku-
rirali za europske pozicije Slavenu 
su iz kola u kolo davali nadu da bi 
na kraju ipak mogao izboriti vizu 
za Europsku ligu. 

Naposlijetku se čudo ipak nije 
dogodilo, propušteno je previše 
dobrih prilika za skupljanje važ-
nih bodova, a u posljednjoj pr-
venstvenoj utakmici Dalićeva je 
momčad pred svojom publikom 
rezultatom 2:3 izgubila od Var-
teksa. 

Ljeto je donijelo brojne promje-
ne. Trener Zlatko Dalić prihvatio 
je unosnu ponudu iz Saudijske 
Arabije, a za njim je krenuo i 
dugogodišnji klupski fiziotera-
peut Miroslav Jamnić. Dalićev 
odlazak otvorio je mogućnost 
povratka omiljenog trenera Mile 
Petkovića, koji je sa Slavenom u 
sezoni 2008./09. postigao najbo-
lji europski rezultat plasmanom 
u 1. kolo Kupa UEFA. Petković 
je prihvatio poziv iz Koprivnice, 
dogovorio se s klupskim čelnici-
ma o nekim detaljima koji su bili 
sporni prije njegova odlaska go-
dinu dana ranije i krenuo je u pri-
preme s obnovljenom momčadi. 

Svlačionicu su napustili Kri-
stijan Čaval, Srebrenko Posa-
vec, Nikola Šafarić, Mario Jurić 
i vratar Tomislav Pelin, a došlo 
je čak šest novih igrača: vratar 
Adis Nurković, branič Tomi-
slav Labudović, lijevi bočni igrač 
Davor Bagarić, vezni igrači Josip 
Milardović i Stjepan Poljak te na-
padač Tomislav Bušić. Iz juniora 
je priključen mladi stoper Marin 
Šestak. Momčad je znatno pomla-
đena, ali činilo se da uz ostanak 
Kokalovića, Rogulja, Marasa, 
Mujanovića i Vojnovića postoji 
potencijal za ostvarenje europskih 
ambicija. 

Krenulo je sjajno, pobjede nad 
Šibenikom (1:0), Interom (1:0) 
i Zadrom (2:0) lansirale su ko-
privničkog prvoligaša u sam vrh 
prvenstvene ljestvice. Međutim, 
uslijedila su tri uzastopna pora-

za, od Splita (0:3), Dinama (0:2) 
i Rijeke (1:2). U gostima nakon 
toga bodovi više nisu osvojeni, a 
počelo je i s prosipanjem bodova 
na domaćem terenu. U Kopriv-
nici su pali Varaždin (1:0) i Hr-
vatski dragovoljac (3:0), bod je 
uzela Cibalia (1:1), a punim pli-
jenom osladio se Zagreb (1:2). U 

međuvremenu su zabilježeni po-
razi u Karlovcu (0:1) te od Haj-
duka u Splitu (0:1). 

Domaći kiks sa Zagrebom bio 
je povod za ostavku koju je trener 
Petković ponudio klupskom vod-

stvu, no oni su ostavku odbili i 
iskazali mu povjerenje koje je di-
rektor Robert Markulin objasnio 
sljedećim riječima: 

- Svi u Upravi smatramo da se 
momčad ni u jednom trenutku 
nije raspala. Izgubili smo neke 
utakmice u kojima smo bili nad-
moćniji i stvorili više prilika, 
nisu nam na ruku išle ni ozljede 
te loša forma pojedinih igrača. 
Situacija nije lagana, ušli smo u 
zonu borbe za opstanak, a u ta-
kvu borbu želimo ići s ozbiljnim 
i odgovornim čovjekom kao što 
je Mile Petković - rekao je di-
rektor Markulin.Kako u aktu-
alnoj sezoni zbog smanjenja lige 
ispada čak pet klubova, u Slave-
nu Belupu morat će poduzeti sve 
što je u njihovoj moći kako bi 
osigurali prvoligaški status i što 
prije pobjegli iz opasne zone. O 

plasmanu u Europu u ovom je 
trenutku nepotrebno govoriti, 
no ostaje činjenica da se od ove 
momčadi Farmaceuta očekivalo 
znatno više. Odgovornost je na 
igračima, stručnom stožeru, ali 
i ljudima iz Uprave kluba. Navi-
jači, pak, vjeruju da će se uskoro 

sve posložiti te da će uz nekoliko 
novih igrača u zimskom prijela-
znom roku njihov Slaven opet 
postati dobra i uspješna mom-
čad. 

goran čičin-mašansker

nogometaši slavena belupa u 2010. nisu uspjeli izboriti europski plasman 

Prosječni rezultati nisu 
zadovoljili očekivanja navijača

Domaći kiks sa Zagrebom bio je povod za ostav-
ku koju je trener Petković ponudio klupskom 
vodstvu, no oni su ostavku odbili i iskazali mu 
povjerenje

Kadeti i juniori Slavena Belupa na kraju prošle sezone grčevito su 
se borili za opstanak u Prvoj HNL za mlade. Status u društvu naj-
boljih uspjeli su osigurati tek u posljednjem kolu. Proljetna agonija 
bila je jasan znak da su Školi nogometa Slavena Belupa potrebne 
ozbiljne promjene, pa su one i provedene. Voditelj škole Josip Omr-
čen-Čeko je u suradnji s klupskim čelnicima postavio kriterije koje 
treneri moraju zadovoljavati, u rad je uključeno i nekoliko mladih 
stručnjaka, pa se očekuje da će u škola ubuduće bolje funkcionirati 
te da će se mladi igrači profilirati u manje stresnim okolnostima. 

Promjene u nogometnoj školi 

U koprivničkoj Sportskoj dvo-
rani Srednje škole od veljače do 
travnja 2010. godine odigrana je 
prva sezona KC lige, malonogo-
metnog natjecanja koprivničkih 
rekreativaca i veterana. Natje-
canje je održano u organizaciji 
Koprivničke udruge za rekrea-
tivni sport (KURS), uz podrš-
ku Zajednice športskih udruga 
Grada Koprivnice te pod pokro-
viteljstvom Grada Koprivnice. 

Već prve utakmice pokazale su 
da je novo natjecanje pun pogo-
daka, kako za sudionike, tako i 

za gledatelje. Ljudi su prepoznali 
da je riječ o nečem novom, o ligi 
u kojoj nema nogometnih „pro-
fesionalaca“, u kojoj je osnovni 
smisao zabava i druženje kroz 
sport, a ne borba za rezultate i 
nagrade. 

U prvoj sezoni lige nastupilo 
je 12 muških i 5 ženskih ekipa. 
U muškoj konkurenciji prvo 
mjesto osvojila je momčad Ac-
tive Commerce, a nastupila je 
i momčad Grada Koprivnice, 
gradskih odvjetnika, novinara 
itd. 

uspjelo natjecanje nogometnih rekreativaca i veterana

KC liga izazvala veliko zanimanje

Publici su posebno zanimljive 
bile utakmice u ženskoj konkuren-
ciji, gdje je naslov prvakinja pripao 
ekipi koprivničke Gimazije „Fran 
Galović“. Druge su bile Podravske 

gazele, a treće Pressice. Nastupile 
su i ekipe Srednje škole Koprivnica 
te Grada Koprivnice, a svi zajedno 
s nestrpljenjem očekuju početak 
nove sezone KC lige.          (gčm)Zajednička fotografija tri prvoplasirane ženske ekipe

Active Commerce, pobjednik prvog izdanja KC lige

Slavenovi igrači nisu bili na visini zadatka tijekom ove godine
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Nisam vjerovala da će se u 
Domu mladih desiti da ćemo 
morati odbijati programe ili  ima-
ti gužvu u rasporedu. No ipak, 
to je današnja stvarnost. Dom 

mladih pretvara se u kultno-
mjesto mladih, rekla nam je di-
rektorica TRG-a d.o.o. Martina 
Golčić odgovorna za poslovanje 
Doma mladih. Sada je potpuno 

više od 20 tisuća posjetitelja

Dom mladih postao neizostavno 
mjesto mladima

jasno da se mladi nalaze u Domu, 
da se programi realiziraju isto 
tamo, da je Dom mladih mjesto 
otvoreno za aktivnosti, ideje i 
programe mladih. Tim putem 
radit će se i dalje, mjesta za rast i 
razvoj uvijek ima pa tako i u up-
ravljanju Domom i osmišljavanju 
programa koje mladi traže ili  
žele. 

Razmjena udžbenika za 
svaku pohvalu

Sa fundusom udžbenika od 
10.000 komada krenulo se ove 
godine u razmjenu udžbenika 
po sistemu “ jedan uzmem, jedan 
donesem”. Dnevno je razmi-
jenjeno preko 250 udžbenika, 
a razmjena je trajala ukupno 50 
dana. 

Ovaj sistem pokazao se pravim 
pogotkom u situaciji kada je 
kupnja udžbenika ta roditelje 
bila velik f inancijski izdatak, no 
sljedeće ćemo godine pokušati 
razmjenu udžbenika osmisliti 
kao „Burzu“  pa će se na web-u 
moći razmjenjivati, ili pak ku-
povati i prodavati, tako bismo 
proširili mogućnosti razmjene, 
i olakšali traženje udžbenika po 
sistemu „pitaj jel tko ima knjige 
za…“, rekla nam je Martina 
Golčić, direktorica TRG d.o.o. 

Sve je  “ vrelo“  od 
programa i posjetitelja

U Domu mladih održano 115 
različitih programa s više od 
20893 posjetitelja.

Nećemo nabrajati koji su sve 
programi održani, no valja istak-
nuti da ih je bilo raznorodnih. 
Od kazališta, glazbenih nastupa, 

produkcija klasične glazbe, radi-
onica, slušaonica, izložaba i dr. 
Nema čega nije bilo. 

Ono što je važno reći da je više 
od pola projeciranih programa 
u domaćoj izvedbi, što znači da 
koprivničacni imaju mjesto gdje 
mogu pokazati svoje vještina i 
umijeća. 

Zato je svaki trud u osiguranju 
uvijete rada mladima vrijedan i 
opravdava uložena sredstva i na-
pore. 

Sada je jasno da ako se želi nešto organizirati ide 
se u Dom mladih, ako se želi nešto pogledati ide 
se u Dom mladih isto tako ako se želi aktivno 
uključiti ide se u Dom mladih
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Treba li još?
DOMOLJUB

Dramski program (od 
4.11.2009. do 4.11.2010.)

13.11.2009.	 Kazalište	Tvornica	lutaka	
Zagreb	“Piratska	akademija”	
-	152

27.11.2009.	Kazalište	KNAP	“Dječaci	
Pavlove	ulice”-	3	predstave	za	
osnovne	škole	-	829

30.11.2010.	 Kazalište	Kerempuh	Zagreb	
“Bitange	i	princeze”	-	336

15.12.2009.	Teatar	Gavran,	Zagreb,	
“Najluđa	predstava	na	svije-
tu”	-	148

17.12.2009.	 Merkuri	teatar	“Ljepotica	i	
zvijer-božićna	priča”,	-	185

22.01.2010.	 Kazalište	Smješko,	Zagreb,	
“Ježeva	kućica”	-	258

28.01.2010.	 Teatar	Trešnjevka	i	Ars	
septima,	Zagreb	“Judith	
French”	-	134

18.02.2010.	Kazalište	Dubrava,	Zagreb	
“Gašpar	i	napitak	zločestoće”	
-	146

17.03.2010.	 HNK	Varaždin	“Volim	
Njofru”	(za	Srednju	školu	
Koprivnica)-	2	predstave	-	
555

19.03.2010.	Kazalište	Mala	scena	Zagreb,	
“Krava	Ružica”	(za	osnovne	
škole	i	dječje	vrtiće)	–	2	
predstave	-	527

19.03.2010.	Kazalište	Mala	scena	Zagreb,	
“Krava	Ružica”	-	108

25.03.2010.	HNK	Varaždin,	“Debitanti”	
-	336

23.04.2010.	Kazalište	“Žar	ptica”	Za-
greb,	“Vesela	bajkovnica”	-	
151

03.05.2010.	Kazalište	”Žar	ptica”	Zag-
reb,	”Strah	u	ulici	lipa”	(za	
osnovne	škole)	-	258

08.05.2010.	Željko	Ninčić,	“Sarajevska	
audicija	4”	-	232

21.05.2010.	Kazalište	Merlin	Zagreb,	
“Heidi”	(za	osnovne	škole)	-	
260

27.05.2010.	Kazalište	Planet	Art	Zagreb,	
“Prekidi”	-		184

01.07.2010.	 Theatron	Zagreb	i	Vilim	
Matula	“Münchhausen”	102

17.09.2010.	 Scena	Gorica,	“Crtančica”	
116

11.10.2010.	 Kazalište	Mala	scena	Zagreb,	
“Bum	Tomica”	(za	osnovne	
škole)-	2	predstave	506

21.10.2010.	 Tigar	teatar,	“Rampuš	
bajka”	-	2	predstave	za	DV	
Tratinčica	477

28.10.2010.	Kazalište	Moruzgva,	Zagreb	
-	“Gola	u	kavezu”	336

Glazbeni program (od 
4.11.2009. do 4.11.2010.)

4.11.2009.	 Sandra	Bagarić	i	Mvartina	
Tomčić-Belcante	-	336

5.11.2009.	 KUD	koprivnica	svome	
gradu	-	336

6.11.2009.	 Koncert	tamburaškog	orkes-
tra	Tomo	Šestak	-	150

21.12.2009.	Božićni	koncert	“Mali	i	
veliki	anđeli	grada”	-	300

29.1.2010.	 Zoran	Predin	&	Gypsy	
Swing	Band	-	258

16.2.2010.	 Koncert	Osnovne	glazbene	
škole	“Pod	maskama”	-	55

27.2.2010.	 8.	Festival	folklorne	koreo-
grafije	-	336

17.3.2010.	 Koncert	Osnovne	glazbene	
škole,	“Ususret	proljeću”	-	60

16.4.2010.	 Oldies	Goldies	-	300
17.4.2010.	 “U	bakinom	krilu”-	smotra	

dječjeg	folklora	-	300
5.5.2010.	 Koncert	Osnovne	glazbene	

škole	povodom	200.	godišnjice	
rođenja	Chopina	-	60

20.5.2010.	 Trio	GIG	-	27
26.5.2010.	 Koncert	Osnovne	glazbene	

škole	-	30
28.5.2010.	 Koncert	klasične	gitare	

(Posavec,	Kučić,	Rumenović,	
Sato)	-	200

30.5.2010.	 XII.	Županijska	smotra	folk-
lora	-	50

7.6.2010.		 40.	Glazbene	svečanosti	
mladeži	koprivničke	Podra-
vine	-	50

9.6.2010.	 Zagrebački	puhački	ansambl	
-	22

14.6.2010.	 KUD	Koprivnica	i	prijatelji	-	
200

16.6.2010.	 Koncert	Osnovne	glazbene	
škole	povodom	Dana	škole	-	
100

15.9.2010.	 Gudački	kvartet	Porin	-	30
6.10.2010.		 Koncert:	Maja	Petrović	i	

Vojkan	Jocić	-	180

Dom mladih

23.01.2010.	 ‘Spremni	na	izazov’	-	
promocija	demo	albuma	
koprivničkog	punk	benda	
‘Barkod’

28.04.2010.	 ‘Oprez	djevojčice,	oprez	
dječaci!’	–	dječja	predstava	
Ludens	teatra

28.01.-02.02.2010.	Tečaj	umijeća	življenja
30.1.2010.	 MAK	slušaona
06.02.2010.	Dječji	kostimirani	disco
06.02.2010.	Održana	Projekcija	filma	

‘Coffee	and	Cigarettes	
11.02.2010.	 Plesni	studio	Jump	–	Pre-

davanje	‘Cjelovitost	kao	
rutina’

13.02.2010.	 ‘Nemreš	pobjeć	od	nedjelje’	
u	izvedbi	Ludens	teatra

16.02.2010.	 Javna	produkcija	‘Pod	mas-
kama’

19.02.2010.	 Promocija	CD-a	Gordane	
Evačić	‘Sneha’

24.02.2010.	Promocija	CD	–a	Dixieland	
banda	Čakovec

27.02.2010.	 Premijera	predstave	‘Alistair	
u	Zemlji	Bombona’		Plesnog	
studija	‘Jump’

06.03.2010.	Predstava	Rogera	Rueffa	
‘Velika	zvjerka’	u	izvedbi	
kazališta	‘Planet	art’	-	huma-
nitarna	

11.03.2010.	 Predavanja	Ekološkog	
društva	Koprivnica

13.03.2010.	 Projekcija	filmova	Andyja	
Warhola	i	slušaona	grupe	
”The	Velvet	underground”

13.03.2010.	 DND	Koprivnica	-	Dječja	
humanitarna	modna	revija

16.03.2010.	 Radionica	”Izrada	
proračuna”,	Program	Jako

07.03.2010.	 predstava	”Pitanje	časti”		
Gradskog	kazališta	Sisak	u	
10,00	i	12,00		sati

17.03.2010.	 Kazališni	život	u	Njemačkoj	
poslije		1945.”	

20.03.2010.	Art	teatar	-	Premijera	

predstave	‘Ključanice’
26.03.2010.	Promocija	”Kulturne	baštine	

Ivanca”	u	organizaciji	Povije-
snog	društva	Koprivnica	

26.03.	2010.	Izložba	novih	članova	Lik-
ovne	sekcije	”Podravka	72”

27.03.2010.	 MAK	Andy	Warhol;	Projek-
cija	filmova	Andyja	Warhola	
i	slušaona	grupe	”The	Velvet	
underground”

30.03.2010.	 Sajam	poslova
03.04.2010.	Uskrsni	dječji	disko	
07.04.2010.	 Audicija	za	Prvi	glas	mladih
09.04.2010.	 Predstava	”Dobri	vojak	

Švejk”	kazališta	Komedija
10.04.2010.	 Izložba	fotografija	Udruge	

vikendaša	Šoderica
11.04.20101.	Osnivačka	skupština	Udruge	

kolekcionara	”Capronca”	
12.04.2010.		Predstava	”Koliko	je	sati?”	

Teatra	Mak
17.	04.2010.	Kvadratni	stol	”Multikultu-

ralizam	i	mladi”
17.04.2010.	 Predstava	”Srce	boksača”	

Gradskog	kazališta	Virovitica
21.04.2010.	i	22.04.2010.	održane	su	

predstave	dječjeg	vrtića	
Tratinčica.

24.04.2010.	Predstava	”Nemreš’	pobjeć’	
od	nedjelje”

28.04.2010.	Predstava	Oprez	djevojčice,	
oprez	dječaci!																									

30.04.2010.	Akcija	dobrovoljnog	davanja	
krvi	

3-14.5.2010.	Radionica	forum	kazališta	od
8.	5.2010.		 Plesna	pričica	u	sedam	boja					
15.5.2010.	 Revija	mažoretkinja	grada	

koprivnice
18.5.2010.		 Koncert	Neno	Belan	i	Mari-

jan	Ban	-	maturantima
22.5.2010.	 Predstava	forum	kazališta
24.5.2010.		 Predstava	”Izumitelj”	

kazališta	Kerempuh
25.5.2010.	 Stand	up	Cromedy	show
28.	-	29.5.2010.	MAK	fest
06.06.2010.	Koncert	Simply	Brass-a	
11.-13.06.2010.	Vikend	amaterskog	

kazališta	Ludens	Teatra
11.06.2010.	 Predstava	Ludens	Teatra	

”kako	preživjeti	srednju	
školu”	

18.06.2010.	Plesodrom	i	koncert	demo	
bendova	udruge	MAK

23.	-	24.04.2010.	4.	Međunarodni	

festival	foklora	koncert	”Iz	
bakine	škrinje”

13.06.2010.	Predstava	Ludens	Teatra	
”Kidam	od	svoje	žene”

20.08.2010.	Dječja	priredba	”Korak	po	
korak”-	dječji	vrtić	Molve	

21.09.2010.	Predstava	”Brana”	kazališta	
GDK	Gavela	u	organizaciji	
Ludens	Teatra

25.09.2010.	Predavanje	iscjeljivanje	
duhovnim	putem

5.10.2010.	 Društvo	naša	djeca	-	dječje	
radionice

16.10.2010.	 Predstava	u	posjetu	kod	
gospodina	greena	u	izvedbi	
kazališta	planet	art

20.10.2010.	Produkcija	osnovne	glazbene		
škole	”Fortunat	Pintarić”	

21.	-	24.10.2010.	Izložba	foto	slika	
ekološkog	društva	i	foto	
kino	kluba	Koprivnica	u	
sklopu	10.	Međunarodni	
dani	Drava	

25.10.2010.	Akcija	dobrovoljnog	dari-
vanaj	krvi	Crvenog	križa

30.10.2010.	Galovićeve	jeseni	u	Domu	
mladih

30.10.2010.	Halloween	party	bandovi	
Suho	grlo	nos,	Epepe,	Lo-
lita,	Kismet,	Vlasta	Popić.

31.10.2010.	-	Simply	brass	koncert	

Ostale manifestacije

07.10.2010.	Sportska	dvorana	srednje	
škole	-	”Tamburaši		svome		
gradu”		-	400

04.09.	-	06.09.2010.	”Bašča”	-	“Rene-
sanski	festival”.	100.000																														

02.-04.07.2010.	Zrinskom	trgu	“16.		Po-
dravski		motivi”	-	80.000											

27.11.2009.	Zrinski		trg	-	Pivovara		
Carlsberg			koncert			”Bel-

fast		Food”	-	500.																																																									
07.11.2009.	U	dvorani	gimnazije	kon-

cert		grupe	”Parni	Valjak”-	
7000																																									

14.02.2010.	Na	zrinskom		trgu	-	
”Koprivnički		fašnik”	-	2000																																																

30./31.01.2010.	U		domu	željezničara	
”Koprivnički		kauboji”		
održani	proslava	i	druženje	
Članova	udruge	ljubitelja	
motora	-	150																		

30.01.2010.		Dvorana	srednjoškolskog	
centra	-	Prvenstvo	RH	u	
standardnim	plesovima-500.																																																										

31.12.2009./01.01.2010.	-	Zrinski	trg	
-	Dočeka	nove	godine	kon-
cert	Stara	zvona	-	700

29/30.05.2010.	Domu	mladih,		Koncert	
demo	bendova	u	okviru		
festivala	urbane	kulture	-	
500

21.05.10	-	23.05.10.	Dom	mladih	-	
Izložba	slika,	fotografija	i	
večernji	koncert	domaćih	
rock	grupa	-	500	

18.05.2010.	Dom	mladih	-	koncert	za	
maturante	grada	Koprivnice	
na	kojem	će	gostovati	Mari-
jan	Ban	i	Neno	Belan	-	700	
posjetitelja.										

30.04.2010.	Zrinski	trg		-	proslava		
praznika	rada	Carlsberg	
Fest,	Koncert	Tony	Cetin-
ski,	3	000

24.04.2010.	Jagnjedovec	-”Jagnjedovečka	
legenda	1642”	-	200																																

22.04.2010.	Zrinski	trg,	Dan	planete	
Zemlje	-	300																					

17.04.2010.	Danica	-	kod	lovačkog	doma	
-	Moto	kluba	Vetran	akcija	
“Sigurno	na	dva	kotača”	-	
200

17.04.2010.	Gradsko	sajmište	i	udruga	
Korak	po	korak	-	svijetski		
dana		roma	-	60		.

10.04.2010.	Zrinski	trg,	Dana	
koprivničko-križevačke	
županije,	200																																																													

	08.04.2010.	 Sportska	dvorana	
-	Glazbeni		sastav	”El	
Combo”	i	gosti	-	500,		

	27.03.	i	28.03.2010.	Zrinski	trg,	-	
Manifestacija	”Ribolovci		
svome		gradu”-	5000

230 tisuća posjetitelja uživalo na raznim programima

Dom mladih postao neizostavno 
mjesto mladima
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Ing. Zoran Švenda
Kraljice Jelene 26, 48000 Koprivnica

tel. 048 492 228, fax: 048 492 229, mob. 098 40 30 12
e-mail: zoran.svenda@optinet.hr, info@svenda-gradjenje.hr

www. svenda-gradjenje.hr

ŠVENDA GRAĐENJE

IZVODIMO SVE VRSTE GRAĐEVINSKO ZAVRŠNIH RADOVA
PO SISTEMU KLJUČ U RUKE

IZVODIMO RADOVE REKONSTRUKCIJA I ADAPTACIJA

PRODAJEMO STANOVE

Tel: 048 240-777
e-mail: kremenko@kremenko.hr
Web: www.kremenko.hr

Punih 16 godina pružamo računovodstvene usluge obrtnicima,
zdravstvenim djelatnicima, trgovačkim društvima, ustanovama,
udrugama, zadrugama, obiteljskim poljoprivrednim gospodarstvima
i građanima.
Vođenje poslovnih knjiga, izrada kvartalnih i godišnjih izvještaja,
plaćanje računa, prijave radnika i još mnogo toga naša je
svakodnevnica.

Budite i Vi dio naših zadovoljnih klijenata te ostvarite maksimalne
profite koristeći porezne savjete naših poreznih stručnjaka.

Sretan Ti rođendan grade moj!

Koprivnica
048 622 825

info@pinkpanter.hr

• veleprodaja elektromaterijala
• projektiranje

Radnička cesta 220, 10000 Zagreb
Tel.: +385 1 2415 200 Fax: +385 1 2415 244 email: 
lipapromet@lipapromet.hr
www.lipapromet.hr

OSNOVNE DJELATNOSTI

•	 distribucija	plina
•	 dobava	plina
•	 posredovanje	na	tržištu	plina
•	 zastupanje	na	tržištu	plina
•	 kupnja	i	prodaja	robe
•	 obavljanje	trgovačkog	posredovanja	na	domaćem	i	

inozemnom	tržištu
•	 projektiranje	strojarske	instalacije	-	plinovod
•	 izvođenje	priključaka	za	plin
•	 postavljanje,	održavanje	i	servisiranje	plinskih	instalacija

INFO

adresa:		 Mosna	15,	48000	Koprivnica
telefon:	 048	251	833
fax:	 048	251	898

www.koprivnica-plin.hr
info@koprivnica-plin.hr

Čestitamo vam Dan grada

Koprivnica, Opatička 5/III, tel./fax: 048 626 803; 626 804
mob. 098 248 497, e-mail: energetika.doo@optinet.hr

Osnovne djelatnosti:
- Izrada projekata i nadzor pri izvedbi strojarskih instalacija (grijanje, ventilacija, 

klimatizacija, voda, prirodni plin)
- Upravljanje stambenim i poslovnim zgradama
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U prošloj godini Ludens teatar je 
odigrao 22 predstave, od čega su 
tri u vlastitoj produkciji: “ Kazali-
šte - što kako i zašto uopće”, “Ne-
mreš pobjeć od nedjelje” i “Oprez 
djevojčice, oprez dječaci!”. U grad 
Koprivnicu doveli smo i tri gostu-
juće predstave: “Velika zvjerka” 
Planet Arta iz Zagreba ( čiji je 
prihod išao u humanitarne svrhe), 
“Pitanje časti” iz Siska te “Srce 
boksača” Kazališta Virovitica.

Po prvi put se Ludens teatar 
uključio u kulturni događaj sezo-
ne - Noć kazališta, gostovanjem 
predstave “Sam svoja žena”. Sezo-
nu smo završili prvom predstavom 
naših glumačkih mladih nada 
“Kako preživjeti srednju školu” 
(grupa Guernica) i gostovanjem 
Gradskog amaterskog kazališta 
Đurđevac s predstavom “Kidam 
od svoje žene” na prvom kopriv-
ničkom Vikendu amaterskog ka-

zališta. Sve navedene predstave u 
Koprivnici je pogledalo oko 5 500 
gledatelja.

Od festivala na kojima je Ludens 
teatar gostovao, svakako treba 
spomenuti Festival regionalnih 
kazališta u Sisku i VIRKAS, Vi-
rovitičke kazališne susrete. Od 
ostalih pozornica na kojima je 

Ludens teatar nastupao spomenut 
ćemo: Pazin, GDK “Gavella” u 
Zagrebu, Sisak, Viroviticu, Ka-
zalište Vidra u Zagrebu, Sesvete, 
Križevce, Ludbreg, Ivanec, Đur-
đevac i varaždinski “Špancir fest”. 
Za jesen 2010. već su dogovorena 
gostovanja u Zaprešiću, Remetin-

cu te ponovno u Kazalištu Vidra. 
Sve što je do sada spomenuto ne bi 
bilo moguće realizirati bez pomo-
ći grada Koprivnice.

Sljedeća premijera koju priprema 
Ludens teatar je urnebesna kome-
dija “39 stepenica”, novela Johna 
Buchana, po kojoj je Alfred Hit-
chcock snimio film, a kojom će se 

Ludens teatar po prvi puta povezati 
u koprodukciju, i to s Kazalištem 
Virovitica i Hrvatskim kazalištem 
Pečuh. Premijera ovog velikog hita 
na newyorškom Broadwayu i lon-
donskom West Endu bit će u petak, 
12. studenog, a prva repriza u su-
botu, 13. studenog 2010. 

U suradnji sa kazalištem 
“Gavella” obogatili kaza-
lišnu ponudu Koprinvice 

Kazalište “Gavella” koje je Lu-
dens teatru blagonaklono od sa-
mih početaka, prijateljski nas je 
podržavalo svojim savjetima ra-
znih majstora, stručnjaka, umjet-
ničkog i produkcijskog tima, ali i 
ustupanjem prostora za probe jer 
nemamo financijskih sredstava 
dva mjeseca proba održavati u Ko-
privnici. Sezonu u Koprivnici je 
otvorilo upravo Kazalište “Gave-
lla” gostovanjem predstave “Bra-
na” Conora Mc Phersona, u režiji 
Mateje Koležnik, u utorak, 21. 
rujna 2010. U listopadu je Kopriv-
nicu posjetila ekipa predstave “U 
posjetu kod gospodina Greena” u 
produkciji Planet Arta iz Zagre-
ba, u prosincu će nas još jednom 

posjetiti Kazalište “Gavella”, kroz 
studeni ćemo sudjelovati u kultur-
noj manifestaciji, Noć kazališta.

Dramski studio –pun 
pogodak

U prošloj smo godini pokrenu-
li Dramski studio koji se pokazao 
kao sadržaj koji je nedostajao gra-
du. Ostvaren je dobar kontakt te 
smo u pregovorima oko moguće 
razmjene predstava Dramskog stu-
dija s Dječjim kazalištem Dubrava 
i Domom kulture “Kristalna koc-
ka vedrine” iz Siska. Ove godine 
djelatnost Dramkog studia širimo 
na sve uzraste, ekipu smo pojačali 
i dvjema dramskim pedagoginja-
ma, Martinom Trešćec i Dijanom 
Mateša, te smo jako zadovoljni 
odazivom građana Koprivnice.

Ludens teatar se ponosi i vlasti-

tim izlogom u centru Koprivnice, 
web-stranicom na kojoj je mo-
guće izvršiti i on-line rezervaciju 
ulaznica, ponosimo se medijskim 
pokroviteljima - “Glas Podravi-
ne”, Radio Drava, Koprivnica.
net; zahvaljujemo pokroviteljima 
i sponzorima koji nas podržavaju: 
Grad Koprivnica, Ministarstvo 
kulture Republike Hrvatske, Po-
dravka, Hartmann, Hotel Podra-
vina, Marbis tours, Europlakat, 
Superprint, Centar Kovačić, Trg 
d.o.o., Fugaplast, Jap commerce, 
Vinoteka Bonum i Rooster pub.

Vjerujemo kako svi već znaju 
da se ulaznice za sve predstave 
Ludens teatra, ako i za one u or-
ganizaciji Ludens teatra, mogu 
nabaviti u “Šarenom dućanu”, 
na recepciji Hotela “Podravina”, 
te na dan predstave na blagajni 
Doma mladih od 18,00 sati.

Autor Texta

Nemreš pobjeć od nedjelje” -
Još jedan veliki uspjeh 
koprivničkog Ludens Teatra

kazalište u kući

Sljedeća premijera koju priprema Ludens teatar je 
urnebesna komedija “39 stepenica”, novela Johna 
Buchana, po kojoj je Alfred Hitchcock snimio film

Nemreš pobjeć od nedjelje Oprez djevojčice, oprez dječaci Kazalište, što, kako i zašto uopće?
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PETAR
KUTAK 

NAJLJEPŠEG 
MALOG GRADA

VRSTA PLATNA PIGMENT 
MRKVE

POKOST, ALI I 
BOJA ZA NOKTE

ŽENSKA 
EMICA 
KRAĆE

NJEMAČKI 
ČLAN IZ GRA-

MATIKE

MEĐ. ORGA-
NIZACIJA ZA 
IZBJEGLICE

TRAK KONCA NORVEŠKA NA 
AUTIMA UČINAK DIO TIJELA U 

ŽIVOTINJA ODABRANICA

DIGITALNI 
PRESLIKAČI UZ 

RAČUNALA

“ŠEF” U 
KANATU

PJENUŠAVO 
PIĆE

GLUMAC 
LANCASTER

ALIJA  
NAMETAK

GLUMICA 
KRLEŽA

LALINA LJUBAV

KOPRIVNIČKI 
LOPTAČKI 
MEZIMAC

VERBALNA 
RASPRAVA

VRSTA CUCKA

PO STARO-
ENGLESKOM: 

ZABAVA

RUBALJ

PESEK, CUCICA

DIO DRVETA ILI 
GRMA

KALCIJ U 
ZNAKOVLJU

ULJEPŠAVANJE

NEKAD RUKO-
METNA REPRE-
ZENTATIVKA 
KNEŽEVIĆ

MAĐARSKI 
REVOLUCIONAR 

BELA
FRATAR

VINKO ČESI

RANIJI GLUMAC 
IVO

TELEVIZIJA

ENERGIJA 
(KOJE IMA I 

NEMA)

ŠLJIVIK U 
ZAGORJU
KISIK ZA 
GORENJA

SELO U  
PREKODRAVLJU

Vozeći se neko jutro na posao go-
tovo da mi je oduzelo dah kada sam 
ugledala prizor ljepote prirode, lje-
pote jutra. Maglovito jutro, mraz 
pobijelio travu, a sunce zasvijetlilo. 
Jesen sa svom paletom boja sjala je i 
blistala. Zašto ja to ne primjećujem? 
Možda zato što u nju ne gledam, 
zato što gledam u ono što me dnev-
no zaokuplja ili mi je raznim putima 
nametnuto i propuštam vidjeti širi 
horizont, njegovu različitost varijan-
ti i ljepotu. Tada naglo vidim i sve 
lijepe stvari koje me okružuju, pozi-

tivne događaje i ispuni me hrabrost i 
snaga. Naš je svemir ogroman, naš je 
smisao velik i ništa ne može biti toli-
ko da čovjeku zasjeni nadu i oduzme 
sreću.

Izašlo je šesto izdanje Godišnjaka, 
iznenadili smo se kada su nam 64 
prošlogodišnje stranice bile premalo 
za sve što smo vam željeli reći. Pono-
sni smo na još jedno izdanje, koje ste 
vi napunili svojim radom, zalaganji-
ma i idejama. Neka ih bude i dalje, a 
do sljedećeg rođendana, živjeli!

martina golčić

Riječ urednice
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